(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
KAMERA WI-FI SYMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
WI-FI CAMERA SYMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNI RADY
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
CAMERA WI-FI SYMBOLE: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
TELECAMERA WI-FI SIMBOLO: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
CAMARA WI-FI SIMBOLO: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
WI-FI CAMERA SYMBOOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'TAX - *YMBOYAEXZ AEITOYPI'IAX KAI AZ®AAEIAX
KAMEPA WI-FI ¥YMBOAO: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CAMERA WI-FI SIMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERAGAO E SEGURANCA
CAMERA WI-FI SIMBOLO: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIA 1 BE3OITACHOCT
WI-FI KAMEPA CMBOIJI: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
WI-FI KAMERA SZIMBOLUM: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
WI-FI KAMERA SYMBOLI: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
WI-FI KAMERA SIMBOLIS: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
WI-FI KAMERA SIMBOLS: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
WI-FI KAAMERA SUMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
WI-FI KAMERA SIMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CEAMARA WI-FI SIOMBOOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KAMERA WI-FI SIMBOLU: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
WI-FI KAMERA SIMBOL: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383

(RU) PYKOBOJCTBO I10 3KCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO OKCIUIYATAIIMI 1 BE3OIIACHOCTH
WI-FI KAMEPA CMBOIJI: 06299 EAN/GTIN: 5907451351383
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Niniejszy produkt nadaje sie wylacznie do suchych pomieszczen wewnatrz i jest przeznaczony do uzytku prywatnego.
Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego lub innych zastosowan.

Kamera IP WiFi to nowoczesne urzadzenie do monitoringu, idealne do nadzoru domu, biura, garazu lub jako niania elektroniczna. Dzieki obrotowej
glowicy o zakresie 355° w poziomie i 90° w pionie umozliwia pelna kontrole otoczenia, a wbudowany mikrofon i glo$nik pozwalaja na
dwukierunkowa komunikacje. Kamera zapewniaja wyrazny obraz zaréwno w dzien), jak i w nocy dzieki diodom IR. Mozliwo$¢ zapisu nagran na
karcie microSD do 128 GB lub w chmurze zapewnia wygodny dostep do archiwalnych materialéw. Prosta konfiguracja z aplikacja mobilng
umozliwia szybkie potaczenie przez WiFi 2,4 GHz, a funkcja detekcji ruchu pozwala na otrzymywanie powiadomien o wykrytej aktywnosci. Solidna
konstrukcja i tatwa instalacja sprawiaja, ze kamera jest niezawodnym rozwigzaniem do monitorowania wnetrz.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac¢ ani modyfikowac¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac

zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Podlaczenie kamery
e  Podiacz kamere do zasilania za pomoca dotaczonego kabla USB i zasilacza.

e  Umies¢ kamere w zasiegu sieci WiFi 2,4 GHz.

Resetowanie kamery (pierwsze uruchomienie)
e  Przed rozpoczeciem konfiguracji kamere nalezy zresetowac.
e Uzyj cienkiego przedmiotu, np. agrafki, aby wcisna¢ ukryty przycisk reset na urzadzeniu.
e  Przytrzymaj przycisk przez okoto 5 sekund, az ustyszysz dzwiek sygnalizujacy reset.
e  Poresecie kamera jest gotowa do konfiguracji.

Instalacja aplikacji
® Pobierz aplikacje YsxLite z Google Play lub App Store.

® Aplikacje mozna pobra¢ poprzez zeskanowanie kodu QR

GETITON

® Google Play




Dodanie kamery: “ YsxLite Q = < Add new camera
3 o YsxLite
Aby dodac kamerq nalezy: Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj
®  Naci$nij przycisk [+]
®  Wybnierz opcje ,,Access camera directly”
®  Naci$nij przycisk SSID by wybrac¢ sie¢ kamery
®  Wybierz kamere z dostepnych sieci WiFi -
® Gdy kamera zostanie polaczonia nalezy wejs¢ w "
ustﬂwienia éﬁgsgs{sonﬁgure the device by
®  Wybrac¢ opcje WiFi
Wybrac¢ odpowiednia siec z listy
. . C .. A y Access camera directly -
® W pole PSK nalezy wpisac¢ haslo do domowej sieci et
oqme You want to access the camera
WiFi directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
C""J of the device to add the device
Device Album Alarm
11:30 8 Settin i} iFi
< Access camera directly < g ] < WiFi OTHER NET
< Wi-Fi =2 Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi _
[“/Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @
Dodaj sie¢ recznie
® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel ‘ WiFi >
device ID.
SsSID RN
Access >
Alarm >
" storage >
Reboot >

No device searched

(@ il Hidden Camera Detector - CamX B

[ ZAINSTALUJ



Dodawanie kamery na nowe urzgadzenia:
e Po wlaczeniu aplikacji nalezy kliknac¢ )
ikone w prawym gérnym rogu © Youhe Qg e
e Nastepnie nalezy zeskanow¢ kod QR
kamery z wczeSniej juz polaczonego

dl
L

urZdeenla [“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 2.215210
WiFi >
i' . l @ Access >
Alarm >
W. . 'V‘“"ii - w Storage >
Reboot >
i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
e = ’
a . = @] d
Funkcje kamery:
e Kontrola ruchu kamery nastepuje poprzez

-~  PTZB535 &

stzatki na sSrodku ekranu
e Ikony na dole ekranu odpowiadaja za:
o Zrobienie zdjecia
o Rozpoczecie/ Zakonczenie nagrywania
©  Wilaczenie odstuchu dzwieku z kamery
o Uzycie mikrofonu z telefonu by
odtworzy¢ go przez kamere

I

(@]

VAN
111
@]
VA

Ikony na srodu ekranu odpowiadaja za:
e Odwrocenie ekranu poziomie
e (Odbicie ekranu w pionie
e Podswietlenie IR
e Zmiana jako$ci nagrywania




Ustawienia:
Wifi — Zmiana sieci wifi do ktorej
podiaczona jest kamera

Access — Ustawienie hasta dostepu do

kamery
Alarm — Ustawienie fotoputapki

Storage — Dane zapisane wewnatrz
kamery

< Access

Set password

Please input the password,which should be
included upper and lower charactors and
decembers

(i) Please input the old password

=9 Please input the new password

(=) Please input the new password agair

= show password

CAVE

< (1]
o t
’\;” %
[“Name: Camera
DevID PTZB535.
Ver: 2.2.15.210
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
»>

= i il Hidden Camera Detector - CamX

= @] J
< Alarm
Alarm Medium >
VideoRecord ®
Duration osec
Snapshot ®
Capture-Nmb Tpice >

1]
@]
VAN

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK
Other net

= O d

/¥ Photo i3 Video

- 20250311 1

11:41:08

@ PTZB535214IFPBY

® MannulRecording 1,95MB

Monitoring IP -
NAPAD L (2 027
OTWORZ
= O J



Montaz na $cianie:
W zestawie dolaczone sa dwa wkrety, kotki oraz element montazowy

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Kat obrotu: Poziomo 355° pionowo 90°
Bezprzewodowa lacznos¢ Wi-Fi

IR: 6 x dioda podczerwien

Automatyczne wykrywanie ruchu

Smart kamera — dedykowana aplikacja YsxLite
Whbudowany mikrofon i glo$nik - dwustronna komunikacja
Tryb nocny

Obstugiwane karty: microSD

Obstuga za pomoca urzadzen mobilnych
Zasilanie: USB

Kolor: biaty

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Drzieci nie mogg bawi¢ sie produktem

®  Unikaj instalacji na niestabilnych powierzchniach.

e  Nie przeciazaj gniazdek elektrycznych.

® Uzywaj wylacznie oryginalnego zasilacza dotgczonego do zestawu.
®  Unikaj udostepniania dostepu do kamery niepowotanym osobom.
®  (Czysc¢ obiektyw miekka, sucha $ciereczka.

e  Unikaj stosowania $rodkéw chemicznych mogacych uszkodzi¢ urzadzenie.
e  Regularnie aktualizuj hasta dostepu do aplikacji i sieci WiFi.

® (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

® Dopilnowa¢, aby materialty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.
® Elementdw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy $wietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caly produkt.

®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jedli pachnie spalenizng lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.



®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna bylo tatwo wyjac¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

® Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odlgczy¢ kabel USB.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
® Nigdy nie nalezy narazac¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddzialywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptukac czysta woda i udac sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

o Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekazaé¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwykltym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktdre go dotycza. Produkt spehia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotyczaq RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla $Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac razem z odpadami domowymi. Moga one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali cigezkich s nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otdw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

This product is only suitable for dry indoor rooms and is intended for private use.
This product is not intended for commercial use or other applications.

The WiFi IP camera is a modern monitoring device, ideal for monitoring your home, office, garage or as an electronic nanny. Thanks to the 355°
horizontal and 90° vertical rotating head, it allows full control of the surroundings, and the built-in microphone and speaker allow for two-way
communication. The camera provides a clear image both day and night thanks to IR diodes. The ability to save recordings on a microSD card up to
128 GB or in the cloud provides convenient access to archived materials. Simple configuration with the mobile application allows for a quick
connection via 2.4 GHz WiFi, and the motion detection function allows you to receive notifications about detected activity. The solid construction
and easy installation make the camera a reliable solution for monitoring interiors.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Connecting the camera
e  Connect the camera to power using the included USB cable and power adapter.

e Place the camera within range of a 2.4 GHz WiFi network.

Resetting the camera (first start)
e  Before starting setup, the camera must be reset.
e Use a thin object, such as a safety pin, to press the hidden reset button on the device.
e  Hold down the button for about 5 seconds until you hear a reset sound.
e After the reset, the camera is ready for configuration.

Installing the application
e Download the YsxLite app from Google Play or the App Store.

® Applications can be downloaded by scanning the QR code

GETITON

® Google Play




Adding a camera: “ YsxLite Q = < Add new camera
YsxLit
To add a camera you need to: e Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj
®  Press the [+] button
®  Select the "Access camera directly” option
®  Press the SSID button to select the camera network.
®  Select a camera from the available WiFi networks -
®  Once the camera is connected, go to settings ;
e . Add and configure the device by
®  Select WiFi options Bidebosth
®  Select the appropriate network from the list
® TIn the PSK field, enter the password for your home )
. \,__/ Access camera directly -
WiFi network
You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
G £ 1f
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} Settin [iI] iFi
< Access camera directly < g ] < WiFi OTHER NET
< Wi-Fi = Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “/Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

(@ il Hidden Camera Detector - CamX B

9



Adding a camera to new devices:
e After turning on the application, click on
the icon in the upper right corner
e Then you need to scan the camera QR
code from a previously connected device.

‘rf.‘.\‘:‘ stLite Q = @

W vslite

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

WiFi >

i' . l @ Access >
Alarm >

W. . 'V‘“"ii - w Storage >
Reboot >

i il Hidden Camera Detector - CamX

(aa) #e e Ko

>

© g r ZAINSTALUJ
Device Album Alarm
= @] d
= 0 d

Camera Features:
e (Camera movement is controlled by the arrows
in the center of the screen.
= [FIZ6583 @ = FPIZo53s _ @ e The icons at the bottom of the screen are
L : responsible for:
o Taking a photo
o Start/Stop recording
© Enabling listening to camera audio
o Using your phone's microphone to play it
through the camera

1=l

Il
(o3

HD

=1

=1
(o3

HD

-~ PTZB535 &

1l
(@]
VAN

111

@]

VA

The icons in the middle of the screen are responsible for:

e Flip the screen horizontally
e Flip the screen vertically B 6 6 o
e IR Backlight
e Changing the recording quality
« @
[ & ¢ «~



Settings:
Wifi — Change the wifi network to

which the camera is connected

Access — Set the password to access
the camera

Alarm - Camera trap setup

Storage — Data stored inside the
camera

< Access

Set password

Please input the password,which should be
included upper and lower charactors and
decembers

(i) Please input the old password

=9 Please input the new password

(=) Please input the new password agair

= show password

CAVE

< (1]
o t
’\;” %
[“Name: Camera
DevID PTZB535.
Ver: 2.2.15.210
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
»>

= i il Hidden Camera Detector - CamX

= @] J
< Alarm
Alarm Medium >
VideoRecord ®
Duration osec
Snapshot ®
Capture-Nmb Tpice >

1]
@]
VAN

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK
Other net

= O d

/¥ Photo i3 Video

- 20250311 1

11:41:08

@ PTZB535214IFPBY

® MannulRecording 1,95MB

Monitoring IP -
NAPAD L (2 027
OTWORZ
= O J



Wall mounting:

The set includes two screws, dowels and a mounting element.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Rotation angle: Horizontal 355°, vertical 90°
e Wireless Wi-Fi connectivity
e IR: 6 x infrared diode
e  Automatic motion detection
e  Smart camera - dedicated YsxLite application
e  Built-in microphone and speaker - two-way communication
e  Night mode
e  Supported cards: microSD
e  Operation via mobile devices
e  Power supply: USB
e Color: white
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children are not allowed to play with the product.
®  Avoid installing on unstable surfaces.
e Don't overload electrical outlets.
®  Use only the original power supply that came with the kit.
®  Avoid giving unauthorized people access to your camera.
®  (lean the lens with a soft, dry cloth.
e  Avoid using chemicals that may damage the device.
e  Regularly update your app and WiFi passwords.
®  (leaning and maintenance may not be performed by children without supervision.
®  Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® [f safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.
® Itis forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.
® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.
® The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.
®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Unwind the USB cable completely before use.
® The included USB cable is only suitable for this product.
®  Turn off the product immediately and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked

by a qualified technician before using it again.



® If a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions..

®  Before use, make sure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.

® Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

e Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® Teaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

o The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbefolgung der Anweisungen
eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Dieses Produkt ist nur fiir trockene Innenrdume geeignet und fiir den privaten Gebrauch bestimmt.
Dieses Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch oder andere Anwendungen vorgesehen.

Die WiFi IP Kamera ist ein modernes Uberwachungsgerit, ideal zur Uberwachung Thres Zuhauses, Biiros, Threr Garage oder als elektronisches
Kinderméadchen. Dank des drehbaren Kopfes mit einem Bereich von 355° horizontal und 90° vertikal ist eine vollstindige Kontrolle der Umgebung
moglich, und das eingebaute Mikrofon und der Lautsprecher ermoglichen eine bidirektionale Kommunikation. Dank IR-LEDs liefert die Kamera
sowohl tagsiiber als auch nachts klare Bilder. Die Mdglichkeit, Aufnahmen auf einer microSD-Karte mit bis zu 128 GB oder in der Cloud zu
speichern, ermoglicht einen bequemen Zugriff auf archiviertes Material. Die einfache Einrichtung mit der mobilen App erméglicht eine schnelle
Verbindung tiber 2,4-GHz-WLAN und die Bewegungserkennungsfunktion ermdéglicht es Thnen, Benachrichtigungen tiber erkannte Aktivitdten zu
erhalten. Das robuste Design und die einfache Installation machen die Kamera zu einer zuverldssigen Losung fiir die Innenraumiiberwachung.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn das
Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwendet wird, kann es zu Schiaden am Produkt kommen. Dariiber hinaus konnen bei
unsachgemaler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Anschliefen der Kamera
e  Schliefen Sie die Kamera mit dem mitgelieferten USB-Kabel und Netzteil an die Stromversorgung an.
e Platzieren Sie die Kamera in Reichweite eines 2,4-GHz-WLAN-Netzwerks.

Zuriicksetzen der Kamera (erster Start)
e  Vor Beginn der Einrichtung muss die Kamera zuriickgesetzt werden.
Verwenden Sie einen diinnen Gegenstand, beispielsweise eine Sicherheitsnadel, um die versteckte Reset-Taste am Gerét zu driicken.

L]
e  Halten Sie die Taste etwa 5 Sekunden lang gedriickt, bis Sie einen Reset-Ton horen.
L]
. E

Nach dem Reset ist die Kamera bereit zur Konfiguration.

Installieren der Anwendung

e Laden Sie die YsxLite -App von Google Play oder aus dem App Store
herunter.

o Anwendungen konnen durch Scannen des QR-Codes heruntergeladen werden

GETITON

® Google Play



Hinzufiigen einer Kamera: “ YsxLite Q = < Add new camera
Um eine Kamera hinzuzufﬁgen, miissen Sie: o Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj

®  Driicken Sie die Taste [+]

® Wahlen Sie die Option ,Direkt auf Kamera
zugreifen*

® Driicken Sie die SSID-Taste, um das

-
Kameranetzwerk auszuwéhlen. ,
® Waihlen Sie eine Kamera aus den verfiigbaren Add and configure the device by
bluebooth
WLAN-Netzwerken aus et
® Sobald die Kamera verbunden ist, gehen Sie zu den
Einstellungen
Access camera directly -

® WLAN-Optionen auswahlen

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this

® Waihlen Sie das entsprechende Netzwerk aus der
Liste

® Geben Sie im PSK-Feld das Passwort fiir Ihr
WLAN-Heimnetzwerk ein.

Add camera online -

r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

@ = oy
Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
“Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. T PTZB53 *rrrreeeex @

Dodaj sie¢ recznie

@ Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Hinzufiigen einer Kamera zu neuen Gerdten: <
e Klicken Sie nach dem Einschalten der )
Anwendung auf das Symbol in der oberen Ii?i"'te Qg @
rechten Ecke

. . . '\I“
e Anschliefend miissen Sie den Kamera-
QR-Code von einem zuvor verbundenen [ Name: Camera
Gerét Scannen. DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

SHARE THE

WiFi >

‘N -1 (‘?J Access >
Alarm >

m Storage >

Reboot >

(G i il Hidden Camera Detector - CamX

>

(aa) #e e Ko
@ = C
- @) < - - =
Kamerafunktionen:
~  PTZBS35 & < PTZBS35 @ e Die Kamerabewegung wird durch die Pfeile in

Bps:1

der Bildschirmmitte gesteuert.
e Die Symbole am unteren Bildschirmrand sind
zustandig fiir:
© Aufnehmen eines Fotos
o Aufnahme starten/stoppen
o Aktivieren des Abhorens von Kamera-

¥ = o Audio
_ i - HD . .
- L v Ho o Verwenden Sie das Mikrofon Ihres
‘ Telefons, um es iiber die Kamera
abzuspielen
@ @
(o] & $ <~
(o] & $ o~
= O 4
= O 4

Die Symbole in der Mitte des Bildschirms sind zustdndig fiir:
e Den Bildschirm horizontal drehen .
e Den Bildschirm vertikal drehen
e [R-Hintergrundbeleuchtung
e Andern der Aufnahmequalitét



Einstellungen: £ [} < WiFi OTHER NET

WLAN - Andern Sie das WLAN- —

Netzwerk, mit dem die Kamera

verbunden ist . o > ~ 0%
"” 2 PSK Please enter the PSK

Zugriff — Legen Sie das Passwort fiir
den Zugriff auf die Kamera fest

DevID PTZB535.

Alarm - Kamerafalle aufgestellt oo ey R

Speicher — In der Kamera

gespeicherte Daten
= WiFi >
= Access >
Alarm >
[ storage >
Reboot >
- O < = 0 <
< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = o d

1]
@]



Wandmontage:

Im Set sind zwei Schrauben, Diibel und ein Befestigungselement enthalten.

TIPP
®  Das Gerét ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und eventuelle sichtbare Schaden zu tiberpriifen.
e Sollte es zu einer unvollstindigen Lieferung kommen oder Thnen ein Schaden infolge mangelhafter Verpackung oder des Transports
auffallen, wenden Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
o  Drehwinkel: Horizontal 355°, vertikal 90°
e  Kabellose Wi-Fi-Konnektivitat
e IR: 6 x Infrarotdiode
e Automatische Bewegungserkennung
e Intelligente Kamera — dedizierte YsxLite-Anwendung
e  Eingebautes Mikrofon und Lautsprecher — Zwei-Wege-Kommunikation
e Nachtmodus
e Unterstiitzte Karten: microSD
e  Bedienung iiber mobile Endgerite
e  Stromversorgung: USB
e  Farbe: weifl
SICHERHEITSHINWEISE
®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Risiken verstehen.
®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
®  Vermeiden Sie die Installation auf instabilen Oberflachen.
e Uberlasten Sie Steckdosen nicht.
®  Verwenden Sie nur das Originalnetzteil, das im Kit enthalten ist.
®  Vermeiden Sie, unbefugten Personen Zugriff auf Thre Kamera zu gewahren.
® Reinigen Sie die Linse mit einem weichen, trockenen Tuch.
e  Vermeiden Sie die Verwendung von Chemikalien, die das Gerét beschddigen konnten.
e Aktualisieren Sie regelmédRig Ihre App- und WLAN-Passworter.
® Reinigung und Wartung diirfen nicht durch Kinder ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.
®  Verwenden Sie zum Reinigen ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
®  Verwenden Sie kein beschddigtes Gerat.
®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefédhrlich
ist.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.
®  Setzen Sie das Produkt keiner mechanischen Belastung aus.
®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {ibermédRig belastet wurde.
® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstdndige
Reparatur untersagt.
®  Zerlegen Sie das Gerit nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.
®  Ein Austausch der Beleuchtungselemente ist nicht moglich. Bei verschleifbedingtem Funktionsausfall der Leuchtelemente ist ein
Austausch des kompletten Produktes erforderlich.
®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heife Gegenstdnde zu beschidigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstindig ab.
® Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.
®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie

das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.



®  Bei der Nutzung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut erreichbar sein, um im Notfall das USB-Netzteil problemlos aus der
Steckdose ziehen zu kénnen. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitungen der Hersteller.

®  Stellen Sie vor dem Einsatz sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerétes iibereinstimmt.

®  Trennen Sie vor der Montage, Demontage und Reinigung das USB-Kabel.

e  Verwenden Sie das Produkt stets bestimmungsgemasR.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE
®  Bewahren Sie Batterien/Akkus aullerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat einholen!

® Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder getffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
®  Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
®  Gefahr des Sadureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf die Batterien/Akkus einwirken konnen, wie z.B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

®  Vermeiden Sie bei ausgelaufenen Batterien/Akkus den Kontakt von Haut, Augen und Schleimhéuten mit den Chemikalien! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

®  Auslaufende oder beschadigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Veratzungen verursachen. Tragen Sie in einem solchen Fall daher
entsprechende Schutzhandschuhe.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit Altverpackungen

- Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei den von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstellen abgegeben
werden. Auskiinfte zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte elektrische und elektronische Produkte nicht iiber den normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
— Auskiinfte zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erteilt die jeweilige Geschéftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der jeweils geltenden européischen und nationalen Richtlinien. Das Produkt erfiillt die
europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der entsprechenden européischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Durch unsachgeméfle Entsorgung von Batterien/Akkus entstehen Gefahren fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen gesundheitsschiddliche Schwermetalle enthalten und
sollten als Sondermiill entsorgt werden. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb
= Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt muss komplett bei einer Sammelstelle fiir
Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern..



DE
Vazeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!
Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynt miZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Tento vyrobek je vhodny pouze pro suché vnitini prostory a je ur€en pro soukromé pouZziti.
Tento produkt neni urcen pro komercni pouZiti nebo jiné aplikace.

WiFi IP kamera je moderni monitorovaci zafizeni, idedlni pro sledovani vaseho domova, kancelare, gardZe nebo jako elektronickd chiiva. Diky
otocné hlavé s rozsahem 355° horizontdlné a 90° vertikdlné umoZziiuje plnou kontrolu nad okolim a vestavény mikrofon a reproduktor umoziuji
obousmérnou komunikaci. Kamera poskytuje jasny obraz ve dne i v noci diky IR LED. MozZnost uklddat nahravky na microSD kartu aZ do 128 GB
nebo do cloudu poskytuje pohodlny pfistup k archivovanym materialiim. Jednoduché nastaveni pomoci mobilni aplikace umoziiuje rychlé pfipojeni
pres 2,4 GHz WiFi a funkce detekce pohybu umozZiiuje pfijimat upozornéni na detekovanou aktivitu. Robustni design a snadnd instalace Cini z
kamery spolehlivé feSeni pro vnitini monitorovani.

Z divodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zptisobem prestavovan nebo upravovan. Pokud je produkt pouZivan pro jiné

ucely, neZ jsou vySe popsané, mtiZze dojit k poSkozeni produktu. Kromé toho mutiZe nespravné pouZiti zptisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, iraz
elektrickym proudem atd.

POKYNY PRO UVEDENIi DO PROVOZU/INSTALACI

Pripojeni fotoaparatu
e  Pripojte kameru k napajeni pomoci priloZzeného USB kabelu a napéjeciho adaptéru.
e Umistéte kameru do dosahu 2,4 GHz WiFi sité.

Resetovani fotoaparatu (prvni spusténi)
e  Pred zahajenim nastaveni je tfeba kameru resetovat.
e  Pomoci tenkého predmétu, jako je zaviraci Spendlik, stisknéte skryté resetovaci tlacitko na zafizeni.
e Podrzte tlacitko stisknuté asi 5 sekund, dokud neuslysite zvuk resetovani.
e  Poresetu je kamera pripravena ke konfiguraci.

Instalace aplikace
e  Stahnéte si aplikaci YsxLite z Google Play nebo App Store.

e Aplikace lze stdhnout naskenovanim QR ké6du

GETITON

® Google Play




Pridani fotoaparatu: “ YsxLite Q = < Add new camera
P z YsxLite
Chcete-li prldat kameru, musite: Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj
e  Stisknéte tlacitko [+]
®  Vyberte moznost ,,Pfimy pristup k fotoaparatu®.
®  Stisknutim tlacitka SSID vyberte sit’ kamer.
®  Vyberte kameru z dostupnych WiFi siti -
®  Jakmile je kamera pripojena, pfejdéte do nastaveni ;
. . e Add and configure the device by
®  Vyberte moznosti WiFi Bliekogth
®  Vyberte prislusnou sit’ ze seznamu
® Do pole PSK zadejte heslo pro vasi domaci WiFi sit’ )
A/ Access camera directly N
You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
G £ 1f
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} Settin [iI] iFi
< Access camera directly < g ] < WiFi OTHER NET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “/Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

(@ il Hidden Camera Detector - CamX B
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Pridani fotoaparatu do novych zarizeni:
e Po zapnuti aplikace kliknéte na ikonu v
pravém hornim rohu
e Poté musite naskenovat QR  kod
fotoaparatu z drive pripojeného zatizeni.

‘rf.‘.\‘:‘ stLite Q = @

W vslite L

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

WiFi >

i' . l @ Access >
Alarm >

NS 8 - >
Reboot >
i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
@ = )

Device Album Alarm

@] <

Vlastnosti fotoaparatu:
e Pohyb kamery se ovlada Sipkami ve stfedu
obrazovky.
= [FiZEGSS @ — PIES¥ & e Ikony ve spodni Casti obrazovky jsou
L T zodpovédné za:
o Fotografovani
o Spusténi/zastaveni nahravani
© Povoleni poslechu zvuku fotoaparatu
o Pomoci mikrofonu telefonu jej prehrajte
prostrednictvim fotoaparatu

1=l

Il
(o3

HD

I

(@]

VAN
111
@]
VA

Ikony uprostied obrazovky jsou zodpovédné za:
e Preklopte obrazovku vodorovné
e Preklopte obrazovku svisle
e IR podsviceni
e Zména kvality zaznamu




Nastaveni:
Wifi — Zméite wifi sit, ke které je
kamera pripojena

Pristup — Nastavte heslo pro pristup
ke kamere

Alarm - nastaveni fotopasti

Ulozisté — Data uloZena uvnitf
fotoaparatu

< Access

Set password

Please input the password,which should be
included upper and lower charactors and
decembers

(i) Please input the old password

=9 Please input the new password

(=) Please input the new password agair

= show password

CAVE

< (1]
o t
’\;” %
[“Name: Camera
DevID PTZB535.
Ver: 2.2.15.210
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
»>

= i il Hidden Camera Detector - CamX

= @] J
< Alarm
Alarm Medium >
VideoRecord ®
Duration osec
Snapshot ®
Capture-Nmb Tpice >

1]
@]
VAN

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK
Other net

= O d

/¥ Photo i3 Video

- 20250311 1

11:41:08

@ PTZB535214IFPBY

® MannulRecording 1,95MB

Monitoring IP -
NAPAD L (2 027
OTWORZ
= O J



Montaz na sténu:

Sada obsahuje dva Srouby, hmoZdinky a montazni prvek.

TIP
°

Zatizeni musi byt zkontrolovano z hlediska uplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.

V piipadé nekompletni doddvky nebo pokud zjistite poskozeni v dtisledku Spatného baleni nebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.

TECHNICKE UDAJE

o Uhel otoceni: Horizontalni 355°, vertikalni 90°

e  Bezdratové pfipojeni Wi-Fi

e IR: 6 x infracervena dioda

e Automaticka detekce pohybu

e  Chytrd kamera — vyhrazend aplikace YsxLite

e  Vestavény mikrofon a reproduktor - obousmérna komunikace

e  Nocni reZim

e  Podporované karty: microSD

e  Provoz pfes mobilni zafizeni

e  Napéjeni: USB

e  Barva: bild

BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi rizikiim z
toho vyplyvajicim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

®  Vyhnéte se instalaci na nestabilni povrchy.

e  Nepretézujte elektrické zasuvky.

®  DPouZivejte pouze originalni napéjeci zdroj dodany se sadou.

®  Zabrarite neopravnénym osobam v piistupu ke kamefte.

®  Cocku ¢istéte mékkym suchym hadifkem.

e Vyhnéte se pouzivani chemikalii, které by mohly zafizeni poSkodit.

e  Pravidelné aktualizujte své aplikace a hesla WiFi.

o  (isténi a idrzbu nesméiji provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponoftujte pfistroj do vody.

® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poskozené zarizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zarenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  Pokud bezpe€ny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZiti. Bezpecny provoz jiZz neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.

® Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poSkozen, je zakdzano provadét opravy sami.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pfed vlhkosti.

®  Svételné prvky nelze vyménit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat kviili opotfebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.

®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZitim zcela rozviiite kabel USB.

®  DiiloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

°

Okamzité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kouf. Pfed dalSim pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.



®  V pripadé pouziti USB napéjeciho adaptéru musi byt zdsuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné USB napajeci adaptér v pripadé
nouze snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také ndvod k obsluze vyrobce.

®  Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

®  DPfed montaZi, demontaZi a ¢iSténim odpojte USB kabel.

e Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je ur¢eno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY

®  UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. P¥i poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

®  Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To miiZe zpusobit prehfati, poZar nebo
vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/akumulatory do ohné nebo vody.

®  Baterie/akumulatory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulatord.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkdm a teplotdm, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radiatory/pfimé slunecni zafeni.

®  Pokud baterie/akumulatory vytecou, vyhnéte se kontaktu pokozky, o¢i a sliznic s chemikaliemi! PostiZena mista ihned oplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékafe!

®  Vytékajici nebo poSkozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zptisobit chemické popéleniny. Proto byste v takovém
pfipadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY

o Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
PouZity obalovy materiél odevzdejte na misto ur¢ené mistnimi difady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZEN{

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym
komundlnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych
mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny tirad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobki.

Tento produkt spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori predstavuje riziko pro Zivotni prostiedi!

Baterie/akumulatory by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat skodlivé tézké kovy a mélo by se s nimi
nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky pro tézké kovy jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie / akumulatory by proto mély byt odevzdany na sbérmych mistech komunalniho nebezpec¢ného odpadu.
Vestavéna baterie se nesmi kvtili likvidaci rozebirat. Vyrobek je nutné odevzdat cely do sbérny pouZité elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tdaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Ce produit convient uniquement aux piéces intérieures seches et est destiné a un usage privé.
Ce produit n'est pas destiné a un usage commercial ou a d'autres applications.

La caméra IP WiFi est un appareil de surveillance moderne, idéal pour surveiller votre maison, votre bureau, votre garage ou comme nounou
électronique. Grace a la téte rotative d'une portée de 355° horizontalement et de 90° verticalement, elle permet un controle total de l'environnement,
et le microphone et le haut-parleur intégrés permettent une communication bidirectionnelle. La caméra fournit des images claires de jour comme de
nuit grace aux LED IR. La possibilité de sauvegarder des enregistrements sur une carte microSD jusqu'a 128 Go ou dans le cloud offre un acces
pratique aux documents archivés. La configuration simple avec I'application mobile permet une connexion rapide via WiFi 2,4 GHz, et la fonction de
détection de mouvement vous permet de recevoir des notifications d'activité détectée. La conception robuste et 'installation facile font de la caméra
une solution fiable pour la surveillance intérieure.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque fagon que ce soit. Si le produit est
utilisé a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit peut étre endommagé. De plus, une utilisation inappropriée peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/INSTALLATION

Connexion de la caméra
e  Connectez |’appareil photo a I’alimentation a 1’aide du cable USB et de I’adaptateur secteur fournis.
e Placez la caméra a portée d'un réseau WiFi 2,4 GHz.

Réinitialisation de la caméra (premier démarrage)
e  Avant de commencer la configuration, la caméra doit étre réinitialisée.
e  Utilisez un objet fin, comme une épingle de siireté, pour appuyer sur le bouton de réinitialisation caché sur I’appareil.
e  Maintenez le bouton enfoncé pendant environ 5 secondes jusqu'a ce que vous entendiez un son de réinitialisation.
e Apres la réinitialisation, la caméra est préte pour la configuration.

Installation de 1'application

e Téléchargez ' application YsxLite depuis Google Play ou I'App Store.
® Les applications peuvent étre téléchargées en scannant le code QR

GETITON

® Google Play




Ajout d'une caméra : “ YsxLite Q = < Add new camera
Pour ajouter une caméra, vous devez : e Rozpocznij pobieranie ’
Kontynuuj

*  Appuyez surle bouton [+]

® Sélectionnez l'option « Accéder directement a la

caméra »
® Appuyez sur le bouton SSID pour sélectionner le -
réseau de la caméra. ,
®  Sélectionnez une caméra parmi les réseaux WiFi Add and configure the device by
. . bluebooth
disponibles
® Une fois la caméra connectée, accédez aux
arametres
P Access camera directly -

®  Sélectionnez les options Wi-Fi

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

® Sélectionnez le réseau approprié dans la liste

® Dans le champ PSK, saisissez le mot de passe de
votre réseau Wi-Fi domestique

Add camera online -

r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “yName: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. T PTZB53 *rrrreeeex @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
.| Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Ajout d'une caméra a de nouveaux appareils :

<
e Apreés avoir activé 1'application, cliquez sur )
l'icone dans le coin supérieur droit OYsdie o goe
. Q
e Vous devez ensuite scanner le code QR de .

la caméra a partir d’'un appareil
précédemment connecté.

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 22.15.210

SHARE THE

o) wiri >
U () Access >

Alarm >

(1| storage >

Reboot >

(G i il Hidden Camera Detector - CamX 2

(aa) #e e Ko

o = w R TS

Device Album Alarm

@] <

Caractéristiques de I'appareil photo :
e Le mouvement de la caméra est controlé par
les fléches au centre de 1'écran.

e Les icones en bas de I'écran sont responsables
de :

~  PTZB535 &

Prendre une photo

Démarrer/arréter I'enregistrement
Activation de I'écoute du son de la caméra
Utiliser le microphone de votre téléphone
pour le diffuser via la caméra

O O O O

HD

=1

=
o3

-~ PTZB535 &

I

(@]

VA
111
@]
VA

Les icones au milieu de 1'écran sont responsables de :
e Retourner I'écran horizontalement
e Retourner I'écran verticalement
e Rétroéclairage IR
e Modification de la qualité d'enregistrement « ©

=i

Il
(o3

HD




Parameétres: < [} < WiFi OTHER NET
Wifi — Changer le réseau wifi auquel —
la caméra est connectée
N iy v = 0%
Acceés — Définir le mot de passe pour c =
— PSK Please enter the PSK

accéder a la caméra

Alarme - Configuration du piége [Name: Camera ————

. DevID PTZB535.
phOtOgraphlque Ver: 2.2.15.210 Other net

Stockage — Données stockeées a
I’intérieur de 1’appareil photo

.,))

WiFi >

= Access >

Alarm >

“| | Storage >

G
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VAN

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
, . Snapshot &)
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP
NAPAD L (&) 2200

OTWORZ

q = 0 <

1]
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Montage mural :

L'ensemble comprend deux vis, des chevilles et un élément de montage.

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline service.

DONNEES TECHNIQUES

Angle de rotation : Horizontal 355°, vertical 90°
Connectivité Wi-Fi sans fil

IR : 6 x diodes infrarouges

Détection automatique de mouvement

Caméra intelligente - application YsxLite dédiée
Microphone et haut-parleur intégrés - communication bidirectionnelle
Mode nuit

Cartes prises en charge : microSD
Fonctionnement via des appareils mobiles
Alimentation : USB

Couleur: blanc

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques en résultant.

Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.
Evitez d'installer sur des surfaces instables.
Ne surchargez pas les prises électriques.

Utilisez uniquement le bloc d'alimentation d'origine fourni avec le kit.
Evitez de donner acces a votre caméra a des personnes non autorisées.

Nettoyez I’objectif avec un chiffon doux et sec.
Evitez d’utiliser des produits chimiques susceptibles d’endommager 1’appareil.
Mettez réguliérement a jour vos mots de passe d'application et de Wi-Fi.

Le nettoyage et I’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
Ne jamais immerger 1’appareil dans I’eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de 1'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

N'exposez pas le produit a des contraintes mécaniques.

Si une utilisation stire n’est plus possible, cessez |’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir n'est
plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans des
conditions défavorables ou - a été excessivement chargé pendant le transport.

11 est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagg, il est interdit d'effectuer soi-méme les
réparations.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments d'éclairage ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux cessent de fonctionner en raison de 1'usure, I'ensemble du
produit doit étre remplacé.

Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

Le cable USB fourni ne convient qu'a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.



®  Siun adaptateur secteur USB est utilisé, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 'adaptateur secteur USB puisse étre
facilement retiré de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est conforme a la tension de fonctionnement requise de I'appareil.

® Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Conserver les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® Tes piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
® Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
® Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  [Fyvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a I’eau claire et consultez un médecin !

® Tes piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, il est donc conseillé de porter des gants de protection appropriés.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

o L'emballage est fabriqué a partir de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de
recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point d’élimination des déchets désigné par les autorités locales. Des

informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par I'administration municipale ou communale.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les
déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Des informations sur les points de
collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs présente un risque pour I’environnement !

Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre éliminée. Le produit doit étre remis dans son intégralité a un point de collecte d'appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Egregio Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché la mancata osservanza delle istruzioni puo
rappresentare un pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Questo prodotto e adatto solo per ambienti interni asciutti ed e destinato all'uso privato.
Questo prodotto non ¢ destinato all'uso commerciale o ad altre applicazioni.

La telecamera IP WiFi é un moderno dispositivo di monitoraggio, ideale per sorvegliare la casa, I'ufficio, il garage o come tata elettronica. Grazie
alla testa rotante con un raggio di 355° in orizzontale e 90° in verticale, consente il pieno controllo dell'ambiente circostante, mentre il microfono e
l'altoparlante integrati consentono la comunicazione bidirezionale. La telecamera fornisce immagini nitide sia di giorno che di notte grazie ai LED
IR. La possibilita di salvare le registrazioni su una scheda microSD fino a 128 GB o nel cloud garantisce un comodo accesso ai materiali archiviati.
La semplice configurazione tramite 1'app mobile consente una connessione rapida tramite WiFi a 2,4 GHz, mentre la funzione di rilevamento del
movimento consente di ricevere notifiche delle attivita rilevate. Il design robusto e la facilita di installazione rendono la telecamera una soluzione
affidabile per il monitoraggio di ambienti interni.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se il prodotto viene utilizzato per
scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio pud causare pericoli quali cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI PER LA MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE

Collegamento della fotocamera
e Collegare la fotocamera all'alimentazione utilizzando il cavo USB e 'adattatore di alimentazione inclusi.

e Posizionare la telecamera nel raggio di azione di una rete WiFi a 2,4 GHz.

Ripristino della fotocamera (primo avvio)
e  Prima di iniziare la configurazione, e necessario reimpostare la telecamera.
e  Utilizzare un oggetto sottile, ad esempio una spilla di sicurezza, per premere il pulsante di reset nascosto sul dispositivo.
e Tenere premuto il pulsante per circa 5 secondi finché non si sente un suono di reset.
e Dopo il ripristino, la telecamera é pronta per la configurazione.

Installazione dell'applicazione
® Scarica I' app YsxLite da Google Play o dall'App Store.
® Le applicazioni possono essere scaricate tramite la scansione del codice QR

GETITON

® Google Play




Aggiungere una telecamera: “ YsxLite Q = < Add new camera
Per aggiungere una telecamera é necessario: e Rozpocznij pobieranie .
Kontynuuj

®  Premereil pulsante [+]

® Seleziona l'opzione "Accedi direttamente alla

telecamera"
®  Premere il pulsante SSID per selezionare la rete -
della telecamera. ,
®  Seleziona una telecamera dalle reti WiFi disponibili Add and configure the device by
bluebooth
® Una volta collegata la fotocamera, vai alle
impostazioni
®  Seleziona le opzioni WiFi Access camera directly sl
®  Seleziona la rete appropriata dall'elenco You want to access the camera

directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

® Nel campo PSK, inserisci la password per la tua
rete WiFi domestica

Add camera online -

r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

& i0}

Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “yName: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. T PTZB53 *rrrreeeex @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
.| Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Aggiungere una telecamera a nuovi dispositivi:

<
e Dopo aver acceso l'applicazione, cliccare )
sull'icona in alto a destra © rexthe Qg e
. S . . . A
e Dopodiché é necessario scansionare il -

codice QR della fotocamera da un
dispositivo precedentemente connesso.

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 22.15.210

WiFi >

| = | w Access >
Alarm >

w Storage >
Reboot >
Hidden Camera Detector - CamX =
(aa) #e e Ko
@ = w
Device Album Alarm
= @] d
- @) <

Caratteristiche della fotocamera:
e Il movimento della telecamera € controllato
dalle frecce al centro dello schermo.
e Le icone nella parte inferiore dello schermo
sono responsabili di:
o Scattare una foto
© Avvia/Interrompi la registrazione
o Abilitazione dell'ascolto dell'audio della
telecamera
o Utilizzare il microfono del telefono per
riprodurlo tramite la fotocamera

~  PTZB535 &

Bps:1 Bk

=1

=
o3

HD

“~ PTZB535 &
Bp5:162,87KB Fps e

111
@]
VA

Le icone al centro dello schermo sono responsabili di:

[ i 4 9 HD
e (Capovolgere lo schermo orizzontalmente
e Capovolgere lo schermo verticalmente
e Retroilluminazione IR o
[ ]

Modifica della qualita di registrazione



Impostazioni: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — Cambia la rete wifi a cui e —
connessa la telecamera
o N v = 0%
Accesso — Imposta la password per s
- PSK Please enter the PSK

accedere alla telecamera

Allarme - Installazione della [“/Name: Camera ———

f ]_ DevID PTZB535.
Otouappo a Ver: 2.2.15.210 Other net

Archiviazione — Dati archiviati
all’interno della fotocamera

.,))

WiFi >

= Access >

Alarm >

O Storage >

G
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VAN

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password i e >
Please input the password,which should be arm eaum o 20250311 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
) VideoRecord . @ PTZB535214IFPBY
(i) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
=9 Please input the new password Buration S >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
Capture-Nmb Tpice >

= show password

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d

1]
@]



Montaggio a parete:

11 set comprende due viti, tasselli e un elemento di montaggio.

MANCIA

E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e l'assenza di danni visibili.
In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI

Angolo di rotazione: orizzontale 355°, verticale 90°
Connettivita Wi-Fi senza fili

IR: 6 x diodo a infrarossi

Rilevamento automatico del movimento

Telecamera intelligente - applicazione YsxLite dedicata
Microfono e altoparlante integrati: comunicazione bidirezionale
Modalita notturna

Schede supportate: microSD

Funzionamento tramite dispositivi mobili
Alimentazione: USB

Colore: bianco

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

Non é consentito ai bambini di giocare con il prodotto.

Evitare l'installazione su superfici instabili.

Non sovraccaricare le prese elettriche.

Utilizzare solo l'alimentatore originale fornito con il kit.

Evita di consentire a persone non autorizzate di accedere alla tua telecamera.
Pulire la lente con un panno morbido e asciutto.

Evitare 1'uso di sostanze chimiche che potrebbero danneggiare il dispositivo.
Aggiorna regolarmente le password delle app e del Wi-Fi.

La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.

Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

Se non é piul possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Il funzionamento sicuro non &
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se anche una sola parte risulta danneggiata. Se il cavo & danneggiato, & vietato ripararlo autonomamente.
Non smontare il dispositivo da soli.
Proteggere il prodotto dall'umidita.

Gli elementi di illuminazione non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, &
necessario sostituire 'intero prodotto.

Fare attenzione a non danneggiare il cavo USB con oggetti taglienti o caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

Il cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

Se si avverte odore di bruciato o ¢ visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di riutilizzare il
prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.



®  Sesi utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile, in modo che in caso di emergenza sia
possibile rimuovere facilmente 1'adattatore di alimentazione USB dalla presa. Si prega di seguire anche le istruzioni per 1'uso del
produttore.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per I'apparecchio.

®  Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® [e batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cio potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  Te batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

®  Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero danneggiare le batterie/gli accumulatori, ad esempio radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso e opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

@ SUGGERIMENTI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

o L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMAILTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, ma devono essere smaltiti correttamente. Informazioni sui punti di raccolta e sui loro orari di apertura sono
fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un rischio per 1'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per essere smaltita. Il prodotto deve essere consegnato nella sua interezza a un
punto di raccolta per apparecchiature elettroniche usate.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer un riesgo para la vida o la
salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Este producto sélo es apto para espacios interiores secos y esta destinado al uso privado.
Este producto no esta destinado a uso comercial ni a otras aplicaciones.

La cémara IP WiFi es un moderno dispositivo de monitoreo, ideal para monitorear su hogar, oficina, garaje o como nifiera electrénica. Gracias al
cabezal giratorio con un rango de 355° en horizontal y 90° en vertical, permite un control total del entorno, y el micr6fono y el altavoz integrados
permiten una comunicacion bidireccional. La cdmara proporciona imagenes claras tanto de dia como de noche gracias a los LED IR. La capacidad de
guardar grabaciones en una tarjeta microSD de hasta 128 GB o en la nube proporciona un acceso cémodo a los materiales archivados. La sencilla
configuracién con la aplicacién mévil permite una conexién rapida a través de WiFi de 2,4 GHz, y la funcién de detecciéon de movimiento le permite
recibir notificaciones de actividad detectada. El disefio robusto y la facil instalacion hacen de la camara una solucién confiable para monitoreo en
interiores.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no podra reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si el producto se utiliza para fines

distintos a los descritos anteriormente, el producto podria resultar dafiado. Ademas, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

Conectando la camara
e  Conecte la cAmara a la corriente mediante el cable USB y el adaptador de corriente incluidos.
e Coloque la camara dentro del alcance de una red WiFi de 2,4 GHz.

Reinicio de la camara (primer arranque)
e  Antes de comenzar la configuracion, es necesario reiniciar la camara.
e  Utilice un objeto delgado, como un imperdible, para presionar el botén de reinicio oculto en el dispositivo.
e  Mantenga presionado el botdn durante unos 5 segundos hasta que escuche un sonido de reinicio.
e Después del reinicio, la cAmara esta lista para la configuracion.

Instalacién de la aplicacién
® Descargue la aplicacion YsxLite desde Google Play o App Store.

® Las aplicaciones se pueden descargar escaneando el cdigo QR

GETITON

® Google Play




Agregar una camara: “ YsxLite Q = < Add new camera
Para agregar una cimara necesitas: e Rozpocznij pobieranie ’
Kontynuuj

®  Presione el boton [+]

®  Seleccione la opcion “Acceder directamente a la

camara”
®  Presione el botéon SSID para seleccionar la red de la =

camara. ,
® Seleccione una camara de las redes WiFi Add and configure the device by

. . bluebooth

disponibles
®  Una vez conectada la camara, vaya a configuracion
®  Seleccionar opciones de WiFi Access camera directly _al
®  Seleccione la red adecuada de la lista You want to access the camera

directly rather than remotely while

° making sure your phone connect to

En el campo PSK, ingrese la contraseiia de su red
WiFi doméstica

the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

Add camera online -

r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

& i0}

Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi = Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi ]
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @
Dodaj sie¢ recznie
® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID -
Access >
. . Alarm >
"l | storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Agregar una camara a nuevos dispositivos:

<
e Después de encender la aplicacion, haga )
clic en el icono en la esquina superior Iif"te Q&5 @
derecha 3 S
e Luego debes escanear el codigo QR de la
camara desde un dispositivo previamente [ Name: Camera
Conectado DevID PTZB535214IFPBY
: Ver: 2.2.15.210
N
WiFi >
U (‘?J Access >
Alarm >
m Storage >
Reboot >
(G i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
@ = C
= @} N - - =
Caracteristicas de la camara:
~  PTZBS535 @ o PTzesss @ e El movimiento de la cdmara se controla
. ‘ mediante las flechas en el centro de la
pantalla.
[ ]

1=l

=1

HD

=1

=1

o3

HD

dx

-
-

Los iconos en el centro de la pantalla son responsables de:

e Girar la pantalla horizontalmente
e Girar la pantalla verticalmente

e Retroiluminacion infrarroja

L]

Cambiar la calidad de grabacion

Los iconos en la parte inferior de la pantalla
son responsables de:

© Tomando una foto

Iniciar/Detener grabacion

Habilitar la escucha del audio de la cAmara
Usando el micréfono de tu teléfono para
reproducirlo a través de la cAmara

(¢]
o
(¢]

-



Ajustes: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — Cambiar la red wifi a la que .
, , Current WiFi
esta conectada la camara
o N v = 0%
Acceso — Establezca la contrasefia s
—_— PSK Please enter the PSK

para acceder a la camara

Alarma - Configuracién de la cAmara [Fghlams: Cantara

DevID PTZB535.
trampa

Ver: 2.2.15.210 Other net

Almacenamiento : datos almacenados
dentro de la camara

= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VA

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d
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Montaje en pared:
El juego incluye dos tornillos, tacos y un elemento de montaje.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, pongase en contacto con la linea directa
de servicio.

DATOS TECNICOS

Angulo de rotacion: Horizontal 355°, vertical 90°
Conectividad inaldmbrica Wi-Fi

IR: 6 x diodo infrarrojo

Deteccién automatica de movimiento

Camara inteligente: aplicacién YsxLite dedicada
Micréfono y altavoz integrados: comunicacion bidireccional
Modo nocturno

Tarjetas compatibles: microSD

Operacion a través de dispositivos madviles
Fuente de alimentacién: USB

Color: blanco

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® T.os nifios no pueden jugar con el producto.

® Evite instalarlo sobre superficies inestables.

e  No sobrecargue las tomas eléctricas.
®  Utilice inicamente la fuente de alimentacién original que viene con el kit.
®  Evite dar acceso a su cadmara a personas no autorizadas.

® Limpie la lente con un pafio suave y seco.
e  Evite utilizar productos quimicos que puedan dafiar el dispositivo.
e  Actualiza periédicamente tus contrasefias de aplicaciones y WiFi.

® Lalimpieza y el mantenimiento no pueden ser realizados por nifios sin supervision.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio hiimedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

®  No exponga el producto a tensiones mecanicas.

®  Siyano es posible realizar una operacion segura, interrumpa el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no es posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado excesivamente cargado durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable estd dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.
®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

® [os elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si los elementos de iluminacién han dejado de funcionar debido al desgaste, se
debera sustituir todo el producto.

®  Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

®  Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.



®  Si se utiliza un adaptador de corriente USB, el enchufe debe ser siempre facilmente accesible para que el adaptador de corriente USB se
pueda retirar ficilmente del enchufe en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

®  Antes de utilizar el dispositivo, asegtrese de que la tensién de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida.

®  Desconecte el cable USB antes de montar, desmontar y limpiar.

e  Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las baterias/acumuladores fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestién, busque atencién médica inmediatamente!

® TLas baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje las baterias/acumuladores al fuego o al agua.

®  Las baterfas/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecéanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

® En caso de fugas de las baterias/acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas. jEnjuague
inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

® Tas baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes protectores adecuados.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE IL.A GESTION DE EMBALAJES USADOS

o El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o de la ciudad.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben eliminarse adecuadamente. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

iLa eliminacion inadecuada de baterias/acumuladores supone un riesgo para el medio ambiente!

Las baterias/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria incorporada no debe desmontarse para su eliminacién. El producto debera entregarse integramente en un punto de
recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer of mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan een gevaar vormen voor
uw leven of gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Dit product is uitsluitend geschikt voor droge binnenruimtes en is bedoeld voor particulier gebruik.
Dit product is niet bedoeld voor commercieel gebruik of andere toepassingen.

De WiFi IP-camera is een modern bewakingsapparaat, ideaal voor het bewaken van uw huis, kantoor, garage of als elektronische nanny. Dankzij de
draaibare kop met een bereik van 355° horizontaal en 90° verticaal, heeft u volledige controle over de omgeving. De ingebouwde microfoon en
luidspreker maken tweerichtingscommunicatie mogelijk. Dankzij IR-LED's levert de camera zowel overdag als 's nachts heldere beelden. Doordat u
opnamen kunt opslaan op een microSD-kaart tot 128 GB of in de cloud, hebt u eenvoudig toegang tot gearchiveerde materialen. Dankzij de
eenvoudige installatie met de mobiele app kunt u snel verbinding maken via 2,4 GHz WiFi. Bovendien ontvangt u dankzij de
bewegingsdetectiefunctie meldingen wanneer er activiteit wordt gedetecteerd. Dankzij het robuuste ontwerp en de eenvoudige installatie is de
camera een betrouwbare oplossing voor bewaking binnenshuis.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als het product voor
andere doeleinden wordt gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kan onjuist gebruik gevaren met zich
meebrengen, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

De camera aansluiten
e Sluit de camera aan op het lichtnet met de meegeleverde USB-kabel en stroomadapter.
e Plaats de camera binnen het bereik van een 2,4 GHz WiFi-netwerk.

Camera resetten (eerste start)

Voordat u met de installatie begint, moet u de camera resetten.

Gebruik een dun voorwerp, zoals een veiligheidsspeld, om de verborgen resetknop op het apparaat in te drukken.
Houd de knop ongeveer 5 seconden ingedrukt totdat u een resetgeluid hoort.

Na het resetten is de camera klaar voor configuratie.

De applicatie installeren
e Download de YsxLite -app van Google Play of de App Store.

® Applicaties kunnen worden gedownload door de QR-code te scannen @ E

GETITON

® Google Play




Een camera toevoegen: “ YsxLite Q = < Add new camera
YsxLit
Om een camera toe te voegen moet u het volgende o Rozpocznij pobieranie .
doen: () Konynu
®  Druk op de [+] knop
®  Selecteer de optie "Direct toegang tot camera"
® Druk op de SSID-knop om het cameranetwerk te N
selecteren. .
® Selecteer een camera uit de beschikbare WiFi- Add and configure the device by
bluebooth
netwerken
® Zodra de camera is aangesloten, gaat u naar
instellingen )
e Access camera directly -
®  Selecteer WiFi-opties You want to access the camera
. . . e directly rather than remotely while
L] Selecteer het ]u15te netwerk uit de ll]St making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
®  Voer in het PSK-veld het wachtwoord in voor uw Same lanwiinihe camergjplease
thuis-wifi-netwerk
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
« B3 )0y
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} Settin [iI] iFi
< Access camera directly < 9 = < WiFi OTHERINET
& Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi. )
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
5 N Alarm >
.| Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Een camera toevoegen aan nieuwe apparaten: <

e Nadat u de applicatie hebt ingeschakeld,

klikt u op het pictogram in de
rechterbovenhoek

- YsxLite Q@ e

e vsxlite

€.
e Vervolgens moet u de QR-code van de
camera scannen vanaf een eerder [ Name: Camera
Verbonden apparaat. DevID PTZB5352141FPBY

Ver: 2.2.15.210

SHARE THE

WiFi >

‘N -1 (‘?J Access >
Alarm >

m Storage >

Reboot >

(G i il Hidden Camera Detector - CamX

>

’i ¥ e b
@ = w C
. 5 . = @] d
Camerafuncties:
~  PTZBS35 & < PTZBS535 @ e De camerabeweging wordt bestuurd met de

Bps:1

pijlen in het midden van het scherm.
e De pictogrammen onderaan het scherm zijn
verantwoordelijk voor:
© Een foto maken
© Opname starten/stoppen
o Het inschakelen van het luisteren naar
camera-audio

1=l . . .
i ©  Gebruik de microfoon van je telefoon om

Il
K

HD

=1

I v

het via de camera af te spelen

I

(@]
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De iconen in het midden van het scherm zijn verantwoordelijk
voor:
e Draai het scherm horizontaal .
e Draai het scherm verticaal
e [R-achtergrondverlichting
e De opnamekwaliteit wijzigen D O 0O G



Instellingen: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — Wijzig het wifi-netwerk T
waarmee de camera is verbonden
o N v = 0%
Toegang — Stel het wachtwoord in om s
- PSK Please enter the PSK

toegang te krijgen tot de camera

. 7/ ’ SAVE
Alarm - Cameraval instellen [“iName: Camera — ——

DevID PTZB535.

Ver: 2.2.15.210 Other net

Opslag — Gegevens opgeslagen in de
camera

= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >

I

@)

VA
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VA

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP B
NAPAD L (2 027
- O J = a J

1]
@]
VAN



Wandmontage:

De set bestaat uit twee schroeven, pluggen en een bevestigingselement.

TIP
°

Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.

Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die het gevolg is van gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Rotatiehoek: horizontaal 355°, verticaal 90°
Draadloze Wi-Fi-connectiviteit

IR: 6 x infrarooddiode

Automatische bewegingsdetectie

Slimme camera - speciale YsxLite-applicatie
Ingebouwde microfoon en luidspreker - tweerichtingscommunicatie
Nachtmodus

Ondersteunde kaarten: microSD

Bediening via mobiele apparaten

Voeding: USB

Kleur: wit

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Kinderen mogen niet met het product spelen.

Vermijd installatie op onstabiele oppervlakken.

Overbelast stopcontacten niet.

Gebruik alleen de originele voeding die bij de kit is geleverd.
Geef onbevoegden geen toegang tot uw camera.

Maak de lens schoon met een zachte, droge doek.

Gebruik geen chemicalién die het apparaat kunnen beschadigen.
Werk uw app- en wifi-wachtwoorden regelmatig bij.

Kinderen mogen de schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden niet zonder toezicht uitvoeren.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

Indien veilig gebruik niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilige werking is niet
meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
Bescherm het product tegen vocht.

Verlichtingselementen kunnen niet vervangen worden. Als de lichtelementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele product
vervangen worden.

Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voordat u hem
gebruikt.

De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel uit het product als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product door
een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.



®  Wanneer u een USB-stroomadapter gebruikt, moet de aansluiting altijd gemakkelijk toegankelijk zijn, zodat u de USB-stroomadapter in
geval van nood eenvoudig uit de aansluiting kunt halen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Controleer voér gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

®  Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.
e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN
®  Houd batterijen/accu's buiten bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet kortgesloten en/of geopend worden. Dit kan oververhitting,
brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische spanning worden blootgesteld.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die de batterijen/accu’s kunnen aantasten, bijvoorbeeld radiatoren/direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

® Tekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

o De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij de door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingsplaats.
Informatie over de mogelijkheden om het gebruikte product af te voeren, wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet met het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over de ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij het betreffende kantoor krijgen.

m— e : 8

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Het onjuist afvoeren van batterijen/accu's vormt een risico voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als
speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Gebruikte batterijen/accu's dienen daarom te worden ingeleverd bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet uit elkaar worden gehaald om te worden afgevoerd. Het product dient in zijn geheel te worden
afgegeven bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kara herr eller fru, tack for att du kpte var produkt!
Innan du anvéander produkten, lds f6ljande instruktioner for att sdkerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Denna produkt ar endast lamplig for torra inomhusrum och &r avsedd for privat bruk.
Denna produkt &r inte avsedd for kommersiellt bruk eller andra tillimpningar.

WiFi IP-kameran dr en modern 6vervakningsenhet, idealisk for att 6vervaka ditt hem, kontor, garage eller som en elektronisk barnskétare. Tack vare
det roterande huvudet med en rackvidd pa 355° horisontellt och 90° vertikalt ger det full kontroll 6ver omgivningen, och den inbyggda mikrofonen
och hogtalaren mojliggor tvavagskommunikation. Kameran ger tydliga bilder bade dag och natt tack vare IR-lysdioder. Mgjligheten att spara
inspelningar pa ett microSD-kort upp till 128 GB eller i molnet ger bekvam atkomst till arkiverat material. Enkel installation med mobilappen
mojliggor snabb anslutning via 2,4 GHz WiFi, och rorelsedetekteringsfunktionen later dig ta emot aviseringar om upptackt aktivitet. Den robusta
designen och enkla installationen gor kameran till en palitlig 16sning fér inomhusévervakning.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pd nagot sitt. Om produkten anvands for andra d&ndamal &n de
tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvdndning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

IGANGS-/INSTALLATIONSINSTRUKTIONER

Ansluter kameran
e  Anslut kameran till strommen med den medftljande USB-kabeln och nétadaptern.
e Placera kameran inom rackhall for ett 2,4 GHz WiFi-natverk.

Aterstilla kameran (férsta starten)
e  Innan du startar installationen maste kameran aterstallas.
e Anvind ett tunt foremal, till exempel en sdkerhetsnal, for att trycka pa den dolda aterstallningsknappen pa enheten.
e  Hall ned knappen i cirka 5 sekunder tills du hér ett aterstallningsljud.
e  Efter terstdllningen dr kameran redo for konfiguration.

Installerar applikationen
e Ladda ner YsxLite -appen fran Google Play eller App Store.
® Applikationer kan laddas ner genom att skanna QR-koden

GETITON

® Google Play




Légga till en kamera: “ YsxLite Q = < Add new camera
For att lagga till en kamera maste du: o Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj

®  Tryck pa [+]-knappen

Valj alternativet "Kom at kameran direkt".

® Tryck pa SSID-knappen for att vilja
kameranatverk. N
®  Vilj en kamera fran tillgangliga WiFi-natverk *
® Nair kameran ar ansluten, ga till installningar pdd and configure the device by
® Vilj WiFi-alternativ
®  Vilj lampligt natverk fran listan
. " .. . e A/ Access camera directly -
® ] PSK-filtet anger du lésenordet for ditt WiFi- S
. You want to access the camera
hemnitverk directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-"“p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
@ & i0}
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} 4 Settin [iI] iFi
< Access camera directly 9 = < WiFi OTHERINET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Lagga till en kamera pa nya enheter:
e Nar du har slagit pa programmet klickar du
pd ikonen i det 6vre hogra hornet
e Sedan maste du skanna kamerans QR-kod
fran en tidigare ansluten enhet.

‘rf.‘.\‘:‘ stLite Q = @

W vslite L

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

WiFi >

i' . l @ Access >
Alarm >

Reboot >
Y Hidden Camera Detector - CamX 2
1 ¥ e b o
@ = it J
- @) < - - o
Kamerafunktioner:
e Kamerarorelsen styrs av pilarna i mitten av
skdrmen.
= [FiZEGSS @ — PIES¥ & e Ikonerna ldngst ner pa skdrmen &r ansvariga
for:
o Tar ett foto
o Starta/stoppa inspelning
o Aktiverar att lyssna pa kameraljud
[©]

Anvanda telefonens mikrofon fér att spela
upp den genom kameran

1=l

Il
(o3

HD

I
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Ikonerna i mitten av skdrmen ansvarar for:
e Vind skdarmen horisontellt
e Vind skdarmen vertikalt
e IR bakgrundsbelysning
e Andra inspelningskvaliteten




Installningar: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — Andra wifi-nitverket som —
kameran dr ansluten till
= N v = 0%
Atkomst — Still in 16senordet fér att s
— PSK Please enter the PSK

komma at kameran

Larm - Instédllning av kamerafélla [“IName: Camera E——

DevID PTZB535.

Ver: 2.2.15.210 Other net

Lagring — Data som lagras inuti

kameran
= WiFi >
w Access >
Alarm >
[ storage >
Reboot >
@] ] = e q
< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP
NAPAD L (2 027
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Viggmontering:

Setet innehdller tva skruvar, pluggar och ett monteringselement.

DRICKS
°

Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
Vid ofullstdndig leverans eller om du marker skador pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Rotationsvinkel: Horisontell 355°, vertikal 90°
Tradlos Wi-Fi-anslutning

IR: 6 x infrar6d diod

Automatisk rorelsedetektering

Smart kamera - dedikerad YsxLite-applikation
Inbyggd mikrofon och hégtalare - tvavagskommunikation
Nattlage

Kort som stods: microSD

Drift via mobila enheter

Stromforsorjning: USB

Farg: vit

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ar och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om sdker anvandning av produkten och férstar de risker som
uppstar.

Barn far inte leka med produkten.

Undvik att installera pd instabila ytor.

Overbelasta inte eluttagen.
Anvind endast originalstromforsorjningen som medféljde satsen
Undvik att ge obehoriga atkomst till din kamera.

Rengor linsen med en mjuk, torr trasa.
Undvik att anvdnda kemikalier som kan skada enheten.
Uppdatera regelbundet dina app- och WiFi-lgsenord.

Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

Sénk aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Se till att férpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
l6sningsmedel.

Utsitt inte produkten for mekanisk péafrestning.

Om sdker anvandning inte langre &r majlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten mot ateranvandning. Saker drift &r inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad. Om kabeln &r skadad ér det forbjudet att utfora reparationer sjalv.
Ta inte isér enheten sjdlv.

Skydda produkten fran fukt.

Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.

Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremdl. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

Den medféljande USB-kabeln &r endast lamplig fér denna produkt.

Stang omedelbart av produkten och ta bort kabeln frén produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.



®  Om en USB-stromadapter anvdnds maste uttaget alltid vara lattillgangligt sa att USB-strémadaptern 14tt kan tas ur uttaget i en nodsituation.
Folj aven tillverkarens bruksanvisning.

® Fore anvandning, se till att den befintliga ndtspanningen dverensstémmer med den erforderliga driftspdnningen for enheten.

® Koppla bort USB-kabeln fére montering, demontering och rengéring.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall for barn. Vid fortaring, sok omedelbart ldkare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer fér inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka dverhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utséttas for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema forhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer ldcker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok ldkare!

® TLickande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Dérfér bor du béara lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

o Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om mdjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte sldangas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushéllsavfallet, utan maste kasseras pa ratt sétt. Information om utldmningsstallen och deras dppettider lamnas
av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en risk for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér behandlas som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfoér bor anvdnda batterier/ackumulatorer ldmnas till kommunala insamlingsstallen for farligt avfall.

Det inbyggda batteriet fér inte tas isar for kassering. Produkten ska lamnas i sin helhet till ett insamlingsstélle for anvénd
elektronik.

Vi forbehéller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV HaG!
TIp1v XpNOLLOTIOOETE TO TIPOIOV, SLAOTE TIG MAPAKAT® 08NYIEC VI VO SI0CQAAIGETE T OWOTH XPrOT| TOL TPOIOVTOG.

DUAAGETE AUTO TO EYYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] AVAPOPE KL GKOAOLVONGTE TIG CLOTACELG TOV, KXBAOG 1 HN TAPTNON TV 08NYLOV TOL PTOPEL Vi
anoteAéoel amelAn yua tn {en n v vyela.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYYXKEYHY

AuTo 10 Tpoidv eivarl KATGAANAO HOVO Yo ENPOVG E0MTEPIKOVE XMPOLG KAl TTPOOPIleTal yia IS1OTIK Xpron.
AuTo 1o Tpoidv Sev poopileTal yia EPTOPIKY XPNOT 1| GAAEG EPAPHOYEG.

H kapepa WiFi IP eivat pia 00yypovn GUOKELT TOPAKOAOVONGTG, 8AVIKT Yot TNV THPAKOAOVONOT TOL OTILTION, TOU YPAQEIOL, TOL YKAP&Y 1 GG
NAEKTPOVIKT] VIQVTA. XApn 0TV TepoTpe@Opevn KeQoAn pe epféAera 355° opilovtia kot 90° kaBeta, emitpémel Tov TANPN €AEyXo TOL
nePIBAAAOVTOG XOPOL KAL TO EVOWHATOHEVO HIKPOPMVO Kol NYED emMTpEnovy ap@idpopn emkowevia. H k&pepa mapéxel kKaBapég ewkoveg 1000
pépa 600 Kot voxta xépn ota IR LED. H Suvatotnta anobrkevong eyypagav oe kapta microSD émg 128 GB 1 oto cloud mapéygel ebkoAn
npoofaon oe apyelobetnpévo vAKO. H amAny pbBpion pe v €@appoyr yia KIvntd emTpenel tn ypryopn obvéeon péow WiFi 2,4 GHz kau n
Aettovpyla aviyvevong Kivnong o6g emTpénel va AapBAVeETE €180TTOUOELG Yl aviXVeLHEVT Spaotnpotnta. O oTifapog oxeSlaopog Kot 1| eDKOAN
EYKATAOTOOT) KABLOTOVV TNV KAPEPX o a&lOmaTn AVOT) Yl TNV TTIAPAKOAODBNOT) E0WTEPIKAOV XOPOV.

TNa Adyoug aopadeiag Kot motonoinong CE, To mpoidv dev eMTPENETAL VX OVOKATAOKELXOTEL 1] Vo Tponomownbel e onotovénnote tpomno. Edv to
TIPOIOV ¥PNOLHOTOLEITAL Yt OKOTIOUG GAAOLG QMO QUTOVG TIOL TIEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEV®G, TO TPOiGV Hmopel v Kataotpagel. EmmAéov, 1
AKQTAAANAN xprion popel vo IpoKaAEael KivEUVOUG 0TS BpaYUKUKAQHATA, TUPKAYLE, NAEKTpOTIANSia K.AT.

OAHT'IEX AEITOYPI'TAY/ETKATAXTAYXHY

Z0v8eon TG KAPEPAG
e YUVEEOTE TNV KAEPA OTNV TPOPOSOCIX XPTOHOTOIOVTNG TO TIAPEXOHEVO KaA@S10 USB Kot To Tpo®oSoTiKo.

e Tonol@stnote TV kKapepa evtog epPérerag evog Siktvov WiFi 2,4 GHz.

Enavagopd tng KAPEPAE (PATr) EKKivon)

IIpwv Eexivroete T pLOLOT), TIPEMEL VA YIVEL EMAVAPOPA TNG KALEPOG.

XPTOLOTIOOTE VX AEMTO AVTIKEIHEVO, OTIOG HLX TIOXPAHAVE, YIX VO TIKTIOETE TO KPLYO KOVUTI EMAVAPOPAG OTI CUOKELT].
Kpatnote matnpévo To KoL yia epinou 5 SeutepOAEmTa PEXPL VA AKOVOETE VAV NXO EMAVAPOPEG.

Metd v enavagopd, n Kapepa givot €ToIpn yix Stapopeoor).

EyKaTtdoTaoT g eQapuoyng

e  KoareBaote v epappoyr YsxLite ané to Google Play i to App Store.
® Ot e@appoyég pmopolv va AneBodv capavovtag tov Kodikd QR

GETITON

® Google Play




Ipoodnkn kapepag: “ YsxLite Q = < Add new camera
TN'a va T[pOGOéGETE Hwx Kéqlspa T[péT[El: o Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj

® Tlatote o Kovpr [+]
® EmAéfte mv emdoyn "Apeon mpocBacn oty
Kapepa".
® Tlatote to kKovpri SSID ywa va emuAé€eTe to Siktvo
™G KApEPag. .
® EmAéfte ma kapepa and ta Swabéopa Sikrva
WiFi
MoAig ovvdeBel n kapepa, petafeite otig pubpiceig
EmAé€te emoyég WiFi

EmAé€te 1o katdAAnAo Siktvo and ) Aiota

Add and configure the device by
bluebooth

Access camera directly -

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

e o o o
(

Yto medio PSK, MANKTPOAOYNOTE TOV KOSKO
npooPaong yra to owKaké oag §iktvo WiFi

Add camera online -

r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

& i0}

Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi = Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi ]
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @
Dodaj sie¢ recznie
® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID -
Access >
- . Alarm >
"l | storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



ITpooOnKn KAPEPAG OF VEEG CLOKEVEG: <
e A@O0 €VEPYOTIOU|OETE TNV  EQAPHOYT,

KGVTE KAIK 0TO £tkovidio oty emdve & YSHte o ] @
yovia ':»
e X1 OULVEXEWR, TIPEMEL VA OCOPOOETE TOV
kodikd QR ¢ kdapepag amd  p [/ Name: Camera
TIPOTYOUHEV®G GUVOESEHEVT] CLOKEDT). DeviD PZBS3S14IFPBY

Ver: 2.2.15.210

SHARE THE

WiFi >

‘N -1 (‘?J Access >
Alarm >

m Storage >

Reboot >
»

(G i il Hidden Camera Detector - CamX
Q (aa) #e e Ko
L

© g r J ZAINSTALUJ
Device Album Alarm
= @] d
= 0 d

XapaKTNploTIKA KAPEPAG:
«  PTZBS35 @ o PTzBsss @ e H xivnon g kapepag eAéyyetal and ta BEAN
0TO KEVTPO NG 080vVNG.
e Ta ewkovidia 010 KAT® pépog TG 080vNg eivan
vrevbuvva ya:
°  Anyn gwtoypagiag
o "Evap&n/Alakorm eyypaorg
o Evepyonoinon akpodaomng nxov KAPepog
©  XpNOlLOTOWOTE TO PHIKPOP®VO TOL

=l T jof HD . o
TNAEPOVOL 0OG YO AVOTIAPAYWDYT] HEC
NG KAPEPAG

o4
b4
(o] & $ <~
(o] & $ o~
~  PTZB535 @
E @ N
E 0 4

Ta ewkovidia ot péon g 08ovng eivan vmevBLva ya:
e T'upiote TNV 006VN oprlovTix
e T'upiote v 006vN K&BeT(H -
e OmnioBiog pwTIoPOG LIIEPLOPWV
o AN\ayn NG MOWOTNTOG EYYPAPTG




Pubpioeic: < 1 < WiFi OTHER NET
Wifi — AAGEte o diktvo Wi-Fi ato —
omoio elval cuvdedepévn 1 Kapepa
Q N v 0%
IIpocPaocn — Opiote TOV KOSIKO c =
—_— PSK Please enter the PSK

npocfaong y npocfacn otnv
Kapepa

SAVE
/i Name: Camera R
DevID PTZB535.

Yuvayeppog - PuBuion nayidog
KApEepag

Ver: 2.2.15.210 Other net

AmoOnkevon — Aebopéva Tov givat
amoBnkevpéva HETH 0TV KAPEPD

.,))

WiFi >

= Access >

Alarm >

O Storage >

G
Reboot >

= @] J
< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
, . Snapshot &)
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

4 = 0 g

1]
@]



TomoOétnon ¢ tToiyo:

To oet meptAapPaver §vo Bideg, meipoug Kat éva oToLXElD OTEPEMOTG.

AKPO
®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTNTA TG THPAS0OTG KA Y1 TUXOV 0pATEG (NHIEC.
e Xe mepintwon ateAolg TAPAS0oNG I EAV TOPATNPNOETE (NHIK AOY® EANTIOHATIKIG CLOKELACING 1| HETAPOPAG, EMKOWVMVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKN YPOPHT] ESUNNPETNOTC.
TEXNIKA XTOIXEIA
o Tevia nepotpong: Opilovuia 355°, kabetn 90°
e AogUppatn ovvdeon Wi-Fi
e IR: 6 x vnépubpn diodog
o Avutopatn avixvevuon kivnong
o 'ESumvn Ka&pepa - amOKAEIOTIKT] e@appoyn YsxLite
e  EVOOUATOUEVO HIKPOP®VO KOL NXELD - Ap@ISpopn emKOVOVIa
e Nuytepvn Aettovpyia
e Yrnootnpllopeveg Kapteg: microSD
o Astovpyia HECKD POPTT@OV GCUOKELOV
e  TpogoSotko: USB
o Xpopa: Aevko
OAHT'TEX AXPAAEIAXY
®  Autd 10 TIpoi6V Pnopel va xpnotponondel and mondid NAKING 8 £TOV KOl GVe KOl AmO ATOHA HE HELWIEVEG TOUATIKEG, alobnTploKég )
S1avonTIKEG IKaVOTITEG 1] ENAEWT EPTIELPING 1] YVOOT|G, LTIO TNV Tipoinofeon OTL emBAEmovTaL 1) €40UV AdPEeL 08Nyieg yia TNV GOQAAT
XPNOT) TOL TIPOIOGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVSUVOUG TTOV TIPOKVITTOLV.
®  Ta mondid Sev emtpénetal va mailouv e TO TIPOiov.
®  Amno@lyete TNV ToN0BETNON 0€ AOTABEIG EMPAVELEC.
e MnV UTEPPOPTAOVETE TIG NAEKTPIKES TIPLLEC.
®  XpnOOTOLEITE HOVO TO YVIOL0 TPOPOSOTIKO IOV GUVOSEVEL TO KIT.
®  Amo@lyete TNV TpOSPaon 0TV KALEPK TOG G€ H €E0LO10SOTNHEVA ATOHO.
® Kabapiote 10 QKO e éva HOAXKO, OTEYVO TIAVL.
e ATOQUYETE TN XpNOT) XNHIKOV OVCLOV TIOV HITOPEL VX KATAOTPEYOLV Tr GUOKELT.
e Evnuepovete ToKTIKG T0LG KoSikovg poafaong g epappoyng kot tov WiFi.
® O kaBuplopPOG KAl 1) GUVTHPNOT) GeV EMTPEMETAL VO EKTEAOVVTAL OO TSI Xwpig emiBAeym.
®  Mnv Bubilete mOTE TN OCLOKELT O€ VEPO.
® [ tov KaBaplopo, XpnoLHOToNOTE €va LYPO TIVL 1] EVal TILO KTTOPPUTIAVTIKO.
® M XPrOlHOTIOLELTE KATECTPAHEVT] CLOKEDT).
® Befowbeite 011 T LAIKG cuokevaoiag dev agrnvovtal xopic emifAeyn. Ta mondid pnopel va apyiocouvv va mailovv padi Toug, KATL Tou ivat
emkivéuvo.
®  TIpOOTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO AKPAieg BEpHOKPATIES, GPHETO NAXKO PKG, 1GXLPOLG KPASAGHOVE, LYMAT LYPAGIN, LYPACIX, EDPAEKT AEPLQ,
OTHOUG Kot SI0AVTEG,.
®  Mnv ekBETETE TO MPOIOV OE PNYAVIKI] KATATIOVNOT).
®  Eqv dev eivar mAéov Suvatn n ac@aAng Aettoupyia, SIaKOYTE T XproT KAl ao@aAioTe To Tpoidv and enavaypnoponoinomn. H ao@ainig
Aettovpyia Sev eivarl mAEoV SuvaT Qv TO TIPOIOV: - EXEL KATAOTPAYEL, - SEV AEITOLPYEL COOTA, - €X€L AMOBNKELTEL Yo HEYAAO XPOVIKO
Sikotnpa vnd Suopeveig oLVBNKeG 1 - €xel PopTwOel LTTEPBOAKA KATK TN HETAPOPE.
®  AmayopeVETAL 1) XPHIOT] TOL TIPOIOVTOG EQV KATOW0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EAV T0 KAAGS10 €iva KATEGTPAEVO, ATTAYOPEVETAL VO KAVETE
EMOKEVEG POVOL GO,
® MMV anOGLVOPHOAOYELTE T GUOKELT] HOVOL OUG.
®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIGV KTIO TNV LYPATia.
®  To OTOLKEIN POTIOHOV SeV PMOPOLV Va avTIKATaoTaBoly. Edv Ta gwTevd aTtotyeior £X0UV OTAHATHOEL VX AELTOLPYOLV AOY® 9BopAg, pémel
VO OVTIKOTOO TR Bl 0OAOKATPO TO TIPOTOV.
®  DpoVTIOTE V& NV KAXTACTPEYETE TO KaA®S10 USB e auypnpég axpeg 1 (eoTd aviikeipeva. ZetuAi§te TANpwg 1o Kahadio USB nipv amo
Xpnon.
®  To kaAd8io USB nov meptAapfdaveton eival KATGAANAO HOVO Yl OLTO TO TPOTOV.
®  ATIEVEPYOTIONOTE KUEGWMG TO TIPOTIOV KAl XYALPECTE TO KAADSI0 amd TO TPOiOV €&v Hupilel Kapévo 1| elvat opatdg kamvag. AvabBéate tov

€AEYXO TOV TIPOIOVTOG O EEEIBIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|O1HOTIOWOETE EAVA.



®  Eav ypnowonoteiton petaoynpatiomg USB, n npia mpénet va eivon mvia eOKoAx ipooBAatpn, €101 @OTE Vo Pnopel va apatpedel eDKoAa
10 TpoodoTikG USB amnd v mpila o€ mepintaomn EKTAKTNG avayKng. AKoAovBnote emiong Tig 0dnyieg AEITOLPYING TOL KATAOKELAOTH.

® [Ipw ano ) xpron, Befarmbeite 6TL N LIAPXOLOA TAOT) SIKTVOL CUHLOPPMVETAL |IE TNV AMALTOVHEVT TAOT] AELTOVPYLOG TNG CUCKELTG.

®  Amoouvééote 10 KaAwSio USB mpiv amo 1 cLuVappoASGynaor, TV GmoGLVAPHOAOGYNOT| KAl Tov KaBaplopo.

e Na xpnolponoteite MavTa To TPoidv ONwG Tpoopiletal.

OAHTI'TEY AXPAAEIAY MITATAPIQN/ZYEXQPEYTHTOQN
®  KpatnoTe TI§ PMaTapie/CLO0MPEVTEG HOKPLE OO TIOSIG. LE MEPIMT®OT KATAMOONG, {NTNOTE AUECMG LXTPIKT CLKBOVAR!

® O pnatapieg plag xprong dev mpémnel va enavagopti{ovial. Ot pnatapie¢/cuocmpevTEG Sev TPETEL VA BPayLKUKAQVOVTOL KAUT| Vo
avoiyovtal. Auto Pmopel va TpoKaAEoel uTepBEpavVOT), TTUPKAYLX 1] EKPNEN.

®  Mnv METATE TOTE PMATAPIEG/OVGTOPEVTEG OTN PAOTLA T OTO VEPO.

® Ol PMOTapPIEC/TVOCWPEVTEG GEV TIPETIEL TIOTE VO LTIOKELVTIAL GE PUNXAVIKT] KATATIOVIOT).

®  Kivéuvog Sxppong 0&€og amod Pnatapieq/cuo0mPEVTES.

®  Amo@lyete akpaieg GLVONKES Kol BeppOKpaOieg TOL PUMOPEL VO EMNPEACOLVY TIG HTIXTAPIEG / TUOCWPEVTEG, TL.X.

® Y& mepintwon S1appong HIATAPLOV/GVCCMPEVTMV, ATOPVYETE TNV EMAQT] TOL SEPHATOC, TOV HATIAV KOl TRV BAEVVOYOV®@V HE TIG XNHIKEG
ovoieg! ZeMAOVETE APECWG TIG TTANYELOEG TTEPLOKEG He KABUpO vePO Kot EMOKEPTELTE Evav yiaTpo!

®  AlOpPOEG 1 KATECTPAPHEVEG HMTATAPIEG/TVOCMPEVTEG PTTOPEL VX TIPOKAXAETOLY XMHIKG eyKavpata 0tav €pBouv oe emagn e To Sépua.
Enopévac, Ba mpémnel va gopdte KATGAANAG TIPOCTATEVTIKA YAVTIX OF HLX TETOLX TIEPITTMOT).

® ZYMBOYAEX KAI ITIAHPO®OPIEZX I'TA TH ATAXEIPIXH METAXEIPIXMENQN XYXKEYAXIQN

a H cvokevaoia elvon KATROKELAGHEVT ATTO PIAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG TTOL HTTOPODY Vo amoppi@Boldy GTO TOTKO GG KEVTIPO
AVOKUKA®OTG.
To ypnoponomnpévo LAIKO cuokevaaiag Ba mpénetl va mapadidetat oto onpeio SiGBeong amopplppdTeV oL 0piloLV Ol TOTIKEG APXEG.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvaTdTNTEG AMOPPYTIG TOL ¥PTGIHOTIONLEVOL TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO STIHOTIKO T SNHOTIKO YpagEio.

AIIOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIEMOY

TMa Adyoug pooTtacicag Tov mepBAAAOVTOG, TX XPT|OLHOMOMNHEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TIPEMEL Vo amoppintoviat
poadi pe Ta ouVNOoPEVA AOTIKG AMOPPIHHOTH 0T OIKLHKK ATOPPIHHATA, GAAG TIPEMEL Vo amoppintovial cwotd. ITAnpoopieg yia ta
— oTnHEla GLAAOYNG KON TIG OPEG AEITOLPYIAG TOLG TIAPEXOVTAL OTO TO APLOSI0 YpaPeio.

AUuTO T0 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KMALTINOELG TOV OXETIKAV EVPRTATKAOV KOl EBVIKAOV 08NyLedV oL 10¥VLOLY Yl auTo. To Tpoidv
TANPOL TIG EVPOTIATKEG KAL EBVIKEG QMALTIOELS IO TNV XOPAAELN GUOKEVMV KL TPOIOVTGV.

AvTb T0 TIPOTOV CUHHOPPDVETAL L€ TIG ATIALTNOELG TOV OXETIKAOV EVPOTIAIKOV KAl EBVIKOV 08nyL®v mov 1oybouy yix autd, RoHS.

H akatdAAnAn andppiyi] PATtapidv/G0eemPELTAOV EVEXEL KIVELVO Yia To TieptBaiiov!

O1 HNOTapiec/cVOCMPEVTEG SeV IPEMEL VA amoppintoval Hadi e To oKk amoppippata. Mmnopel va mepiégouvv empPAafn Bapéa
pETOAA Ko Bax Tipémel va avTipeTonidoviot o¢ eldikd anopAnta. To xnpikd ovpBoAa yia ta fapéa pétarAa eivat: Cd = kadpio,
Hg = vépdpyvpog, Pb = poAvpéog.

Qg €K TOVTOU, 01 XPNOOTIOUHEVEG PTIOTAPIES / GLOCWPEVTEG B TIPETEL VAl pETAPEPOVTONL € SNPOTIKA onpeior GLANOYNG
EMKIVOLV®V ATMOPPLHHATOV.

H evowpoatepévn pratapia Gev npénel va anoouvappoAoynbet yia andppym. To ipoidv mpénel va mapadobel 0AOKANpo o€ onpeio GuAAOYNG
LLETAXELPLOUEVAOV NAEKTPOVIKAOV E18GOV.

At podpe 1o Sikalopa va Kdvoupe aAAaYEG 0TO Kellevo, To OxES10 Kat Ta Texvika Sedopéva tov ipoidvtog xwpig mpoeidomnoinon.
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Stimate domnule sau doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Acest produs este potrivit doar pentru camere uscate interioare si este destinat uzului privat.
Acest produs nu este destinat utilizarii comerciale sau altor aplicatii.

Camera IP WiFi este un dispozitiv modern de monitorizare, ideal pentru a va monitoriza casa, biroul, garajul sau ca bona electronica. Datorita
capului rotativ cu o raza de 355° pe orizontala si 90° pe verticald, permite controlul deplin al Tmprejurimilor, iar microfonul si difuzorul incorporate
permit comunicarea in doua sensuri. Camera ofera imagini clare atat ziua cat si noaptea datoritd LED-urilor IR. Posibilitatea de a salva Inregistrari pe
un card microSD de pana la 128 GB sau In cloud ofera acces convenabil la materialele arhivate. Configurarea simpla cu aplicatia mobild permite o
conexiune rapida prin WiFi de 2,4 GHz, iar functia de detectare a miscarii va permite s primiti notificari despre activitatea detectatd. Designul
robust si instalarea usoara fac din camera o solutie fiabila pentru monitorizarea in interior.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca produsul este utilizat In alte scopuri decat

cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzitoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTALARE

Conectarea camerei
e  Conectati camera la alimentare folosind cablul USB si adaptorul de alimentare incluse.
e Plasati camera in raza de actiune a unei retele WiFi de 2,4 GHz.

Resetarea camerei (prima pornire)
o Tnainte de a incepe configurarea, camera trebuie resetata.
e  Utilizati un obiect subtire, cum ar fi un ac de sigurantd, pentru a apasa butonul de resetare ascuns de pe dispozitiv.
e  Tineti apasat butonul timp de aproximativ 5 secunde pand cand auziti un sunet de resetare.
e  Dupa resetare, camera este pregatita pentru configurare.

Instalarea aplicatiei
® Descarcati aplicatia YsxLite de pe Google Play sau din App Store.

®  Aplicatiile pot fi descarcate prin scanarea codului QR

GETITON

® Google Play




Adiugarea unei camere: “ YsxLite Q = < Add new camera
Pentru a adiuga o camerd, trebuie sa: e Rozpocznij pobieranie ’
Kontynuuj

o Apasati butonul [+]

Selectati optiunea ,,Acces camera direct”.

® Apasati butonul SSID pentru a selecta reteaua
camerei. N
®  Selectati o camera din retelele WiFi disponibile *
®  Dupa ce camera este conectata, accesati setari pdd and configure the device by
®  Selectati optiunile WiFi
®  Selectati reteaua corespunzatoare din lista
2 ~ . . \,_/ Access camera directly -
® In campul PSK, introduceti parola pentru reteaua S
P, - You want to access the camera
WiFi de acasa directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-"“p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
@ & i0}
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} Settin [iI] iFi
< Access camera directly < g [} < WiFi OTHER NET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &
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Adaugarea unei camere la dispozitive noi:
e Dupa ce porniti aplicatia, faceti clic pe
pictograma din coltul din dreapta sus
e Apoi trebuie sa scanati codul QR al
camerei de pe un dispozitiv conectat
anterior.

. YsxLite a3 @

W vslite L

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

| WiFi >

U @ Access >

: Alarm >
B o >

.

(G i il Hidden Camera Detector - CamX 2

(aa) #e e Ko

o = w R TS

Device Album Alarm

@] <

Caracteristicile camerei:
e Miscarea camerei este controlatd de sagetile
<  PTzB535 & ~ _PTZB535 & din centrul ecranului.
: e Pictogramele din partea de jos a ecranului sunt
responsabile pentru:
o Facand o fotografie
©  Porniti/Opriti Inregistrarea
© Activarea ascultarii sunetului camerei
© Folosind microfonul telefonului pentru a-1
reda prin camera

-~ PTZB535 &

I

(@]

VAN
111
@]
VA

Pictogramele din mijlocul ecranului sunt responsabile pentru:
e TIntoarceti ecranul pe orizontala
e Intoarceti ecranul pe verticala
e Iluminare de fundal IR
e Modificarea calitatii Tnregistrarii « ©




Setari:

Wifi — Schimbati reteaua wifi la care

este conectata camera

Acces — Setati parola pentru a accesa

camera

Alarma - Configurarea capcanei
camerei

Stocare — Date stocate 1n interiorul
camerei

< Access

Set password

Please input the password,which should be
included upper and lower charactors and
decembers

(i) Please input the old password

=9 Please input the new password

(=) Please input the new password agair

= show password

CAVE

< (1]
o t
’\;” %
[“Name: Camera
DevID PTZB535.
Ver: 2.2.15.210
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
»>

= i il Hidden Camera Detector - CamX

= @] J
< Alarm
Alarm Medium >
VideoRecord ®
Duration osec
Snapshot ®
Capture-Nmb Tpice >

1]
@]
VAN

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK
Other net

= O d

/¥ Photo i3 Video

- 20250311 1

11:41:08

@ PTZB535214IFPBY

® MannulRecording 1,95MB

Monitoring IP -
NAPAD L (2 027
OTWORZ
= O J



Montare pe perete:

Setul include doua suruburi, dibluri si un element de montare.

SFAT
°

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

In cazul unei livrari incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Unghi de rotatie: orizontala 355°, verticald 90°
Conectivitate wireless Wi-Fi

IR: 6 x diode infrarosu

Detectarea automata a miscarii

Camera inteligenta - aplicatie dedicatad YsxLite
Microfon si difuzor incorporate - comunicare bidirectionala
Modul de noapte

Carduri acceptate: microSD

Operare prin dispozitive mobile

Alimentare: USB

Culoare: alb

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de cétre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea In
siguranta a produsului si sa Inteleaga riscurile rezultate.

Copiii nu au voie sa se joace cu produsul.

Evitati instalarea pe suprafete instabile.

Nu supraincarcati prizele electrice.

Folositi numai sursa de alimentare originala livratd cu kitul.
Evitati accesul persoanelor neautorizate la camera dvs.

Curatati lentila cu o carpd moale si uscata.
Evitati utilizarea substantelor chimice care pot deteriora dispozitivul.
Actualizati-va In mod regulat aplicatia si parolele WiFi.

Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.

Nu scufundati niciodata dispozitivul 1n apa.

Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.

Daca nu mai este posibila operarea In sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incdrcat excesiv in timpul transportului.

Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
Nu dezasamblati singur dispozitivul.
Protejati produsul de umiditate.

Elementele de iluminat nu pot fi Inlocuite. Dacd elementele de lumind au incetat sa functioneze din cauza uzurii, intregul produs trebuie
nlocuit.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Va rugam sa derulati complet cablul USB 1nainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-l utiliza din nou.



Daca se foloseste un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibila, astfel incat adaptorul de alimentare USB
sd poata fi scos cu usurinta din priza In caz de urgenta. Va rugdm sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Nu privi In raza de lumina.

Datorita vitezei extrem de rapide a schimbarii luminii, pot aparea tulburari de vedere la copii sau la persoane deosebit de predispuse (de

exemplu, cei cu boli mintale).

Inainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existentd este In conformitate cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

Deconectati cablul USB Inainte de asamblare, dezasamblare si curdtare.

Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

Nu lasati bateriile/acumulatorii la Indemana copiilor. Daca este Inghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

Bateriile de unica folosintad nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau In apa.

Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de exemplu radiatoarele / lumina directa a soarelui.

Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curata si consultati un medic!

Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
madnusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile
municipale normale In deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

EIOIPA

Nu va uitati la o sursa de lumina cénd este aprinsa. Poate fi daundtor pentru ochi.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor prezinta un risc pentru mediu!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncati Impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si trebuie
tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile / acumulatorii uzati trebuie dusi la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru eliminare. Produsul trebuie predat integral la un punct de colectare a
electronicelor uzate.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Caro senhor ou senhora, obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento de suas instru¢des pode representar uma ameaca a
vida ou a satde.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

Este produto é adequado apenas para ambientes internos secos e é destinado ao uso privado.
Este produto ndo se destina ao uso comercial ou outras aplicac¢des.

A camera IP WiFi é um dispositivo de monitoramento moderno, ideal para monitorar sua casa, escritério, garagem ou como bab4 eletrdnica. Gragas a
cabeca giratdria com um alcance de 355° na horizontal e 90° na vertical, permite controle total do ambiente, e o microfone e o alto-falante integrados
permitem comunicagdo bidirecional. A cAmera fornece imagens nitidas tanto de dia quanto de noite gracas aos LEDs infravermelhos. A capacidade
de salvar gravagdes em um cartdo microSD de até 128 GB ou na nuvem oferece acesso conveniente aos materiais arquivados. A configuragdo
simples com o aplicativo mével permite conexdo rapida via WiFi de 2,4 GHz, e a funcdo de deteccdo de movimento permite que vocé receba
notificaces de atividades detectadas. O design robusto e a facil instalagdo fazem da camera uma solucéo confiavel para monitoramento interno.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se o produto for utilizado para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-

circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAOQ

Conectando a cimera
e  Conecte a camera a energia usando o cabo USB e o adaptador de energia incluidos.
e Cologque a camera dentro do alcance de uma rede WiFi de 2,4 GHz.

Reinicializacdo da camera (primeira inicializacdo)
e  Antes de iniciar a configuragdo, a camera deve ser reiniciada.
e  Use um objeto fino, como um alfinete de seguranca, para pressionar o botdo de reinicializagdo oculto no dispositivo.
e  Mantenha o botdo pressionado por cerca de 5 segundos até ouvir um som de reinicializagdo.
e  Apoés areinicializacdo, a cAmera esta pronta para configuragdo.

Instalando o aplicativo
® Baixe o aplicativo YsxLite no Google Play ou na App Store.

® Os aplicativos podem ser baixados escaneando o cédigo QR

GETITON

® Google Play




Adicionando uma camera: “, YsxLite Q = < Add new camera
Para adicionar uma camera vocé precisa: o Rozpocznij pobieranis >
Kontynuuj

®  Pressione o botao [+]

® Selecione a opcao "Acessar camera diretamente"

® Pressione o botdo SSID para selecionar a rede da

camera. N
®  Selecione uma camera nas redes WiFi disponiveis *
® Depois que a camera estiver conectada, va para as » Add and configure the device by
configuracées
®  Selecione as op¢oes de WiFi
®  Selecione a rede apropriada na lista \\_ Access camera directly -

You want to access the camera
directly rather than remotely while

® No campo PSK, digite a senha da sua rede WiFi

s e making sure your phone connect to
domestlca the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
= & joy
Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @
Dodaj sie¢ recznie
® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsID EEN
Access >
. . Alarm >
"l | storage >
Reboot >
No device searched
>

( il Hidden Camera Detector - CamX
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Adicionar uma camera a novos dispositivos:
e Apos ativar o aplicativo, clique no icone
no canto superior direito
e Em seguida, vocé precisa escanear o
codigo QR da camera de um dispositivo
conectado anteriormente.

. YsxLite a3 @

W vslite L

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

| WiFi >

U @ Access >

: Alarm >
B o >

.

(G i il Hidden Camera Detector - CamX 2

(aa) #e e Ko

o = w R TS

Device Album Alarm

@] <

Recursos da camera:
e O movimento da camera é controlado pelas

~  PTZBS535 & = P1ZB535 & setas no centro da tela.
: e Os icones na parte inferior da tela sao

responsaveis por:

© Tirando uma foto

© Iniciar/Parar gravagao

o Habilitando a escuta do dudio da camera

© Usando o microfone do seu telefone para

reproduzi-lo pela camera

-~ PTZB535 &

I

(@]

VAN
111
@]
VA

Os icones no meio da tela sdo responsaveis por:
e Inverta a tela horizontalmente
e Inverta a tela verticalmente
e Luz de fundo IR
e Alterando a qualidade da gravacao « @




Configuracoes: < I} < WiFi OTHER NET
Wifi — Altere a rede wifi a qual a —
camera esta conectada
N iy v = 0%
Acesso — Defina a senha para acessar c =
—_— PSK Please enter the PSK

a camera

Alarme - Configuracdo de armadilha [ZName: Camera G

f fi DevID PTZB535.
Otogra 1Ca Ver: 2.2.15.210 Other net

Armazenamento — Dados
armazenados dentro da camera

.,))

WiFi >

= Access >

Alarm >

O Storage >

G
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VAN

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
, . Snapshot &)
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d

1]
@]



Montagem na Darede:
O conjunto inclui dois parafusos, buchas e um elemento de montagem.

DICA

® QO dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a quaisquer danos visiveis.

e Em caso de entrega incompleta ou se vocé notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta
de servico.

DADOS TECNICOS

Angulo de rotagdo: Horizontal 355°, vertical 90°
Conectividade Wi-Fi sem fio

IR: 6 x diodo infravermelho

Deteccdo automaética de movimento

Camera inteligente - aplicativo YsxLite dedicado
Microfone e alto-falante integrados - comunicacdo bidirecional
Modo noturno

Cartdes suportados: microSD

Operacdo via dispositivos méveis

Fonte de alimentacdo: USB

Cor: branco

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  Nao é permitido que criancas brinquem com o produto.

®  Evite instalar em superficies instaveis.

e  Nao sobrecarregue as tomadas elétricas.
®  Utilize somente a fonte de alimentagdo original que veio com o kit.
®  Evite dar acesso a sua camera a pessoas ndo autorizadas.

® Limpe a lente com um pano macio e seco.
e  Evite usar produtos quimicos que possam danificar o dispositivo.
e  Atualize regularmente suas senhas de aplicativos e WiFi.

® A limpeza e a manutencdo ndo podem ser realizadas por criangas sem supervisao.
®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  DPara limpeza, use um pano timido ou um detergente suave.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamdaveis, vapores e solventes.

®  Nao exponha o produto a esfor¢cos mecanicos.

®  Se a operagdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizagdo. A operagdo segura ndo serd mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

® £ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
® Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.
®  Proteja o produto da umidade.

® Qs elementos de iluminagdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de luz pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o produto
devera ser substituido.

®  Tenha cuidado para néo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
® O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

®  Desligue o produto imediatamente e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou se houver fumaga visivel. Leve o produto
para ser verificado por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.



Se um adaptador de energia USB for usado, o soquete deve estar sempre facilmente acessivel para que o adaptador de energia USB possa
ser facilmente removido do soquete em uma emergéncia. Siga também as instrugdes de operacdo do fabricante.

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente esteja de acordo com a tensdo de operagdo necessaria do dispositivo.

Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS/ACUMULADORES

Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criangas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Baterias/acumuladores nunca devem ser submetidos a estresse mecanico.

Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condicdes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

Se houver vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com dgua limpa e consulte um médico!

Baterias/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecdo adequadas nesse caso.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GERENCIAMENTO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacgoes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados junto com o lixo
municipal comum, no lixo doméstico, mas devem ser descartados corretamente. Informagdes sobre pontos de coleta e
seus horérios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritério relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais sobre seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa um risco ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados junto com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem
ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = merctrio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.

A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser entregue integralmente em um ponto de coleta de
eletronicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMH TOCIOAMHE WU TOCHO0XO, 6/1arofapyum BY, ue 3aKyIHMXTe Hallys MpoAyKT!
Ipeau a U3nos3Bare MPOAYKTa, MOJIsL, IpoUeTeTe C/IefHUTe MHCTPYKLMH, 3a /la OCUT'YPHTe MpaBH/HaTa yrotpeba Ha MpOoAyKTa.

Morsi, 3ana3eTe TOBa PHKOBOJCTBO 3a ObJjell CIIPaBKU U CJIe/iBaliTe HErOBUTE MPENOPbKH, Thi KaTO HeCra3BaHeTo Ha MHCTPYKLIMUTE MOXe fla
TIpe/iCTaB/IsIBA 3al/Iaxa 3a >KUBOTA WX 3/jpaBeTo.

NPWIOXEHWUE 1 ONNCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

To3M NPOAYKT e MOAXOZAIL] CaMO 3a CyXH 3aKPUTH TTOMeIlleHus U e TIpefiHa3HaueH 3a JIM4YHa ynorpeba.
To3M NPOAYKT He e Npe/JjHa3HavYeH 3a KOMepcHaHa yrorpeba Win Jpyri NPUIOKeHHs.

WiFi IP kamepara e MOZiepHO YCTPOMCTBO 3a HabtoAeHue, WjeaaHo 3a Hab/MOAeHNe Ha Ballvs oM, OUC, FapaX WM KaTo eJleKTPOHHa OaBauka.
BnarofapeHve Ha BbpTIIaTa ce riaBa ¢ o6xBar ot 355° xopu3oHTasHO U 90° BepTHKAHO, MO3BOJISIBA IThJIeH KOHTPOJI Ha 3a00uKassiara cpea, a
BrpajieHuTe MUKPO(OH 1 BUCOKOrOBOPHUTEI IT03BOJISIBAT ABYIIOCOUHA KOMYHHKalmsi. Kamepara ocurypsiea sicHi M306pa)keHHsI KaKTo Tpe3 JieHs, Taka
Y ripe3 HolTa 61arofapeHye Ha MH(pauepBeHUTe CBeTOAMOAHU. Bp3MOXKHOCTTA 3a 3ara3BaHe Ha 3anucd Ha microSD kapra 0 128 GB wmm B o6/1aka
ocurypsiBa yAo0eH JOCTBI [J0 apxXWBUpaHW MaTepuaiau. IIpocrata HacTpolKa ¢ MOOWIHOTO Npu/IoXKeHHe ro3BosisiBa Obp3a Bpb3Ka upe3 2,4 GHz
WiFi, a yHKupsATa 32 OTKpHBaHe Ha /IBIDKeHHe BY TI03BOJIsBA Jla 110/1y4yaBaTe U3BECTHS 32 OTKPUTA aKTUBHOCT. 37ipaBUAT JU3aiiH U JIECHUAT MOHTaX
TIpaBAT KaMeparta HaJle)XJHO pellleHHe 3a HabJrofieHre Ha 3aKpHTO.

Or crobpakeHus 3a 6e3onacHoct u CE cepTuduLipaHe, MPOAYKTHT He MOXe Jia ObJle PEKOHCTPYHPaH WK MOAUMULIMPAH 10 HUKAaKbB HauMH. AKO
MIPOZYKTBT Ce M3II0/I3Ba 3a LieJI, Pa3/MyHH OT OIUCaHWTe T10-Tope, MPOAYKTHT MOJXKe Jia Cce MoBpey. B fombiHeHNe, HenpaBU/IHaTa yroTpeba Moxe
Jla IPUYMHY OTTACHOCTH KaTo KbCO CheJMHeHHe, 110Kap, TOKOB yAap U Ap.

MNHCTPYKITHUN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

Cpbp3BaHe Ha KaMmepara
e  CabpKeTe KaMeparta KbM 3aXpaHBaHeTO C ITIOMOIIITa Ha BKtoueHrst USB kabest v 3axpaHBar ajanrep.

o IlocraBere Kamepara B o0xBar Ha 2,4 GHz WiFi mpexxa.

Hynupane Ha kamepara (ITbpBO CTapTHpaHe)
e  TIpesu ja 3aroyHeTe HacCTpoiikara, Kamepara TpsibBa Jja Ob/ie Hy/MpaHa.
e  Il3non3BaiiTe THHBK IpeMeT, KaTo Oe30macHa UIva, 3a ia HaTUCHeTe CKPUTHS OYTOH 3a Hy/IMpaHe Ha yCTPOMCTBOTO.
e  3aapwxTe OyTOHA 3a OKO/O 5 CEKyH/H, I0KaTo uyeTe 3BYK 3a Hy/IUpaHe.
e  Crez Hy/lIMpPaHeTO KaMeparta e roToBa 3a KOHpUrypHpaHe.

HUncranm pdHe Ha NMPUI0KEHUETO

® Usremete npunoxenrero Y SXLite or Google Play umm App Store.

e TlpunoxeHusiTa Morat Aa ObJaT U3TeryieHH Ype3 cKaHupaHe Ha QR koga

GETITON

® Google Play




lobaBsaHe Ha Kamepa: “ YsxLite Q = < Add new camera
3a Aa I[OﬁaBI/ITe KaMepa TpﬂﬁBa: o Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj

*  Hamncuere Gyrona [+].

® II30epere onuuATa ,/JJUpeKTeH JOCTBHI [0

Kamepara“.

® HaruchHere 0yrona SSID, 3a aa u30epere mMpexara =
Ha Kamepara. 4

®  30epere Kamepa oT HasiuuHUTEe WiFi Mpexu Add and configure the device by

bluebooth

® (Ciejs Karo KaMepaTa e CBbp3aHa, OTH/eTe Ha
HaCTPOMKHTE

® UsbGepere WiFi onuuu Access camera directly -

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

®  30epere MOAXOJALATa MPEXa OT CIIUCHKA

® B nonero PSK BbBejere mapo/jara 3a Baliara
aomairHa WiFi mpexa

Add camera online -

r-““p Add a camera by inputting access
e information or scanning the QrCode
L"“'J of the device to add the device

& i0}

Device Album Alarm
11:30 8 LR < Settin 0] WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi = Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi ]
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @
Dodaj sie¢ recznie
® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
. . . Alarm >
"l | storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

C



I[OﬁaBﬂHe Ha KaMepa K'bM HOBH YCTPOWCTBA: <
L4 Cne,q KaTO BK/IHOUUTE TIPHU/IO0KEHHETO,
HIpaKHETE BbPXY MKOHATA B I'OpHUA AECEH

BI'bJI

- YsxLite Q@ e

e vsxlite

'\I<
e Crnepn ToBa TpsibBa /ma ckanupare QR koza
Ha KaMepara OT CBbP3aHO TIpeJu TOBa [ Name; Camera
yCTPOI\/’ICTBO. DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

SHARE THE

o) wiri >
U () Access >

Alarm >

(1| storage >

Reboot >

(G i il Hidden Camera Detector - CamX 2

(aa) #e e Ko

o = w R TS

Device Album Alarm

@] <

XapakTepyuCTHKHM Ha Kamepara:
< PTZBS535 @ = [PTZB535 @ e JIBM)XKeHUETO Ha KaMmepara Ce KOHTPO/IMpa OT
e i o CTpeJIKHTe B LIeHThpa Ha eKpaHa.
e VIKOHMTe B [JoJIHaTa yacCT Ha eKpaHa OTrOBapsAT
3a:
© IIpaBeHe Ha CHUMKa
© Crapt/CTor Ha 3amnuca
Pa3pemaBaHe Ha CiyliaHe Ha 3BYK OT

Kamepara
= X v Mo © W3non3BaHe Ha MUKpOGOHaA Ha TesiepoHa
‘ BY, 3a J]a FO Bb3MPOU3Be/ieTe Tpe3
Kamepara
" 104
@
(o] & ¢ *x
(] & ¢ “x
-~ PTZB535 &
= @] J
= @] <

=i

Il
(o3

HD

VkoHuTe B cpefiaTa Ha eKpaHa OTrOBapsT 3a:
e OOBpHeTe eKpaHa XOPU30HTATHO )
e OO6bpHeTe eKpaHa BepTHUKAIHO
o IR nogcBeTka
e [IpomMsHa Ha KaueCTBOTO Ha 3amnuca e &



HAaCTPOMKU: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — I[Ipomenete wifi Mpeskara, KbM R
KOSITO e CBbp3aHa Kamepara
o N v = 0%
JocTen — 3ajaiiTe naposa 3a JOCTbI s
- PSK Please enter the PSK

[I0 Kamepara

Anapma - HacTpoiika Ha KarnaHa Ha [“/Name: Camera

DevID PTZB535.
KaMepdaTa

Ver: 2.2.15.210 Other net

CobxpaHeHMe — [laHHU, CbXpaHsIBaHU
BbB (poTOanapara

.,))

WiFi >

= Access >

Alarm >

O Storage >

G
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VAN

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password i e >
Please input the password,which should be arm eaum o 20250311 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
) VideoRecord . @ PTZB535214IFPBY
(i) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
=9 Please input the new password Buration S >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
Capture-Nmb Tpice >

= show password

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d

1]
@]



CTeHeH MOHTaXK:
KoMII1eKTbT BK/IFOUBa /iBa BUHTaQ, A}O6EJ’IH 1 MOHTa>XeH eJIeMeHT.

CBBET

° YCTPOI;'ICTBOTO TpH6Ba Aa ce IIpOBepHU 3a KOMIUVIEKTHOCT Ha AOCTaBKaTa U BUJUMU IIOBpeU.

L4 B Cﬂyqaﬁ Ha HeITb/IHa 10CTaBKa WIN aKO 3abenexure roBpeja ropagu ,ELG(beKTHa OITaKOBKa WJ/IM TPAHCIIOPT, MOJIA, CBBPXKETe Ce C roperara
JINHUA 3a 06CJ'Iy)KBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

‘brui1 Ha BbpTeHe: X0opu30HTaMHO 355° BepTUKanHo 90°
bezxuuna Wi-Fi Bpb3ka

IR: 6 x uHbpayepBeH AVOZ

ABTOMaTUYHO OTKpHBaHe Ha [IBIKeHHe

CMmapT Kamepa - CIieLjiaHo NpuioxkeHue YsxLite
Brpazienr MUKPO(hOH 1 BUCOKOTOBOPHUTEJ! - IBYTIOCOYHA KOMYHUKALHS
Houen pexxum

[Topabp>kanu KapTu: microSD

PaboTa npe3 MOOWTHY yCTPOHCTBa

3axpanBaHe: USB

LIBsT: 651

NHCTPYKITNHA 3A BE3OITACHOCT

®  To3M NPOAYKT MOXKe /ia Ce M3I10/I13Ba OT Zlella Ha Bb3PacT Hal 8 TOAMHU U OT JIMIa C HaMasleH! pr31UYeCKy, CETUBHY W YMCTBEHU
Cr1ocoOHOCTY WJIH JIMITICA Ha OTIMT WIIH TI03HAHHUS, TIPY YCJIOBHeE Ye ca o/, Hab/oieHre WK ca MHCTPYKTHPAaHU OTHOCHO 6Ge3oracHara
yroTrpe6a Ha poAyKTa ¥ pa3bupar Npor3THYaIL|Te OT TOBA PUCKOBe.

®  He e 1103B0JIEHO Ha Jielja /la CH UTPasiT C NPOJYKTa.

®  II36srBaiiTe fa MHCTaNMpaTe BbPXY HeCTabM/IHHU TIOBbPXHOCTH.

e  He npetoBapBaiiTe e/leKTprueCcKUTe KOHTaKTH.

®  JlI3mon3BaiiTe caMO OPUrMHAIHOTO 3aXpaHBaHe, J0CTaBeHO C KOMILIEKTa.

®  II36srBaiite fja AaBaTe Ha HEOTOPU3UPAHU XOpa JOCTBII [0 BalllaTa Kamepa.
® [louncrere 06€KTHBa C MeKa, CyXa KbpIIa.

e  I30srBaiiTe U310/13BaHETO HA XMMHKaJIH, KOUTO MOTaT /ja TIOBPEAST YCTPOWCTBOTO.
e  PeJ0BHO aKkTya/nu3HpaliTe BalllUTe TIapoJM 3a NpUIoKeHUsT 1 WiFi.

®  [TounCTBaHeTO U MOJ/PHKKaTa He MOraT /ia ce U3BbPLIBAT OT Jelia 6e3 Hazi30p.

®  Huxkora He IoTansiiTe yCTPOMCTBOTO BbB BOJA.

®  3a ouMCTBaHe W3I0/3BaliTe BJaKHA KbpIIa WM MeK ITOYMCTBAll| Mperapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeAeHO YCTPOHCTBO.

®  VYBepere Ce, Ue ONAKOBLUHKTE MaTepyasy He ca 0CTaBeHH Oe3 Haz3op. Jeljata Morar ia 3ario4yHar /ia CH UrpasiT C TsX, KOeTO e OIacHo.

® [Ta3ere NMpoAyKTa OT eKCTPEMHHU TeMIIepaTypH, NpsiKa C/TbHYEBA CBET/IMHA, CUJIHU BUOpAIy, BUCOKA BIa)KHOCT, BJlara, 3arajaiMy ra3ose,
T1apy ¥ pasTBOPUTEH.

° He u3naraiire TMpOAYKTAa Ha M€XaHUYHO HaTOBapBaHeE.

®  Ako bGe3onacHara pabora Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKkpaTeTe yrnoTpedara 1 obe3omnacere NpojyKTa cpely NoBTopHa yrnorpeda. besonacHara
paboTa Beue He e BE3MOXKHA, aKO NTPOAYKTHT: - € 611 OBpezieH, - He (pYHKLIMOHMPA MTPaBUJIHO, - € O1JI ChXpaHsBaH 3a NPOAB/DKUTE/IEH
TIepyoy, OT BpeMe NpU He6/1arornpusiTHYA YC/I0BUS WX - e O1/T IPEKOMEepHO HaTOBAPEH 110 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3a0bpaHeHO e M3II0/I3BAHETO Ha MPOJYKTA, KO HIKOS 4acT e roBpejeHa. AKO KabesrbT e MoBpe/ieH, e 3abpaHeHo [ia U3BbPILBATE PEMOHT
CaMH.

®  He pa3riobsiBaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMH.
®  [la3ere Npo/yKTa OT Bjara.

®  OCBeTHTe/HUTE eJIeMEeHTH He MOraT Jla Ce CMeHSIT. AKO CBET/IMHHUTE eJIeMeHTH Ca CIpe/iv [ia paboTsT nopajy U3HOCBaHe, LieJUsT
TIPOAYKT TpsibBa /ia Ob/le CMeHeH.

®  VYBeperte ce, ue He oBpeauTe USB Kabena ¢ ocTpu prboBe nu ropely npeaMety. Moo, pa3suiite HarrbiHO USB kaGesa nipesu
yrotpeba.

®  BxmoueHust USB kaben e MOgXOZSAI] caMO 3a TO3H TIPOAYKT.

®  He3abaBHO M3K/IIOUeTe MPOAYKTA U 13Ba/ieTe Kabesa OT MPOJYKTa, ako MUPHILIE Ha M3rOPSI/IO WK Ce BIK/A AuM. [TpoayKThT TpsibBa fja
6b/ie IpoBepeH OT KBA/MGUIMPaH TeXHUK, TPeZid Ja o U3I10/13BaTe OTHOBO.



Axo ce n3non3ea USB 3axpaHBalll ajantep, rHe3A0To TpsibBa BUHATH Jia e JIeCHO JOCTBITHO, Taka ue USB 3axpaHBalUsT ajjanTep Ja Moxe
JIECHO []a Ce W3BaJy OT THEe3/I0TO TMPH CIIEeIIHU Cyuan. Mojisi, ciefiBaiiTe ChII0 UHCTPYKLMUTE 3a eKCIUIOATalysl Ha TIPOU3BOAUTEIS.

ITpesu ynoTpeba ce yBepeTe, Ue ChLIECTBYBAIL|OTO MPEKOBO Hallpe)keHHe ChOTBETCTBA Ha He06X0AMMOTO paboTHO HarpeXkeHHe Ha ypeJa.

Nskmouete USB kabesa npesu crriobsiBaHe, pasriobsBaHe U TOUMCTBAHE.

Bunaru nsnosi3Baiite pofiyKra I0 IIpeJiHa3sHaueHue.

NHCTPYKIINUA 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWW/AKYMYJ/IATOPU

® [la3ere OarepuuTe/aKyMy/aTOpUTe Aaney oT Aelia. I1py rnorbijaHe He3abaBHO MOTHPCETe MeJULIMHCKA TTOMOLL!
®  barepuure 3a e[HOKpaTHa yriotpeba He TpsiOBa fia ce npe3apexxzar. barepunTe/akymynaTopuTe He TpsibBa Jja ce CBbP3BAaT HAKbCO W/U/IN
orBapAT. ToBa MOXKe Jla IPUYMHU TIperpsiBaHe, 110Kap WM eKCIUIO3Hsl.
®  Huxkora He XBbpJIsiiTe OaTeprn/akyMy/aTopy B OI'bH WX BOJA.
®  barepuuTe/aKyMy/laTOpUTe HUKOTa He TPsiOBa Jja Ce Moyiarat HA MeXaHUYHO HaTOBapBaHe.
®  PucK OT M3THYaHe Ha KHUCe/MHa oT 6aTepun/akyMy/aaTopy.
®  II36srBaiiTe eKCTPEMHH YCJIOBUS U TEMIIEPATypPH, KOMTO MOTaT /Jia MIOB/USIAT Ha baTepunTe/aKyMy/1aTOpyTe, Hallp. paJaTopy/mpsika
C/TbHYEeBa CBeT/IMHA.
® [Ipu u3TH4aHe Ha GaTepuy/aKyMy/aTopy U30ArBaliTe KOHTaKT Ha KOXKaTa, OuMTe U JIMraBULIUTe ¢ XUMuKaauTe! HesabaBHO u3n/akHeTe
3acerHaTuTe MeCTa C YMCTa BOJA U OTH/eTe Ha jieKap!
®  II3THuaIly WK NOBpesieH! 6aTepun/aKymys1aTopy MOraT fia MPUUYMHAT XUMUUEeCKH U3rapsHUs IIPU KOHTAKT C Ko)kaTa. 3aToBa B TAaKbB
Cilydaii TpsiOBa /la HOCUTE MOAXO/SALIN 3al{UTHH PBKAaBHLIH.
® CBBETHU 1 UTHO®OPMAIINA 3A YITPABJIEHUE HA M3ITIO/I3BAHU OITAKOBKIM
o OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTHYHO UKMCTH MaTepUajd, KOUTO Morar Aa 6bar U3XBbpJieHH B MECTHUS LIEHTHD 3a peLiK/IUpaHe.
V3ron3BaHMAT OMIAaKOBbUEH MaTepuas TpsiOBa Jia ce J0CTaBH [0 MyHKTA 3a U3XBbpJ/IsIHe Ha OTIA/bLU, OTIpe/ie/ieH OT MEeCTHHUTe
Bnacty. VIHGopManus 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 33 U3XBBPJISIHE Ha M3M0JI3BaHMS MIPOJYKT Ce MpejoCTaBst OT OOIIMHCKAaTa WM TpajickaTa
ctyxba.
MN3XBbPIAHE HA U3ITOJ/I3BAHO EJIEKTPUYECKO M EJIEKTPOHHO OBOPY/IBAHE
Ot chobpaskeHHs 3a ora3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefia, U3IO0/I3BaHUTE eJIeKTPUUECKH 1 eIeKTPOHHH NPO/YKTH He TpsiOBa Ja Ce U3XBBPJIAT C
00VKHOBeHHTe OGUTOBH OTMAABLM B OUTOBUTE OTNAbLY, a TPsAOBA /la Ce U3XBBP/IAT NMpaBWIHO. VIHdOpMarys 3a cbbuparenHuTe
— MYHKTOBE U TXHOTO PabOTHO BpeMe ce MpeJioCcTassi OT ChbOTBETHHS O(HC.

HpO'E[yKT'LT OTTOBaps Ha EBPOHEI;'ICKHTQ Y HallMOHa/IHU U3UCKBaHUWA 3a 6€e30MacHOCT Ha YCTpOﬁCTBaTa U IIPOAYKTUTE.

< ‘ To3un TPOAYKT OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHEI;'ICKI/I W HallMOHa/IHU JUPEKTUBU, KOUTO CE€ OTHACAT 3a HEro.

To3u TPOAYKT OTTOBapst Ha U3MCKBAHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HallUOHA/IHU IUDEKTUBH, KOUTO C€ OTHACAT 3a HEro, RoHS.

HenpaBu/IHOTO U3XBbp/IsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aTopy Npe/CTaB/IAgBa PUCK 3a OKO/IHATa cpepja!l

BarepunTe/akymysatopute He TpsIOBa Jja ce U3XBLPJIAT 3aeIHO C OUTOBUTe OTTIAABLM. Te Morar ia ChbpKaT BPeAHH TeXKKH
MeTasii U TpsibBa /la ce TPeTHPAT KaTo CIelMaIHN OTHaAbl. XUMAUYeCKUTe CUMBOJIH 3a TexxkuTe Metamu ca: Cd = kaamuii, Hg =
>KHUBAaK, Pb = o/oBo.

TMopazay ToBa K3MoJI3BaHUTe OaTepun/akyMy/iaTopy TpsibBa fja ce rpejaBaT B OOIIMHCKUTE MyHKTOBE 3a ChOMpaHe Ha OmacHu
OTIa/bLIU.

Brpasienara Garepusi He TpsibBa Jia ce pasmio0siBa 3a n3xBbpIisiHe. IIpoayKThT TpsibBa Jja Ob/ie peaZieH Lisi/l B IyHKT 3a CbOupaHe Ha yroTpebsBaHa
€JIeKTPOHHKA.

3ama3BamMe CU MpaBOTO [d MMpaBHUM IIPOMEHH B TE€KCTa, ,Z[H3al>iHa U TeXHWYeCKHTe JdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeayrnpexneHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabél, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Ez a termék csak szdraz beltéri helyiségekben hasznalhat6, és maganhasznalatra késziilt.
Ez a termék nem kereskedelmi vagy egyéb felhasznalasra késziilt.

A WiFi IP kamera egy modern megfigyel6 eszkoz, amely idedlis otthon, iroda, gardzs megfigyelésére vagy elektronikus dadaként. A vizszintesen
355°-0s és fiiggblegesen 90°-0os hat6tavolsagi forgathatd fejnek koszonhetSen teljes korli kontrollt tesz lehet6vé a kornyezet felett, a beépitett
mikrofon és hangszoré pedig kétirdnyd kommunikéciét tesz lehet6vé. A kamera tiszta képet biztosit nappal és éjszaka is az IR LED-eknek
koszonhetéen. A felvételek akar 128 GB-os microSD-kartyara vagy a felh6be mentésének lehet6sége kényelmes hozzaférést biztosit az archivalt
anyagokhoz. A mobilalkalmazassal végzett egyszerii bedllitds gyors csatlakozast tesz lehet6vé 2,4 GHz-es WiFi-n keresztiil, a mozgasérzékeld
funkcié pedig lehet6vé teszi az észlelt tevékenységrol szolo értesitések fogadasat. A robusztus kialakitds és az egyszeri telepités a kamerat
megbizhat6 megoldassa teszi a beltéri megfigyeléshez.

Biztonsagi és CE-tanusitasi okokbol a terméket semmilyen médon nem szabad atépiteni vagy médositani. Ha a terméket a korabban leirtaktdl eltérd
célra hasznaljék, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul rovidzarlat, tiizet, &ramiitést
stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO

A kamera csatlakoztatasa
e  Csatlakoztassa a kamerdt a tapellatashoz a mellékelt USB-kabellel és halézati adapterrel.
e Helyezze a kamerat egy 2,4 GHz-es WiFi halézat hatékorébe.

A kamera alaphelyzetbe allitasa (els6 inditas)

A bedllitas megkezdése el6tt a kamerat alaphelyzetbe kell allitani.

Egy vékony targgyal, példaul biztositétiivel nyomja meg a rejtett visszaallité gombot a késziiléken.
Tartsa lenyomva a gombot kortilbelill 5 masodpercig, amig visszaallitdsi hangot nem hall.

A visszaallitas utan a kamera készen all a konfiguraciéra.

Az alkalmazas telepitése
o Tolise le az YsxLite alkalmazast a Google Play vagy az App Store

o Az alkalmazasok a QR-kdd beolvasasaval tolthet6k le
[ ]

GETITON

® Google Play



Kamera hozzaadasa: “, YsxLite Q = < Add new camera
Kamera hozzaadasahoz a kovetkezdket kell tennie: o Rozpacznij poblerani >
Kontynuuj

*  Nyomjameg a [+] gombot

® Valassza a "Kamera kozvetlen elérése” lehetoséget

® Nyomja meg az SSID gombot a kamerahalézat

kivalasztasahoz. -
® Valasszon ki egy kamerat az elérheté WiFi *
halozatok koziil ) Add and configure the device by
bluebooth
® A kamera csatlakoztatasa utan lépjen a
beallitasokhoz
® Valassza a WiFi beallitasokat Access camera directly _al
®  Valassza ki a megfelel6 halozatot a listabol You want to access the camera
directly rather than remotely while
° P4 o . o 214 making sure your phone connect to
A PSK mezdbe irja be az otthoni WiFi halézat o o Yol Pronesafines:
jelszavét same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
Q = B
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} 4 Settin [iI] iFi
< Access camera directly 9 = < WiFi OTHERINET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi ]
| “yName: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. T PTZB53 *rrrreeeex @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
.| Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Kamera hozzaadasa 1j eszk6zokhoz: <

e Az alkalmazds  bekapcsoldsa  utdn

kattintson a jobb fels6 sarokban taldlhaté
ikonra

. YsxLite Q@ e

e vsxlite

7 . 'u<
e FEzutdn be kell olvasnia a kamera QR-
kédjat egy kordbban  csatlakoztatott /i marme: Camera
eszkozrol. DevD PTZB5352141FPBY

Ver: 2.2.15.210

SHARE THE

WiFi >

‘N -1 (‘?J Access >
Alarm >

m Storage >

Reboot >

(G i il Hidden Camera Detector - CamX

(aa) #e e Ko

o = w R TS

Device Album Alarm

>

@] <

A kamera jellemzoi:
~  PTZBS35 @ < PTzesss @ e A kamera mozgasat a képerny6 kozepén
‘ talalhat6 nyilak szabalyozzak.
e A képerny0 aljan talalhaté ikonok a
kovetkezokért felel6sek:
o Fényképezés
o Felvétel inditasa/leallitasa
© A kamera hangjanak meghallgatasanak
engedélyezése

Il i v HD : . ‘s .
© Telefonja mikrofonjanak hasznalata a
kameran keresztiili lejatszashoz

" 104
@

(o] & ¢ *x

(o] & ¢ a*x
-~ PTZB535 &
= @] J
= @] <

. U i v g ; _ « Moo Y e
A képerny6 kozepén 1év6 ikonok a kovetkezokért felelGsek:
e Hajtsa vizszintesen a képerny6t
Forditsa el a képerny6t fiiggélegesen « @

[ ]
e IR hattérvilagitas
o A felvétel min6ségének megvaltoztatasa



Beallitasok:
Wifi — Médositsa azt a wifi-halozatot,
amelyhez a kamera csatlakozik

Hozzaférés — Allitsa be a jelszét a
kamera eléréséhez

Riasztas — Kameracsapda beallitasa

Tarolas — A fényképezdgép
belsejében tarolt adatok

< Access

Set password

Please input the password,which should be
included upper and lower charactors and

decembers

(i) Please input the old password

=9 Please input the new password

(=) Please input the new password agair

= show password

[“/Name: Camera

DevID PTZB535.

Ver: 2.2.15.210

.,))

WiFi

| Access

Alarm

Storage

Reboot

Alarm

VideoRecord

Duration

Snapshot

Capture-Nmb

@]

Alarm

<

Medium

30 sec

ZAINSTALUJ

2

®
>

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK
—‘ 3 i /| ;- '
Other net

= @] J

/¥ Photo i3 Video

- 20250311 1

11:41:08

@ PTZB535214IFPBY

® MannulRecording 1,95MB

Monitoring IP -
NAPAD L (2 027
OTWORZ
= O J



Falra szerelés:
A készlet két csavart, tiplit és egy rogzitGelemet tartalmaz.

TIPP
°

A késziiléket ellendrizni kell a szallitds hianytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
Hiéanyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolés vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK

Elforgatasi szog: vizszintes 355°, fiigg6leges 90°
Vezeték nélkiili Wi-Fi kapcsolat

IR: 6 x infravoros didda

Automatikus mozgasérzékelés

Intelligens kamera - dedikalt YsxLite alkalmazas
Beépitett mikrofon és hangszor6 - kétiranytd kommunikacié
Ejszakai m6d

Tamogatott kartydk: microSD

Miikodés mobil eszk6zokon keresztiil
Tépellatas: USB

Szin: fehér

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek haszndalhatjdk, feltéve, hogy feltigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

Keriilje az instabil feliiletre torténd felszerelést.

Ne terhelje tdl az elektromos aljzatokat.
Csak a készlethez mellékelt eredeti tapegységet haszndlja
Keriilje el, hogy illetéktelen személyek hozzaférjenek a kamerahoz.

Tisztitsa meg az objektivet puha, szaraz ruhaval.

Keriilje az olyan vegyszerek hasznalatat, amelyek kérosithatjék a késziiléket.
Rendszeresen frissitse alkalmazasat és WiFi jelszavait.

A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhét vagy enyhe tisztitészert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

Ovja a terméket széls6séges hdmérséklettél, kozvetlen napfénytsl, erés vibraciétél, magas paratartalomtél, nedvességtdl, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az Gjrahasznalat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezé6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsdgosan megterhelték.

Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sériilt. Ha a kabel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

Védje a terméket a nedvességtdl.

A vilagité elemek nem cserélhet6k. Ha a vilagité elemek kopas miatt lealltak, a teljes terméket ki kell cserélni.

Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forr6 targyakkal. Kérjiik, hasznalat elétt teljesen tekerje le az USB-
kabelt.

A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhat6.

Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tdvolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist lathatd. Ellenériztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalna.



® Ha USB hélozati adaptert haszndl, az aljzatnak mindig kénnyen hozzaférhet6nek kell lennie, hogy az USB haldzati adaptert
vészhelyzetben konnyen ki lehessen hizni az aljzatbél. Kérjiik, kdvesse a gyart6 kezelési utasitasait is.

® Haszndlat el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy a meglévd haldzati fesziiltség megfelel a késziilék eldirt tizemi fesziiltségének.

®  (Osszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hizza ki az USB-kébelt.

e  Mindig rendeltetésszertien hasznalja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tdvol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhatd elemeket nem szabad djratolteni. Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad révidre zarni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbél.

®  Keriilje az olyan széls6séges koriilményeket és hdmérsékleteket, amelyek hatassal lehetnek az elemekre/akkumuléatorokra, pl.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyalkahértyaval valé érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

® A szivargo vagy sériilt elemek/akkumulatorok bdrrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
véddkesztylit kell viselnie.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

o A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi tijrahasznosité kbzpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoldanyagokat a helyi hatésagok altal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetdségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a norméal kommunalis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrol és
— azok nyitvatartési idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkoz6 eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdépai és nemzeti iranyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad a héztartdsi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.

A beépitett akkumulatort nem szabad szétszedni 4rtalmatlanitas céljabol. A terméket teljes egészében egy hasznalt elektronikai
gytjtéhelyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Dette produkt er kun egnet til tarre indenders rum og er beregnet til privat brug.
Dette produkt er ikke beregnet til kommerciel brug eller andre applikationer.

WiFi IP-kameraet er en moderne overvagningsenhed, ideel til at overvage dit hjem, kontor, garage eller som elektronisk barnepige. Takket vere det
roterende hoved med en rekkevidde pa 355° vandret og 90° lodret giver det fuld kontrol over omgivelserne, og den indbyggede mikrofon og
hgijttaler giver mulighed for tovejskommunikation. Kameraet giver klare billeder bdde dag og nat takket veere IR LED'er. Muligheden for at gemme
optagelser pa et microSD-kort op til 128 GB eller i skyen giver nem adgang til arkiverede materialer. Enkel opsetning med mobilappen muligger
hurtig forbindelse via 2,4 GHz WiFi, og bevagelsesdetekteringsfunktionen giver dig mulighed for at modtage notifikationer om registreret aktivitet.
Det robuste design og den nemme installation ggr kameraet til en pélidelig lgsning til indenders overvigning.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeessige arsager md produktet ikke genopbygges eller modificeres pd nogen made. Hvis produktet bruges til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

IDRIFTS-/INSTALLATIONSVEJLEDNING

Tilslutning af kameraet
e Tilslut kameraet til strem ved hjelp af det medfglgende USB-kabel og stremadapter.

e Placer kameraet inden for raekkevidde af et 2,4 GHz WiFi-netveerk.

Nulstilling af kameraet (fgrste start)

e  For du starter opsatningen, skal kameraet nulstilles.
Brug en tynd genstand, sdsom en sikkerhedsndl, til at trykke pa den skjulte nulstillingsknap pa enheden.

L]
e  Hold knappen nede i ca. 5 sekunder, indtil du herer en nulstillingslyd.
L]
. E

Efter nulstillingen er kameraet klar til konfiguration.

Installation af applikationen
e Download YsxLite -appen fra Google Play eller App Store.
e Applikationer kan downloades ved at scanne QR-koden

GETITON

® Google Play




Tilfgjelse af et kamera: “ YsxLite Q = < Add new camera
For at ﬁlfﬂje et kamera skal du: o Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj

® Tryk pé [+}knappen

® Vealg muligheden "Adgang direkte til kamera".
® Tryk pa SSID-knappen for at velge

kameranetveaerket. RN
® Vealg et kamera fra de tilgengelige WiFi-netvaerk *
® Nar kameraet er tilsluttet, skal du ga til » Add and configure the device by
indstillinger
® Vealg WiFi-indstillinger
®  Velg det relevante netveerk fra listen \_/ Access camera directly -

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

® TIndtast adgangskoden til dit WiFi-hjemmenetverk
i PSK-feltet

Add camera online -

r-"“p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &
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Tilfgjelse af et kamera til nye enheder: <
e Nar du har tendt for programmet, skal du
klikke pa ikonet i gverste hgjre hjerne
e Derefter skal du scanne kameraets QR-
kode fra en tidligere tilsluttet enhed.

. YsxLite Q3 @

W vslite

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

WiFi >

i' . l @ Access >
Alarm >

Reboot >
Hidden Camera Detector - CamX )
Q o
@ B W R
- @) < - - o
Kamerafunktioner:
e Kameraets bevagelse styres af pilene i midten
af skeermen.
= _[FIZ8535 @ ~ PIzBssE & ¢ Ikonerne nederst pa skermen er ansvarlige
for:
o Tager et foto
o Start/stop optagelse
o Aktiverer lytning til kameralyd
[©]

Brug din telefons mikrofon til at afspille
den gennem kameraet

1=l
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Ikonerne i midten af skeermen er ansvarlige for:
e Vend skeermen vandret
e Vend skeermen lodret
e IR baggrundslys
e Andring af optagekvaliteten

=i

Il
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Indstillinger: [}
Wifi — Skift det wifi-netveerk, som
kameraet er tilsluttet
|
Adgang — Indstil adgangskoden for at
fa adgang til kameraet
. 7 .
Alarm - Opsatning af kamerafelde [EiName; Eanrers
DevID PTZB535.
Ver: 2.2.15.210
Opbevaring — Data gemt inde i
kameraet
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
= i il Hidden Camera Detector - CamX 2
= @] J
< Access < Alarm
Set password i -
Please input the password,which should be arm eaum >
included upper and lower charactors and
decembers
(i) Please input the old password VideoRecord .
=9 Please input the new password Buration S >
Snapshot ®
(=) Please input the new password agair
P —_— Capture-Nmb Tpice >

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK

VTS

Other net

= O J

/¥ Photo i3 Video
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Vagmontering:

Seettet indeholder to skruer, dyvler og et monteringselement.

TIP
°

Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.

I tilfeelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.

TEKNISKE DATA

Rotationsvinkel: Vandret 355°, lodret 90°
Tradlgs Wi-Fi-forbindelse

IR: 6 x infrargd diode

Automatisk beveegelsesdetektion

Smart kamera - dedikeret YsxLite applikation
Indbygget mikrofon og hgijttaler - to-vejs kommunikation
Nattilstand

Understgttede kort: microSD

Betjening via mobile enheder
Stremforsyning: USB

Farve: hvid

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

Bgrn ma ikke lege med produktet.

Undga installation pa ustabile overflader.
Overbelast ikke stikkontakter.

Brug kun den originale stremforsyning, der fulgte med settet
Undga at give uautoriserede personer adgang til dit kamera.

Renggr linsen med en blgd, tgr klud.

Undga at bruge kemikalier, der kan beskadige enheden.

Opdater jeevnligt dine app- og WiFi-adgangskoder.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bgrn uden opsyn.

Nedsank aldrig enheden i vand.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.

Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.

Skil ikke enheden selv ad.

Beskyt produktet mod fugt.

Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.
Serg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud fgr brug.

Det medfelgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig rgg. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.



®  Hvis der bruges en USB-stromadapter, skal stikket altid veere let tilgaengeligt, sa USB-strgmadapteren let kan tages ud af stikkontakten i en
ngdsituation. Falg ogsa producentens betjeningsvejledning.

®  Fgr brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspaending stemmer overens med den pakrevede driftsspending for enheden.

®  Frakobl USB-kablet for montering, adskillelse og renggring.
e  Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for bgrn. Sgg straks leege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan fordrsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hvis batterier/akkumulatorer leekker, undgé kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

®  Uteatte eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bgr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfeelde.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres dbningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europeiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer udger en risiko for miljget!

Batterier/akkumulatorer bgr ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller og ber
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal i sin helhed afleveres til et indsamlingssted
for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
Vazeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili sprdvne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportiCaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Tento vyrobok je vhodny len pre suché vnitorné priestory a je urCeny na stikromné pouZitie.
Tento produkt nie je urCeny na komercné pouZzitie ani iné aplikacie.

WiFi IP kamera je moderné monitorovacie zariadenie, idedlne na monitorovanie vaSho domova, kancelérie, gardZe alebo ako elektronicka
opatrovatel’ka. Vd'aka oto€nej hlave s rozsahom 355° horizontdlne a 90° vertikdlne umoZiuje plna kontrolu nad okolim a vstavany mikrofén a
reproduktor umoziiuji obojsmerni komunikéaciu. Kamera poskytuje jasny obraz vo dne aj v noci vdaka IR LED. MoZnost' ukladat’ nahravky na
microSD kartu aZ do 128 GB alebo do cloudu poskytuje pohodlny pristup k archivovanym materidlom. Jednoduché nastavenie pomocou mobilnej
aplikacie umoZiuje rychle pripojenie cez 2,4 GHz WiFi a funkcia detekcie pohybu umoZziuje prijimat’ upozornenia na zistenu aktivitu. Robustny
dizajn a jednoducha inStalacia robia z kamery spolahlivé rieSenie pre vnitorné monitorovanie.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat. Ak sa vyrobok pouZziva

na iné ucely, ako su vyssie uvedené, moZe sa poskodit. Okrem toho mdZe nespravne pouZitie sposobit nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd’.

NAVOD NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

Pripojenie fotoaparatu
e  Pripojte kameru k nap4janiu pomocou priloZeného USB kabla a napajacieho adaptéra.

e  Umiestnite kameru do dosahu 2,4 GHz WiFi siete.

Resetovanie fotoaparatu (prvé spustenie)
e  Pred spustenim nastavenia je potrebné fotoaparat resetovat’.
e Nasstlacenie skrytého resetovacieho tlacidla na zariadeni pouZite tenky predmet, napriklad zatvaraci Spendlik.
e  Podrzte tlacidlo stlacené asi 5 sektind, kym nebudete pocut’ zvuk resetovania.
e  Poresetovani je kamera pripravena na konfiguraciu.

Instalacia aplikacie
®  Stiahnite si aplikaciu YsxLite z Google Play alebo App Store.
e Aplikacie je mozné stiahnut’ naskenovanim QR ko6du

GETITON

® Google Play




Pridanie fotoaparatu: “ YsxLite Q = < Add new camera
. s YsxLite
Ak chcete pridat’ kameru, musite: Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj
® Stlacte tlacidlo [+]
®  Vyberte moznost’ ,,Priamy pristup k fotoaparatu.
® Stlacenim tlacidla SSID vyberte siet’ kamier.
®  Vyberte kameru z dostupnych WiFi sieti -
®  Po pripojeni fotoaparatu prejdite na nastavenia ;
. . e Add and configure the device by
®  Vyberte moznosti WiFi Bliekogth
®  Vyberte prislusnu siet’ zo zoznamu
® Do pol'a PSK zadajte heslo pre domacu WiFi siet’ )
A/ Access camera directly N
You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
G £ 1f
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} Settin [iI] iFi
< Access camera directly < g ] < WiFi OTHER NET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi -
| “/Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

(@ il Hidden Camera Detector - CamX B
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Pridanie fotoaparatu do novych zariadeni:
e Po zapnuti aplikacie kliknite na ikonu v
pravom hornom rohu
e Potom musite naskenovat QR kod
fotoaparatu z  predtym  pripojeného

‘rf.‘.\‘:‘ stLite Q = @

W vslite L

Zariadenia‘ [“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 2.2.15.210
WiFi >
i' . l @ Access >
Alarm >
W. . 'V‘“"ii - w Storage >
Reboot >
i il Hidden Camera Detector - CamX 2
1 {2 2 2]
e = J
= @} N - - =
Vlastnosti fotoaparatu:
e Pohyb kamery je ovladany Sipkami v strede
~  PTZB535 & ~ PTzBS35 & obrazovky.

e Ikony v spodnej Casti obrazovky st
zodpovedné za:
o Fotografovanie
o Spustenie/zastavenie nahravania
o Povolenie poctivania zvuku fotoaparatu
©  Pomocou mikrofénu telefénu ho prehrajte

¥ cez fotoaparat

Il
(o3

HD

I

(@]

VAN
111
@]
VA

Ikony v strede obrazovky su zodpovedné za:
e Otocte obrazovku vodorovne
e DPrevrat'te obrazovku vertikalne
¢ IR podsvietenie
e Zmena kvality zdznamu « ©




Nastavenia:
Wifi — Zmeiite siet’ wifi, ku ktorej je
kamera pripojena

Pristup — nastavte heslo pre pristup
ku kamere

Alarm - nastavenie fotopasce

Ulozisko — Déta uloZené vo
fotoaparate

< Access

Set password

Please input the password,which should be
included upper and lower charactors and
decembers

(i) Please input the old password

=9 Please input the new password

(=) Please input the new password agair

= show password

CAVE

< (1]
o t
’\;” %
[“Name: Camera
DevID PTZB535.
Ver: 2.2.15.210
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
»>

= i il Hidden Camera Detector - CamX

= @] J
< Alarm
Alarm Medium >
VideoRecord ®
Duration osec
Snapshot ®
Capture-Nmb Tpice >

1]
@]
VAN

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK
Other net

= O d

/¥ Photo i3 Video

- 20250311 1

11:41:08

@ PTZB535214IFPBY
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Montaz na stenu:
Sada obsahuje dve skrutky, hmozdinky a montazny prvok.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’' na kompletnost’ dodavky a viditel'né poskodenia.

eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v ddsledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnt
linku.

TECHNICKE UDAJE

Uhol otocenia: horizontalne 355°, vertikalne 90°
Bezdr6tové Wi-Fi pripojenie

IR: 6 x infracervena diéda

Automaticka detekcia pohybu

Inteligentna kamera - Specializovana aplikéacia YsxLite
Vstavany mikrofén a reproduktor - obojsmernad komunikacia
Nocny rezim

Podporované karty: microSD

Prevadzka cez mobilné zariadenia

Napéjanie: USB

Farba: biela

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok moZu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

® Det'om nie je dovolené hrat sa s vyrobkom.

®  Vyhnite sa inStal4cii na nestabilné povrchy.

e Nepretazujte elektrické zasuvky.

®  DPouZivajte iba origindlny napéjaci zdroj dodany so sipravou.

®  Zabrante neopravnenym osobam v pristupe k vaSmu fotoaparatu.

®  Objektiv cistite mdkkou suchou handrickou.

e  Vyhnite sa pouzivaniu chemikalii, ktoré m6Zu poskodit’ zariadenie.

e  Pravidelne aktualizujte svoje aplikdcie a hesla WiFi.

e  (istenie a idrzbu nesmii vykonéavat’ deti bez dozoru.

®  Pristroj nikdy neponarajte do vody.

® Na distenie pouZite vlhki handricku alebo jemny cistiaci prostriedok.
®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mézZu zacat hrat,, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horlavymi
plynmi, parami a rozpuist'adlami.

®  Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

® Ak uZ nie je moZna bezpec¢na prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat a zaistite ho proti opatovnému pouZitiu. Bezpec¢nd prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

® Je zakdzané pouZivat' vyrobok, ak je niektora Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakazané vykondvat opravy sami.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarite vyrobok pred vlhkost'ou.

®  Svetelné prvky nie je mozné vymenit'. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ v dosledku opotrebovania, je potrebné vymenit cely vyrobok.
®  Davajte pozor, aby ste kdbel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim dplne rozvirite kdbel USB.

® PriloZeny USB kébel je vhodny len pre tento produkt.

®  (Okamtzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spélenie alebo je viditeIny dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat’ kvalifikovanym technikom.



® Ak sa pouziva USB napajaci adaptér, zasuvka musi byt vZdy 'ahko pristupnd, aby sa USB napéjaci adaptér dal v pripade ntidze I'ahko
vybrat’ zo zasuvky. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujuice sietové napétie zodpoveda poZzadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

®  Pred montdZou, demontdZou a ¢istenim odpojte USB kabel.

e  Vidy pouZivajte vyrobok podla urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Batérie/akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poziti okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

® Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/akumulatory nesmu byt skratované a/alebo otvorené. MoZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulatory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt vystavené mechanickému naméhaniu.

® Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré m6zu ovplyvnit’ batérie/akumuléatory, napr. radiatory/priame slnecné Ziarenie.

® Ak batérie/akumulatory vytecu, zabrarite kontaktu pokozky, o€ a sliznic s chemikaliami! Postihnuté miesta ihned” oplachnite ¢istou vodou
a navstivte lekara!

®  Vytecené alebo poskodené batérie/akumulatory mozZu pri kontakte s pokoZkou spésobit’ chemické popaleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

[ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

o Obal je vyrobeny z ekologickych materiélov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy materidl odovzdajte na miesto likvidacie odpadu ur¢ené miestnymi tiradmi. Informacie o mozZnostiach likvidacie
pouZitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmii likvidovat s beznym
komunélnym odpadom v domécom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ spravinym sposobom. Informacie o odbernych
— miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny tirad.

Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nai vztahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nati vzt'ahuji, RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje riziko pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat skodlivé tazké kovy a malo by sa s nimi
zaobchdadzat’ ako so Speciadlnym odpadom. Chemické znacky pre tazké kovy si: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali odovzdat’ na zbernych miestach komunalneho nebezpecného odpadu.
Zabudovana batéria sa pred likvidaciou nesmie rozoberat’. Vyrobok je potrebné odovzdat’ cely do zberne pouZitej elektroniky.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.



FI

Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kaytédt tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kdyton.

Sdilyta tdima opas myohempda tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Tamad tuote soveltuu vain kuiviin sisétiloihin ja on tarkoitettu yksityiskdyttoon.
Tété tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kdytt6on tai muihin sovelluksiin.

WiFi IP-kamera on moderni valvontalaite, joka sopii erinomaisesti kotisi, toimistosi, autotallin valvontaan tai elektroniseen lastenhoitajaksi.
Pyorivdn pddn ansiosta 355° vaaka- ja 90° pystysuunnassa mahdollistaa ympaériston tdyden hallinnan, ja sisddnrakennettu mikrofoni ja kaiutin
mahdollistavat kaksisuuntaisen viestinndn. Kamera tarjoaa selkedd kuvaa sekd péivilld ettd yolla IR-LED-valojen ansiosta. Mahdollisuus tallentaa
tallenteita jopa 128 Gt:n microSD-kortille tai pilveen tarjoaa kétevdn pddsyn arkistoituihin materiaaleihin. Yksinkertainen asennus
mobiilisovelluksella mahdollistaa nopean yhteyden 2,4 GHz WiFin kautta, ja liikkeentunnistustoiminnon avulla voit vastaanottaa ilmoituksia
havaitusta toiminnasta. Vankka rakenne ja helppo asennus tekevét kamerasta luotettavan ratkaisun sisétilojen valvontaan.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata millddn tavalla. Jos tuotetta kdytetddn muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vddrd kdytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sahkéiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

Kameran liittdminen
e  Liitd kamera virtaldhteeseen mukana tulevalla USB-kaapelilla ja virtaldhteelld.
e Sijoita kamera 2,4 GHz:n WiFi-verkon kantamaan.

Kameran nollaus (ensimmadinen kdynnistys)

Ennen asennuksen aloittamista kamera on nollattava.

Paina laitteen piilotettua nollauspainiketta ohuella esineelld, kuten hakaneulalla.
Pidé painiketta painettuna noin 5 sekuntia, kunnes kuulet nollausdénen.
Nollauksen jalkeen kamera on valmis médritettavaksi.

Sovelluksen asentaminen
e Lataa YsxLite -sovellus Google Playsta tai App Storesta.
® Sovellukset voidaan ladata skannaamalla QR-koodi

GETITON

® Google Play




Kameran lisiaminen: “ YsxLite Q = < Add new camera
o eeae . . e YsxLit
Kameran lisdaminen edellyttaa: e Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj
® Paina [+]-painiketta
® Valitse "Kayta kameraa suoraan" -vaihtoehto
®  Valitse kameraverkko painamalla SSID-painiketta.
® Valitse kamera kaytettivissa olevista WiFi- -
verkoista %
®  Kun kamera on yhdistetty, siirry asetuksiin pdd and configure the device by
®  Valitse WiFi-asetukset
®  Valitse sopiva verkko luettelosta
e . S . . A/ Access camera directly -
® Kirjoita PSK-kenttidan WiFi-kotiverkkosi salasana et
You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
G £ 1f
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} Settin [iI] iFi
< Access camera directly < g ] < WiFi OTHER NET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “/Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

(@ il Hidden Camera Detector - CamX B
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Kameran lisddminen uusiin laitteisiin:

<
e Kun olet kéynnistinyt sovelluksen, )
napsauta kuvaketta oikeassa ylikulmassa = YSxLite a B e
. . . S
e Sitten sinun tdytyy skannata kameran QR- .S
koodi aiemmin yhdistetysta laitteesta.
[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 2.2.15.210

WiFi >
i' . l @ Access >
Alarm >

m Storage >

Reboot >

(G i il Hidden Camera Detector - CamX

(aa) #e e Ko

o = w R TS

Device Album Alarm

>

@] <

Kameran ominaisuudet:

e Kameran liikettd ohjataan ndyton keskelld
olevilla nuolilla.

e Nayton alareunassa olevat kuvakkeet
vastaavat:
© Valokuvan ottaminen
o Aloita/Lopeta tallennus
o Mahdollistaa kameran ddnen kuuntelun
© Puhelimen mikrofonin kdyttdminen sen

toistamiseen kameran kautta

— PTZBS535 & “~ PTZB535 &

1=l

Il
(o3

HD

I
(@]
VAN

Nayton keskelld olevat kuvakkeet vastaavat:
e Kaidnnd ndyttd vaakasuoraan
e Kaédnni ndyttd pystysuunnassa
¢ IR taustavalo
e Tallennuslaadun muuttaminen




Asetukset:
Wifi — Muuta wifi-verkkoa, johon
kamera on yhdistetty

Padsy — Aseta salasana kameran
kayttoa varten

Halytys - Kameran ansan asetus

Tallennus — Kameran sisddn
tallennetut tiedot

< Access

Set password

Please input the password,which should be
included upper and lower charactors and
decembers

(i) Please input the old password

=9 Please input the new password

(=) Please input the new password agair

= show password

CAVE

< (1]
o t
’\;” %
[“Name: Camera
DevID PTZB535.
Ver: 2.2.15.210
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
»>

= i il Hidden Camera Detector - CamX

= @] J
< Alarm
Alarm Medium >
VideoRecord ®
Duration osec
Snapshot ®
Capture-Nmb Tpice >

1]
@]
VAN

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK
Other net

= O d

/¥ Photo i3 Video

- 20250311 1

11:41:08

@ PTZB535214IFPBY

® MannulRecording 1,95MB

Monitoring IP -
NAPAD L (2 027
OTWORZ
= O J



Seindasennus:
Sarja sisaltaa kaksi ruuvia, tapit ja asennuselementin.

KARKI
® Taite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.

e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Kéantokulma: Vaaka 355°, pystysuora 90°
Langaton Wi-Fi-yhteys

IR: 6 x infrapunadiodi

Automaattinen liikkeentunnistus
Alykamera - erillinen YsxLite-sovellus
Sisdanrakennettu mikrofoni ja kaiutin - kaksisuuntainen viestinta
Yaotila

Tuetut kortit: microSD

Toiminta mobiililaitteiden kautta
Virtaldhde: USB

Viri: valkoinen

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkildt, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytosta ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

® Tapset eivit saa leikkid tuotteella.

®  Viltd asentamista epdvakaille pinnoille.

e  Ali ylikuormita pistorasioita.
®  Kaiytd vain sarjan mukana tullutta alkuperdisté virtaldhdetta
®  Vailtd antamasta luvattomalle padsya kameraasi.

®  DPuhdista linssi pehmedlld, kuivalla liinalla.
e  Viltd kayttamadstd kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa laitetta.
e  Piivitd sovelluksesi ja WiFi-salasanasi sadnnollisesti.

®  Tapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ala kéyta vaurioitunutta laitetta.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikéd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja livottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

®  Jos turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista, lopeta kéytto ja suojaa tuote uudelleenkdyttdd vastaan. Turvallinen kdytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdn aikaa epésuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

®  Tuotteen kayttd on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettyd suorittaa korjauksia itse.

®  Al4 pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Valaistuselementtejd ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.
®  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia terdvilléd reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
®  Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain tdlle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on nakyvissa. Anna patevén teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kdytét sitd uudelleen.



®  Jos kdytetadn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hatétilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata myds valmistajan kdyttoohjeita.

®  Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kdyttojannitettd.

® Irrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistusta.

e  Kdytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

®  Pid4 paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittémasti ladkarin hoitoon!

®  Kertakdyttoisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tamd voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ali koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

® Daristoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Viltd darimmdisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. lampd&patterit/suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittémésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkariin!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kéyttad asianmukaisia suojakésineitd tallaisessa tapauksessa.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

o Pakkaus on valmistettu ympdristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaan jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyistd kdytettyja séhko- ja elektroniikkatuotteita ei saa hévittad tavallisen yhdyskuntajatteen mukana,
vaan ne on hévitettdvd asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tamad tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tayttdd asiaankuuluvien sitd koskevien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien, RoHS-direktiivin, vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittaminen on vaaraksi ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei saa hévittad kotitalousjétteen mukana. Ne voivat sisdltaa haitallisia raskasmetalleja ja niitd tulee kasitelld
erikoisjétteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.

Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa hdvittdmista varten. Tuote on toimitettava kokonaisuudessaan kéytetyn elektroniikan
kerdyspisteeseen.

Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

I8saugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavoju
gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Sis gaminys tinka tik sausoms patalpy patalpoms ir yra skirtas asmeniniam naudojimui.
Sis gaminys néra skirtas komerciniam naudojimui ar kitoms reikméms.

WiFi IP kamera yra modernus stebéjimo jrenginys, idealiai tinkantis stebéti jisy namus, biura, garaza ar elektroninei auklei. Dél besisukanc¢ios
galvutés, kurios diapazonas yra 355° horizontaliai ir 90° vertikaliai, ji leidZia visiSkai valdyti aplinka, o integruotas mikrofonas ir garsiakalbis leidZia
palaikyti dvipusj rysj. IR Sviesos diody déka fotoaparatas uZtikrina aiSky vaizda tiek diena, tiek naktj. Galimybé jraSyti jraSus i microSD kortele iki
128 GB arba debesyje suteikia patogia prieigg prie archyvuotos medZiagos. Paprasta saranka su mobiligja programéle leidZia greitai prisijungti per
2,4 GHz WiFj, o judesio aptikimo funkcija leidZia gauti praneSimus apie aptikta veikla. Tvirta konstrukcija ir lengvas montavimas daro kamera
patikimu sprendimu patalpy stebéjimui.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bGidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminys naudojamas kitiems tikslams, nei
apraSyta anksciau, gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros

smugj ir pan.

EKSPL.OATACIJA / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

Kameros prijungimas
e  Prijunkite fotoaparata prie maitinimo, naudodami pridedama USB laida ir maitinimo adapterj.

o Padékite fotoaparatq 2,4 GHz WiFi tinklo diapazone.

Kameros nustatymas i$ naujo (pirma pradzia)

PrieS pradedant saranka, fotoaparata reikia nustatyti i$ naujo.

Plonu daiktu, pvz., apsauginiu kaiSciu, paspauskite paslépta jrenginio atstatymo mygtuka.
Laikykite nuspaude mygtuka mazdaug 5 sekundes, kol iSgirsite atstatymo garsa.

Po atstatymo fotoaparatas yra paruostas konfigtruoti.

Programos diegimas
e Atsisiyskite ,, YSXLite“ programa i3 ,Google Play“ arba ,,App Store*.

® Programas galima atsisiysti nuskenavus QR koda

GETITON

® Google Play




Kameros pridéjimas: “ YsxLite Q = < Add new camera
Norédami pridéti fotoaparata, turite: e Rozpocznij pobieranie ’
Kontynuuj

o Paspauskite [+] mygtuka

®  Pasirinkite parinktj ,Prieiga prie fotoaparato

tiesiogiai“.
® Paspauskite SSID mygtuka, kad pasirinktuméte =
kameros tinkla. .
® Pasirinkite fotoaparata i$ galimy ,, WiFi“ tinkly Add and configure the device by
bluebooth
®  Prijunge fotoaparata, eikite j nustatymus
®  Pasirinkite ,, WiFi“ parinktis
® S saraSo pasirinkite tinkama tinkla \or’ Access camera directly -
. . oyqoe . You want to access the camera
° PSK lauke lVESklte Savo namy WiFi tinklo directly rather than remotely while
~ . making sure your phone connect to
SIaptaZOdl the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-““p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
@ & i0}
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} 4 Settin [iI] iFi
< Access camera directly 9 = < WiFi OTHERINET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @
Dodaj sie¢ recznie
® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsiD RN
Access >
- . Alarm >
"l | storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &
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Kameros pridéjimas prie naujy jrenginiy:
e [junge programa spustelékite piktogramag )
virSutiniame deSiniajame kampe © Youhe a8 e

e Tada turite nuskaityti fotoaparato QR koda
i anksciau prijungto jrenginio.

dl
L

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

WiFi >

i' . l @ Access >
Alarm >

NS 8 - >
Reboot >
i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
@ = )

Device Album Alarm

@]
= @} N =

Kameros ypatybés:
e Kameros judéjimas valdomas rodyklémis
ekrano centre.
e FEkrano apacioje esancios piktogramos yra
atsakingos uz:
o Fotografavimas
o Pradéti / sustabdyti jraSyma
o LeidZia klausytis kameros garso
© Naudodami telefono mikrofong grodami
per kamera

— PTZBS535 & “~ PTZB535 &

1=l

Il
(o3

HD

I

(@]

VAN
111
@]
VA

Ekrano viduryje esancios piktogramos yra atsakingos uz:
e Apverskite ekrang horizontaliai
e Apverskite ekrang vertikaliai
¢ IR foninis apSvietimas
e [raSymo kokybés keitimas




Nustatymai:
» Wifi“ — pakeiskite ,,Wi-Fi“ tinkla,
prie kurio prijungta kamera

Prieiga — nustatykite slaptazodj, kad
galétuméte pasiekti fotoaparatq

Signalizacija — fotoaparato spasty
nustatymas

Saugykla — fotoaparato viduje
saugomi duomenys

< Access

Set password

Please input the password,which should be
included upper and lower charactors and
decembers

(i) Please input the old password

=9 Please input the new password

(=) Please input the new password agair

= show password

[“/Name: Camera

DevID PTZB535.
Ver: 2.2.15.210

.,))

WiFi

| Access

Alarm

Storage

[m]
Reboot

@]

< Alarm

Alarm

VideoRecord

Duration

Snapshot

Capture-Nmb

1]
@]

<

Medium

30 sec

ZAINSTALUJ

2

®
>

< WiFi OTHER NET
Current WiFi
Vv = 0%
PSK Please enter the PSK
—‘ 3 i /| ;- '
Other net

= @] J

/¥ Photo i3 Video

“ 20250311 1

11:41:08
@ PTZB535214IFPBY

® MannulRecording 1,95MB

Monitoring IP -
NAPAD L (2 027
= o d



Tvirtinimas prie sienos:

Rinkinj sudaro du varZtai, kaisCiai ir tvirtinimo elementas.

PATARIMAS

®  DPrietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Sukimosi kampas: horizontaliai 355°, vertikaliai 90°
Belaidis Wi-Fi rySys

IR: 6 x infraraudonyjy spinduliy diodas
Automatinis judesio aptikimas

ISmanioji kamera — skirta YsxLite programa
Integruotas mikrofonas ir garsiakalbis — dvipusis rySys
Naktinis reZimas

Palaikomos kortelés: microSD

Veikimas per mobiliuosius jrenginius

Maitinimas: USB

Spalva: balta

SAUGOS INSTRUKCILJOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

®  Vaikams neleidZiama Zaisti su gaminiu.

®  Venkite montuoti ant nestabiliy pavirsiy.

e  Neperkraukite elektros lizdy.
®  Naudokite tik originaly maitinimo Saltinj, gauta kartu su rinkiniu
®  Neleiskite neleistiniems Zmonéms prieiti prie fotoaparato.

®  Nuvalykite objektyva minksta, sausa Sluoste.
e  Nenaudokite cheminiy medZiagy, kurios gali sugadinti jrenginj.
e Reguliariai atnaujinkite savo programos ir ,,WiFi“ slaptaZzodZius.

®  Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZitiros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.

®  Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmés, degiy dujuy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

®  Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojimg ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudzZiama.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Apsvietimo elementai negali baiti pakeisti. Jei Sviesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gaminj.
® Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. PrieS naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.

®  Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

® Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jauciamas degimo kvapas arba matomi diimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.



® Jei naudojamas USB maitinimo adapteris, lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo adapterj biity
galima lengvai iSimti iS lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

®  Prie§ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB kabelj.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi biiti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisrq arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandeni.
®  Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty biiti veikiami mechaninio jtempimo.
®  Rugsties nutekéjimo iS baterijy/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygu ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos baterijy / akumuliatoriy veikimui, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés
spinduliy.

®  Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, i akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

®  IStekéjusios arba paZeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
milvéti tinkamas apsaugines pirstines.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

o Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medzZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
anaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nuro atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
P dotos pak dZiagos turi biiti pristat i viet 1d dyta atlieky Sal punkta. Inf ja apie p dot
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie
surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Netinkamas baterijy/akumuliatoriy utilizavimas kelia pavojuy aplinkai!

Baterijy/akumuliatoriy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél juos
reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia pristatyti i komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti, kad ja bty galima iSmesti. Visas gaminys turi biiti atiduotas j naudotos elektronikos
surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lieto3anas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Sis produkts ir piemérots tikai sausam iekstelpu telpam un ir paredzéts privatai lietoSanai.
Sis produkts nav paredzéts komercialai lietoSanai vai citiem lietojumiem.

WiFi IP kamera ir moderna uzraudzibas ierice, kas ideali piemérota majas, biroja, garazas uzraudzibai vai ka elektroniskai auklei. Pateicoties
rotéjoSajai galvai ar diapazonu 355° horizontali un 90° vertikali, ta lauj pilniba kontrolét apkartni, bet iebiivetais mikrofons un skalrunis nodroSina
divvirzienu sazinu. Pateicoties IR gaismas diodém, kamera nodroSina skaidrus attelus gan diena, gan naktl. Iespéja saglabat ierakstus microSD karté
Iidz 128 GB vai makonI nodroSina &rtu piekluvi arhivetajiem materialiem. VienkarSa iestatiSana ar mobilo lietotni nodroSina atru savienojumu,
izmantojot 2,4 GHz WiFi, un kustibas noteikSanas funkcija lauj sanemt pazinojumus par konstatéto darbibu. Izturigais dizains un &rta uzstadiSana
padara kameru par uzticamu risinajumu iekstelpu uzraudzibai.

Drosibas un CE sertifikacijas apsvérumu dé] izstradajumu nedrikst nekada veida parbaivét vai parveidot. Ja izstradajums tiek izmantots citiem
meérkiem, nevis ieprieks aprakstitajiem, produkts var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi,

aizdegSanas, elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

Kameras pievienosana
e  Pievienojiet kameru stravas padevei, izmantojot komplektacija ieklauto USB kabeli un stravas adapteri.
e Novietojiet kameru 2,4 GHz WiFi tikla darbibas zona.

Kameras atiestatiSana (pirmais starts)

Pirms iestatiSanas sakuma kamera ir jaatiestata.

Izmantojiet planu priekSmetu, pieméram, droSibas tapu, lai nospiestu ierices slépto atiestatiSanas pogu.
Turiet pogu nospiestu apméram 5 sekundes, 11dz atskan atiestatiSanas skana.

Péc atiestatiSanas kamera ir gatava konfigurésanai.

Lietojumprogrammas instaleSana
e Lejupieladgjiet lietotni YsxLite no Google Play vai App Store.

® Lietojumprogrammas var lejupieladét, skengjot QR kodu

GETITON

® Google Play




Kameras pievieno3ana: “ YsxLite Q = < Add new camera
Lai pievienotu kameru, jums ir nepiecieams: e Rozpacanij poblerane ’
Kontynuuj
®  Nospiediet pogu [+]
®  Atlasiet opciju "Piekluve kamerai tieSi". i
® Nospiediet pogu SSID, lai atlasitu kameras tiklu.
® Izvelieties kameru no pieejamajiem WiFi tikliem -
® Kad kamera ir pievienota, dodieties uz A
iestatijumiem élddbandtgonﬁgure the device by
ueboo
®  Atlasiet WiFi opcijas
Saraksta atlasiet atbilstosSo tiklu
\__/ Access camera directly -

® TLauka PSK ievadiet sava majas WiFi tikla paroli
You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

Add camera online -

r-"“p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Kameras pievienosana jaunam iericém:
e Péc lietojumprogrammas ieslégSanas
noklikskiniet uz ikonas augséja labaja stiirt
e Péc tam jaskené kameras QR kods no
iepriekS pievienotas ierices.

‘rf.‘.\‘:‘ stLite Q = @

W vslite L

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

WiFi >

i' . l @ Access >
Alarm >

W. . 'V‘“"ii - w Storage >
Reboot >
i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
@ = w )
= @} N - - =
Kameras funkcijas:
e Kameras kustibu kontrolé ar bultinam ekrana
centra.
= [FiZEGSS @ — PIES¥ & e Ekrana apaksa eso$as ikonas ir atbildigas par:

o FotograféSana

o Sakt/partraukt ierakstiSanu

o Tespé&jot kameras audio klausiSanos

o Talruna mikrofona izmantoSana, lai
atskanotu to caur kameru

1=l

Il
(o3

HD

= @) J

I
(@]
VAN

Ikonas ekrana vidi ir atbildigas par:
Apgrieziet ekranu horizontali
Pagrieziet ekranu vertikali
IR fona apgaismojums
IerakstiSanas kvalitates maina




Iestatijumi: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — mainiet Wi-Fi tiklu, kuram ir —
pievienota kamera
o N W = 0%
Piekluve — iestatiet paroli, lai =
- PSK Please enter the PSK

pieklitu kamerai

. o = ee VA . SAVE
Signalizacija — kameras slazda [“/Name: Camera S

. e DevID PTZB535.
lestatisana

Ver: 2.2.15.210 Other net

Uzglabasana — dati, kas tiek glabati
kamera

= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VA

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password i e >
: . arm edium
Please input the password,which should be o 20250311 1

included upper and lower charactors and

decembers
11:41:08
) VideoRecord . @ PTZB535214IFPBY
(i) Please input the old password ¢
® MannulRecording 1,95MB
. i 30
=9 Please input the new password Buration i >
) ) Snapshot ®
(=) Please input the new password agair
Capture-Nmb Tpice >

= show password

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d

1]
@]



Sienas stiprinajums:
Komplekta ietilpst divas skriives, dibeli un montazas elements.

PADOMS
®  Tericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

Rotacijas lenkis: horizontali 355°, vertikali 90°
Bezvadu Wi-Fi savienojums

IS: 6 x infrasarkana diode

Automatiska kustibas noteikSana

Vieda kamera - ipasa YsxLite lietojumprogramma
Iebiivéts mikrofons un skalrunis - divvirzienu komunikacija
Nakts reZims

Atbalstitas kartes: microSD

Darbiba, izmantojot mobilas ierices

Barosanas avots: USB

Krasa: balta

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

® Beérniem nav atlauts spéléties ar izstradajumu.

®  [zvairieties no uzstadiSanas uz nestabilam virsmam.

e Neparslogojiet elektribas kontaktligzdas.

® Izmantojiet tikai komplekta ieklauto originalo baroSanas avotu
® Nelaujiet nesankcionétam personam piekliit jisu kamerai.

®  Notiriet objektivu ar mikstu, sausu dranu.

e  Neizmantojiet kimiskas vielas, kas var sabojat ierici.
e  Regulari atjauniniet savu lietotni un WiFi paroles.

®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdgéjiet ierici ideni.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  Ja drosSa darbiba vairs nav iespéjama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespgjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabveligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt pasSiem ir aizliegts.

® Neizjauciet ierici pasi.

®  Sargdjiet produktu no mitruma.

®  Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi ir parstajusi darboties nodiluma del, viss izstradajums ir janomaina.
® Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, liidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.

®  Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai Sim izstradajumam.

®  Nekavéjoties izsledziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami diimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificéts tehnikis.



® Jatiek izmantots USB stravas adapteris, ligzdai vienmeér jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB stravas adapteri varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Ludzu, ievérojiet ar1 raZotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

®  Pirms montaZas, demontaZas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

e  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

®  Vienreizé&jas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladét. Baterijas/akumulatorus nedrikst issavienot un/vai atvért. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai tideni.
®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.
®  Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatorus/tieSus saules
starus.

®  Janoplast baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru Gideni un vérsieties pie arsta!

®  NoplistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc $ada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

o Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietgja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo iestazu noraditaja atkritumu savaksanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par
savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada risku videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir jaapstrada
ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada sadzives bistamo atkritumu savaksSanas punktos.
Iebtivéto akumulatoru nedrikst izjaukt iznicinaSanai. Prece pilniba janodod nolietotas elektronikas savakSanas punkta.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine v6ib ohustada elu véi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

See toode sobib ainult kuivadesse siseruumidesse ja on moeldud erakasutuseks.
See toode ei ole ette ndhtud ériliseks ega muudeks rakendusteks.

WiFi IP kaamera on kaasaegne jalgimisseade, mis sobib ideaalselt teie kodu, kontori, garaaZi jélgimiseks v&i elektrooniliseks lapsehoidjaks. Tanu
poorlevale peale, mille ulatus on horisontaalselt 355° ja vertikaalselt 90°, vdoimaldab see timbritsevat tdielikult kontrollida ning sisseehitatud
mikrofon ja kolar vdimaldavad kahepoolset suhtlust. Tanu IR LED-idele pakub kaamera selget pilti nii pdeval kui 66sel. Vdimalus salvestada
salvestusi kuni 128 GB microSD-kaardile voi pilve tagab mugava juurdepddsu arhiveeritud materjalidele. Lihtne seadistamine mobiilirakendusega
voimaldab kiiret tthendust 2,4 GHz WiFi kaudu ning liikumistuvastuse funktsioon voimaldab saada teateid tuvastatud tegevusest. Tugev disain ja
lihtne paigaldamine teevad kaamerast usaldusvaérse lahenduse siseruumide jéalgimiseks.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui toodet kasutatakse muul otstarbel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks v&ib ebadige kasutamine pdhjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

Kaamera ithendamine
e  Uhendage kaamera kaasasoleva USB-kaabli ja toiteadapteri abil vooluvdrku.
e Asetage kaamera 2,4 GHz WiFi-vorgu levialasse.

Kaamera lahtestamine (esimene kaivitamine)

e  Enne seadistamise alustamist tuleb kaamera ldhtestada.

e  Seadme peidetud ldhtestamisnupu vajutamiseks kasutage 6hukest eset, néiteks haakndela.
e  Hoidke nuppu umbes 5 sekundit all, kuni kuulete l&htestusheli.

e  Pirast lahtestamist on kaamera konfigureerimiseks valmis.

Rakenduse installimine
e Laadige rakendus YsxLite alla Google Playst vdi App Store'ist.
® Rakendusi saab alla laadida QR-koodi skannides

GETITON

® Google Play




Kaamera lisamine: “ YsxLite Q = < Add new camera
. . oo . YsxLite
Kaamera lisamiseks peate tegema jargmist: Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj
®  Vajutage nuppu [+]
® Valige suvand "Juurdepaas kaamerale otse". i
® Kaameravérgu valimiseks vajutage nuppu SSID.
®  Valige saadaolevate WiFi-vorkude hulgast kaamera -
®  Kui kaamera on ithendatud, avage seaded 3
. e . Add and configure the device by
®  Valige WiFi suvandid Bidebosth
®  Valige loendist sobiv vork
® Sisestage valjale PSK oma koduse WiFi-vorgu )
\_ Access camera directly -
parool
You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-"“p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
= = jog
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} Settin [iI] iFi
< Access camera directly < g [} < WiFi OTHER NET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi _—
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Kaamera lisamine uutele seadmetele:
e Pirast rakenduse sisseliilitamist klopsake )
paremas iilanurgas ikooni © Youhe a@ e
e Seejdrel peate skannima kaamera QR-
koodi varem iihendatud seadmest.

dl
L

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 22.15.210

WiFi >

i' . l @ Access >
Alarm >

NS 8 - >
Reboot >
i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
@ = )

Device Album Alarm

@] <

Kaamera omadused:

e Kaamera liikumist juhitakse ekraani keskel
olevate nooltega.

e FEkraani allservas olevad ikoonid vastutavad:
o Pildistamine
© Alusta/peata salvestamine
o Kaamera heli kuulamise lubamine
o Telefoni mikrofoni kasutamine selle

esitamiseks ldbi kaamera

— PTZBS535 & “~ PTZB535 &

1=l

=1

o) HD

= @) J

I
(@]
VAN

Ekraani keskel olevad ikoonid
vastutavad:

e Poorake ekraan horisontaalselt
e Poorake ekraan vertikaalselt

e IR taustvalgus

e Salvestuskvaliteedi muutmine




Seaded: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — muutke wifi-vorku, millega —
kaamera on iithendatud
o N v = 0%
Juurdepads — madrake kaamerale s
- PSK Please enter the PSK

juurdepaasuks parool

Alarm — kaamera 16ksu seadistamine [“iName: Camera

DevID PTZB535.

Ver: 2.2.15.210 Other net

Salvestus — kaamerasse salvestatud
andmed

= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VA

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
Capture-Nmb Tpice >

= show password

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d
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@]



Seinale kinnitamine:
Komplekti kuulub kaks kruvi, tiiiiblid ja kinnituselement.

VIHJE
®  Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke ithendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED
e  Poorlemisnurk: horisontaalne 355°, vertikaalne 90°
e  Juhtmeta Wi-Fi ithenduvus
e [R: 6 x infrapuna diood
e  Automaatne liikumistuvastus
e Nutikas kaamera — spetsiaalne YsxLite rakendus
e  Sisseehitatud mikrofon ja kolar — kahesuunaline suhtlus
e Obreziim
e  Toetatud kaardid: microSD
e  Tootamine mobiilseadmete kaudu
e  Toide: USB
e  Virv: valge
OHUTUSJUHISED
®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vihenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega
kaasnevaid riske.
® Tapsed ei tohi tootega mangida.
®  Viltige paigaldamist ebastabiilsetele pindadele.
e  Arge koormake pistikupesasid iile.
®  Kasutage ainult komplektiga kaasas olnud originaaltoiteallikat
®  Viltige volitamata isikutele juurdepddsu andmist oma kaamerale.
®  DPuhastage objektiivi pehme ja kuiva lapiga.
e  Viltige kemikaalide kasutamist, mis vdivad seadet kahjustada.
e  Virskendage regulaarselt oma rakenduse ja WiFi paroole.
® Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta puhastada ja hooldada.
®  Arge kunagi kastke seadet vette.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v6i drnatoimelist puhastusvahendit.
®  Arge kasutage kahjustatud seadet.
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega médngima, mis on ohtlik.
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.
®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.
®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud vai - on
transpordi ajal ile koormatud.
®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.
®  Arge votke seadet ise lahti.
®  Kaitske toodet niiskuse eest.
®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise t6ttu lakanud té6tamast, tuleb kogu toode vilja vahetada.
®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade vdi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel téielikult lahti.
® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.
°

Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab p&lemisel v6i on nédhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.



®  Kui kasutatakse USB-toiteadapterit, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipadsetav, et USB-toiteadapterit saaks hddaolukorras kergesti
pesast eemaldada. Palun jargige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastaks seadme ndutavale toopingele.

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist iihendage USB-kaabel lahti.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

® Hoidke patareid/akud lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamisel po6érduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See vdib pdhjustada iilekaumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

® Datareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis véivad mdjutada patareisid / akusid, nt radiaatorid / otsene paikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poodrduge arsti poole!

® Tekkivad vdi kahjustatud patareid/akud voivad nahaga kokkupuutel pShjustada keemilisi pdletusi. Seet&ttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HAL.DAMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt maaratud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise vdimaluste kohta annab valla- vdi linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejddtmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nouetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi visata koos olmepriigiga. Need voivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhobe, Pb = plii.

Seetdttu tuleks kasutatud patareid/akud viia ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb tervikuna iile anda kasutatud elektroonika kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upoStevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Ta izdelek je primeren samo za suhe notranje prostore in je namenjen zasebni uporabi.
Ta izdelek ni namenjen komercialni uporabi ali drugim aplikacijam.

WiFi IP kamera je sodobna nadzorna naprava, idealna za nadzor vasega doma, pisarne, garaze ali kot elektronska varuska. Zahvaljujoc¢ vrtljivi glavi z
razponom 355° horizontalno in 90° vertikalno omogoca popoln nadzor nad okolico, vgrajen mikrofon in zvocnik pa omogocata dvosmerno
komunikacijo. Kamera zagotavlja jasne slike podnevi in pono¢i zahvaljujo¢ IR LED. MozZnost shranjevanja posnetkov na kartico microSD do 128
GB ali v oblak omogoca prirocen dostop do arhiviranih materialov. Preprosta nastavitev z mobilno aplikacijo omogoca hitro povezavo prek 2,4 GHz
WiFi, funkcija zaznavanja gibanja pa omogoca prejemanje obvestil o zaznani aktivnosti. Zaradi robustne zasnove in enostavne namestitve je kamera
zanesljiva reSitev za nadzor v zaprtih prostorih.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poskoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

Prikljucitev kamere
e  Prikljucite kamero na napajanje s priloZenim kablom USB in napajalnikom.
o Kamero postavite v doseg omreZja WiFi 2,4 GHz.

Ponastavitev kamere (prvi zagon
e  Pred zacetkom nastavitve je treba kamero ponastaviti.
e S tankim predmetom, kot je varnostni zatic, pritisnite skriti gumb za ponastavitev na napravi.
e  DrZite gumb pribliZno 5 sekund, dokler ne zasliSite zvoka ponastavitve.
e  Po ponastavitvi je kamera pripravljena za konfiguracijo.

Namestitev aplikacije
® Prenesite aplikacijo YsxLite iz trgovine Google Play ali App Store.

e Aplikacije lahko prenesete s skeniranjem kode QR

GETITON

® Google Play




Dodajanje kamere: “ YsxLite Q =9 < Add new camera
R T . YsxLite
Ce zelite dodati kamero, morate: Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj
®  Pritisnite gumb [+].
® TIzberite mozZnost »Neposredni dostop do kamere«. i
®  Pritisnite gumb SSID, da izberete omreZje kamere.
® Izberite kamero med razpolozljivimi omreZzji WiFi -
® Ko je kamera povezana, pojdite na nastavitve ;
. . . S Add and configure the device by
®  Izberite moZnosti WiFi Blebooth
®  Na seznamu izberite ustrezno omrezje
®  V polje PSK vnesite geslo za domace WiFi omrezje )
\_ Access camera directly -
You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.
Add camera online -
r-"“p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device
= = jog
Device Album Alarm
11:30 8 RS Wi} Settin [iI] iFi
< Access camera directly < g [} < WiFi OTHER NET
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ .
for the Wifi appear on the status bar,back here, Ver; 2:215210 Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Dodajanje kamere novim napravam:
e Po vklopu aplikacije kliknite na ikono v )
zgornjem desnem kotu © Youhe a @ e
e Nato morate opticno prebrati kodo QR
fotoaparata iz predhodno povezane

dl
L

naprave. [“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 2215210
WiFi >
i' . l @ Access >
Alarm >
W. . 'V‘“"ii - w Storage >
Reboot >
i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
e = ’
= @} N - - =
Lastnosti kamere:
e Premikanje kamere nadzirate s puS¢icami na

-~  PTZB535 &

sredini zaslona.
e Ikone na dnu zaslona so odgovorne za:
o Fotografiranje
o ZacCetek/ustavitev snemanja
© Omogocanje posluSanja zvoka kamere
o Uporaba mikrofona telefona za
predvajanje prek kamere

I
(@]
VAN

Ikone na sredini zaslona so odgovorne za:
e Obrnite zaslon vodoravno
e Obrnite zaslon navpicno
e IR osvetlitev ozadja
e Spreminjanje kakovosti snemanja




nastavitve: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — spremenite omreZje Wi-Fi, na R
katerega je povezana kamera
o N v = 0%
Dostop — nastavite geslo za dostop do s
- PSK Please enter the PSK

kamere

Alarm - Nastavitev pasti kamere [“IName: Camera ﬁ

DevID PTZB535.

Ver: 2.2.15.210 Other net

Shranjevanje — podatki, shranjeni v
fotoaparatu

= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >

= @] J
< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP
NAPAD L (2 027
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Montaza na steno:

V kompletu sta dva vijaka, moznik in pritrdilni element.

NAMIG
°

Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

e Kot vrtenja: vodoravno 355° navpic¢no 90°

e  BrezZi¢na Wi-Fi povezljivost

e [R: 6 x infrardeca dioda

e  Samodejno zaznavanje gibanja

e  Pametna kamera - namenska aplikacija YsxLite

e  Vgrajen mikrofon in zvocnik - dvosmerna komunikacija

e  Nocni nacin

e  Podprte kartice: microSD

e  Delovanje preko mobilnih naprav

e  Napajanje: USB

e  Barva: bela

VARNOSTNA NAVODILA

®  Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

® [zogibajte se namestitvi na nestabilne povrSine.

e Ne preobremenjujte elektri¢nih vti¢nic.

®  Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je priloZen kompletu.

® NepooblaS¢enim osebam ne omogocite dostopa do vaSe kamere.

®  (cistite leco z mehko, suho krpo.

e  Izogibajte se uporabi kemikalij, ki lahko poskodujejo napravo.

e  Redno posodabljajte gesla za aplikacije in WiFi.

e  (iscenja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  DPoskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mocnimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e vamno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladiScen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom preve¢
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, &e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Izdelek zaScitite pred vlago.

®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce so svetlobni elementi zaradi obrabe prenehali delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.

®  Dazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.

®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

°

Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, Ce zaudarja po zaZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.



® (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v sili preprosto odstranite iz vticnice.
Upostevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstoje¢a omreZna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

® Pred montaZo, demontaZo in ¢iScenjem izkljucite USB kabel.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj pois¢ite zdravnisko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, pozar ali eksplozijo.

®  Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.

® Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr.

® (e baterije/akumulatorji pus¢ajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obis¢ite
zdravnika!

®  Puscajoce ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zas€itne rokavice.

® NASVETI IN INFORMACLJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

o EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga doloc¢ijo lokalne oblasti. Informacije o moZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obic¢ajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem casu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev predstavlja tveganje za okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato odsluZene baterije/akumulatorje oddajte na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ne smete razstaviti zaradi odlaganja. Izdelek morate v celoti oddati na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tisdideann tu an tdirge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun dsaid cheart an tairge a chinntid.

Coinnigh an 1dmhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol né
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Nil an téirge seo oiritinach ach le haghaidh seomrai tirim faoi dhion agus t4 sé beartaithe le hisaid phriobhédideach.
Nil an tdirge seo beartaithe le haghaidh usdide trachtéla né feidhmeanna eile.

Is gléas monatoireachta nua-aimseartha é an ceamara IP wifi, atd oiriinach chun monatdireacht a dhéanamh ar do theach, d'oifig, do gharaiste né mar
nanny leictreonach. A bhuiochas leis an gceann rothlach le raon 355 ° go cothroménach agus 90 ° go hingearach, ceadajonn sé riali iomlan ar an
timpeallacht, agus ceadaionn an micreafén agus an cainteoir ionsuite cumarsdid dha bhealach. Solathraionn an ceamara jomhanna soiléire 14 agus
oiche a bhuiochas sin do IR LEDs. Solathraionn an cumas taifeadtai a shabhail ar charta microSD suas le 128 GB n6 sa scamall rochtain &isitil ar
abhair chartlainne. Cumasaionn socru simpli leis an aip shoghluaiste nasc tapa tri 2.4 GHz WiFi, agus ceadaionn an fheidhm braite gluaisne duit
fégrai a fhail maidir le gniomhaiocht braite. Déanann an dearadh laidir agus an suitedil éasca an ceamara a réiteach iontaofa le haghaidh
monatdireachta laistigh.

Ar chuiseanna sabhailteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil n6 a mhodhnii ar bhealach ar bith. Ma tusaidtear an tairge chun

criocha seachas na criocha a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damadiste a dhéanamh don tairge. Ina theannta sin, féadfaidh tisdid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteil

Ag nascadh an ceamara
e  Ceangail an ceamara le cumhacht ag baint tséide as an cabla USB san direamh agus adapter cumhachta.

e  Cuir an ceamara laistigh de raon lionra wifi 2.4 GHz.

An ceamara a athshocri (an chéad tis)

Sula dtosaionn ti ag socrti, ni mér an ceamara a athshocru.

Bain usdid as rud tanai, cosuil le biorain sabhala, chun an cnaipe athshocraithe i bhfolach ar an bhfeiste a bhrti.
Coinnigh sios an cnaipe ar feadh thart ar 5 soicind go dti go gcloiseann tt fuaim athshocraithe.

Tar éis an athshocrt, ta an ceamara réidh le haghaidh cumraiochta.

Suiteail an fheidhmchlair
o foslédail an aip YsxLite 6 Google Play né 6n App Store.
® Is féidir feidhmchlair a ioslédail trid an gc6d QR a scanadh

GETITON

® Google Play




Ceamara a chur leis: “, YsxLite Q = < Add new camera
Chun ceamara a chur leis ni mér duit: o Rozpacznij poblerani >
Kontynuuj

*  Briigh an cnaipe [+]

® Roghnaigh an rogha "Rochtain ceamara direach".

®  Briigh an cnaipe SSID chun an lionra ceamara a
roghnu.

® Roghnaigh ceamara 6 na lionrai wifi ata ar fail .

Add and configure the device by

® Nuair ata an ceamara nasctha, téigh go dti na Bluebooth

socruithe

®  Roghnaigh roghanna wifi

®  Roghnaigh an lionra cui 6n liosta N’ Access camera directly -

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

® Sa réimse PSK, cuir isteach an focal faire do do
lionra wifi baile

Add camera online -

r-"“p Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

Device Album Alarm
11:30 8§ RS Wi} 4 Settin w WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi =] Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
[ 4
Asystent Wi-Fi = PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi .
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @

Dodaj sie¢ recznie

(® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
Alarm >
. Storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

9



Ceamara a chur le gléasanna nua:
e Tar éis duit an t-iarratas a chur ar sitl, )
clicedil ar an deilbhin sa chiinne  YSXtite Qg e
uachtarach ar dheis
e Ansin ni mér duit c6d QR an cheamara a
scanadh 6 fheiste a bhi ceangailte roimhe

dl
L

[“/Name: Camera
seo DevID PTZB535214IFPBY

Ver: 2.2.15.210

WiFi >

i' . l @ Access >
Alarm >

NS 8 - >
Reboot >
i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
@ = )

Device Album Alarm

@] <

Gnéithe Ceamara:
e Ta gluaiseacht ceamara a rialu ag na
saigheada i lar an scaileain.

e Ta na deilbhini ag bun an scaileain freagrach
as:

— PTZBS535 & “~ PTZB535 &

Ag togail grianghraf

Tosaigh/Stop an taifeadadh
Cumasaigh éisteacht le fuaim ceamara
Usaid micreafén do ghuthdin chun é a
sheinm trid an gceamara

o O O O

I

(@]

VAN
111
@]
VA

Ta na deilbhini i lar an scaileain freagrach as:
e Smeach an scailean go cothromanach
e Smeach an scéilean go hingearach
e IR Culsolas «
e Athru ar chaighdean an taifeadta




Socruithe: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi - Athraigh an lionra wifi a bhfuil —
an ceamara ceangailte leis
N iy v = 0%
Rochtain - Socraigh an pasfhocal c =
o PSK Please enter the PSK

chun rochtain a fhail ar an gceamara

Alaram - Socru gaiste ceamara [“IName: Camera EEEE—

DevID PTZB535.

Ver: 2.2.15.210 Other net

Storail - Sonrai arna stérail taobh
istigh den cheamara

.,))

WiFi >

= Access >

Alarm >

O Storage >

G
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VAN

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password i e >
: . arm edium
Please input the password,which should be o 20250311 1

included upper and lower charactors and

decembers
11:41:08
) VideoRecord . @ PTZB535214IFPBY
(i) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
. i 30
=9 Please input the new password Buration i >
) ) Snapshot ®
(=) Please input the new password agair
Capture-Nmb Tpice >

= show password

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d

1]
@]



Suiteail balla:
Airitear leis an sraith dhé scritinna, duail agus eilimint gléasta.

TIP
® Nimor an gléas a sheiceail le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
e [ gcés seachadadh neamhiomldn né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacaistid né iompar lochtach, déan teagmhdil le
beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA

Uillinn rothlaithe: Cothroméanach 355°, ingearach 90°
Nascacht Wi-Fi gan sreang

IR: 6 x dé-6id infridhearg

Brath tairiscint uathoibrioch

Ceamara cliste - feidhmchlar tiomnaithe YsxLite
Micreafén agus cainteoir togtha - cumarséid dhé bhealach
Mod oiche

Cartai tacaithe: microSD

Oibrid tri ghléasanna soghluaiste

Solathar cumhachta: USB

Dath: ban

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® TFéadfaidh leanai atad 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha n6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi n6 eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsiti orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le hisaid shabhdilte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® Nil cead ag leanai imirt leis an tairge.

®  Seachain suitedil ar dhromchlai éagobhsai.

e  Naro6-ualach asraonta leictreacha.
® N4 hiséid ach an bunsolathar cumhachta a thainig leis an trealamh
®  Seachain rochtain a thabhairt do dhaoine neamhtdaraithe ar do cheamara.

®  Glan an lionsa le éadach bog, tirim.
e  Seachain ceimicedin a d'fhéadfadh damdiste a dhéanamh don fheiste a tsaid.
e Nuashonraigh d'aip agus pasfhocail wifi go rialta.

®  Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhail a dhéanamh gan mhaoirseacht.

®  Na thumadh an gléas in uisce riamh.

® Le haghaidh glantachdin, bain dsaid as éadach tais né glantach éadrom.

®  Na husaid gléas damadiste.

® Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacdistithe gan duine ina l4thair. Féadfaidh leanai tost ag imirt leo, rud ata conttirteach.
®  (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagdiri.
®  Nanocht an tairge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tisdid agus déan an tairge a chosaint 6 athusaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - ma ta sé r6-ualach le linn iompair.

®  Ta sé toirmiscthe an tairge a isdid ma dhéantar damaiste ar aon chuid. Ma dhéantar damaiste don chabla, t4 sé toirmiscthe deisitichdin a
dhéanamh td féin.

® Nadichdimedil an gléas tu féin.
®  (Cosain an téirge 6 thaise.

® Ni féidir eilimint{ soilsithe a athsholathar. Ma stop na heiliminti solais ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an tairge iomlén a chur in
ionad.

®  Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar né rudai te. Bain an cabla USB go hiomlan le do thoil roimh é a dsaid.
® Nil an cdbla USB san aireamh oiritinach ach amhdin don téirge seo.

®  Miuich an tairge laithreach agus bain an cabla as an tdirge ma ta boladh dé né deatach le feiceail. Biodh an téirge seicedilte ag teicneoir
cdilithe roimh é a tsaid aris.



®  Ma uséidtear adapter cumhachta USB, ni mér an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gcénai ionas gur féidir an t-adapter camhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandéla. Lean freisin treoracha oibritichdin an mhonaréra.

®  Sula n-tsaidfear é, déan cinnte go gcomhlionann an priomhlionra reatha voltas oibritichdin riachtanach na feiste.

® Déan an cébla USB a dhicheangal roimh thionél, dichéimeéil agus glanadh.

e  Bain Gsdid as an tdirge i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

®  Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsiu leanai. M4 shlogtar é, faigh combhairle leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtd. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né oscailte.
D'théadfadh sé seo a bheith ina chtiis le ré6théambh, tine né pléascadh.

® N4 caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine né in uisce riamh.

®  Nior cheart go gcuirfi strus meicnitil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’théadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

®  Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na stl agus na seicni mucasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtir!

® s féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh nd millte a bheith ina gctis le d6 ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmhail leis an
gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir duit lJdmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcés den sort sin.

[ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

o T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhidscairt ag d'ionad athchtirsala aititil.
Ba cheart bhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hddarais &ititla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai ata ann chun an téirge tsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tdirgi leictreacha agus leictreonacha a tsaidtear a dhidscairt le gnath-dhramhail
chathrach i drambhail ti, ach ni mér iad a dhiuscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi
bailitichain agus a gcuid uaireanta oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tirge
ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitnta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Cuireann ditiscairt mhichui ar chadhnrai/tabhailleoiri baol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/tabhailleoiri a dhitiscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhélacha a bheith iontu agus ba
cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma né: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tisdidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Nior cheart an ceallraf ionsuite a dhich6imeéil lena dhidscairt. Ni mér an tairge a thabhairt ar 1dimh ina iomlaine go pointe
bailitichain le haghaidh leictreonaice athdsaidte.

Coimedadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

Dan il-prodott huwa adattat biss ghal kmamar ta 'gewwa niexfa u huwa mahsub ghal uzu privat.
Dan il-prodott mhuwiex mahsub ghal uzu kummerc¢jali jew applikazzjonijiet ohra.

Il-kamera IP WiFi hija mezz modern ta 'monitoragg, ideali ghall-monitoragg tad-dar tieghek, uffi¢c¢ju, garaxx jew bhala nanny elettroniku. Grazzi
ghar-ras li ddur b'firxa ta '355° orizzontalment u 90° vertikalment, tippermetti kontroll shih tal-madwar, u l-mikrofonu u l-kelliem integrati
jippermettu komunikazzjoni f'zewg direzzjonijiet. Il-kamera tipprovdi stampi ¢ari kemm gurnata kif ukoll bil-lejl grazzi ghall-LEDs IR. Il-hila li
tissejvja r-registrazzjonijiet fuq karta microSD sa 128 GB jew fil-cloud tipprovdi a¢cess konvenjenti ghal materjali arkivjati. Setup semplici bl-app
mobbli jippermetti konnessjoni mghaggla permezz ta '2.4 GHz WiFi, u l-funzjoni ta' skoperta tal-moviment tippermettilek tir¢ievi notifiki ta 'attivita
skoperta. Id-disinn robust u l-installazzjoni facli jaghmlu 1-kamera soluzzjoni affidabbli ghall-monitoragg fuq gewwa.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista’ ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk il-prodott jintuza ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits,
nar, xokk elettriku, ecc.

ISTRUZZJONIJIET GHALL-KUMMISSJONI/INSTALLAZZJONI

Tqabbad il-kamera
e  Qabbad il-kamera mal-energija billi tuza 1-kejbil USB u l-adapter tal-energija inkluzi.
e Poggil-kamera fil-medda ta' netwerk WiFi 2.4 GHz.

Irrisettjar il-kamera (l-ewwel bidu)
e  Qabel ma tibda s-setup, il-kamera trid tigi reset.
e  Uza oggett irqiq, bhal pinn tas-sigurta, biex taghfas il-buttuna reset mohbija fuq l-apparat.
e  Zomm il-buttuna ghal madwar 5 sekondi sakemm tisma hoss reset.
e Wara r-reset, il-kamera hija lesta ghall-konfigurazzjoni.

Installazzjoni tal-applikazzjoni
® Nizzel | -app YsxLite minn Google Play jew mill-App Store.

e L-applikazzjonijiet jistghu jitnizzlu billi tiskennja 1-kodi¢i QR

GETITON

® Google Play




Zieda ta' kamera:
Biex izzid kamera trid:

®  Aghfas il-buttuna [+].

Aghzel l-ghazla "Access kamera direttament".

Aghfas il-buttuna SSID biex taghzel in-netwerk tal-

.
kameras.

®  Aghiel kamera min-netwerks WiFi disponibbli

® Tadarba l-kamera tkun konnessa, mur fis-settings

® Aghiel ghazliet WiFi

®  Aghiel in-netwerk xieraq mil-lista

.

WiFi tad-dar tieghek

Access camera directly

Open your phone system setting,connect to the

AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting

for the Wifi appear on the status bar,back here,
the device will be added automatically.

(@ Wifi openning detected!The Ap connected is illagel
device ID.

SsiD RN

No device searched

Fil-qasam PSK, dahhal il-password ghan-netwerk

11:30 8 R /M O
< Wi-Fi =1
Wi-Fi o©

Asystent Wi-Fi
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi

SIECI WI-FI ODSWIEZ

’,“?\ PTZB53 **#ssnsicx @

Dodaj sie¢ recznie

YsxLite

YsxLite

Album Alarm

< Setting 0]

[“/Name: Camera
DeviD PTZB535214IFPBY
Ver: 22.15.210

WiFi >
Access >
Alarm >
.| storage >
Reboot >

( il Hidden Camera Detector - CamX

9

©

< Add new camera

Rozpocznij pobieranie

Kontynuuj

POBIERZ

N
Add and configure the device by
bluebooth
Access camera directly -

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

Add camera online

r-IIIII1

Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

< WiFi OTHER NET
Current WiFi

i 0%
PSK Please enter the PSK

Other net




Zieda ta' kamera ma' apparati godda:

<
e Wara li tixghel l-applikazzjoni, ikklikkja )
fuq l-ikona fir-rokna ta' fuq tal-lemin O Ysue o g e
e Imbaghad ghandek bzonn tiskennja I- g Q

kodici QR tal-kamera minn apparat
konness qgabel.

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 22.15.210

ARE THE DEVICI

WiFi >
i' . l @ Access >
Alarm >

'ﬁ]' Storage >
Reboot >
: (3
(G i il Hidden Camera Detector - CamX

Q (aa) #e e Ko
@ = R
Device Album Alarm

= @] d

Karatteristici tal-kamera:
e [l-moviment tal-kamera huwa kkontrollat
mill-vlegeg fi¢-centru tal-iskrin.
e L-ikoni fil-qgiegh tal-iskrin huma responsabbli
ghal:
o Jiehdu ritratt
o Ibda/Waqqaf ir-registrazzjoni
o Jippermetti s-smigh tal-awdjo tal-kamera
o Uza l-mikrofonu tat-telefon tieghek biex
tilghab permezz tal-kamera
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L-ikoni fin-nofs tal-iskrin huma responsabbli ghal:
Aqleb l-iskrin orizzontalment

Aqleb l-iskrin vertikalment

Backlight IR

Nibdlu I-kwalita tar-registrazzjoni « ©

=i
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9 HD




Settings: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — Ibdel in-netwerk wifi li mieghu .
.. Current WiFi
hija konnessa I-kamera
o N v = 0%
Access — Issettja I-password biex s
—_— PSK Please enter the PSK

taccessa l-kamera

Allarm - Setup tan-nassa tal-kamera [ZName: Camera e

DevID PTZB535.

. X Ver: 2.2.15.210 Other net
Hazna — Data mahzuna gewwa |-

kamera
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
= @) d = e q
< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password i e >
Please input the password,which should be arm eaum o 20250311 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
) VideoRecord . @ PTZB535214IFPBY
(i) Please input the old password ¢
® MannulRecording 1,95MB
=9 Please input the new password Buration S >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
Capture-Nmb Tpice >

= show password

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d

1]
@]



Immuntar mal-hajt:

Is-sett jinkludi Zewg viti, kavilji u element ta 'immuntar.

TIP
°

L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.

F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.

DEJTA TEKNIKA

Angolu ta 'rotazzjoni: Orizzontali 355°, vertikali 90°
Konnettivita Wi-Fi bla fili

IR: 6 x dajowd infra-ahmar

Sejbien awtomatiku tal-moviment

Kamera intelligenti - applikazzjoni YsxLite ddedikata
Mikrofonu u kelliem inkorporati - komunikazzjoni f'zewg direzzjonijiet
Modalita bil-lejl

Kards appoggjati: microSD

Operazzjoni permezz ta' apparat mobbli

Provvista ta 'energija: USB

Kulur: abjad

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

Evita l-installazzjoni fuq ucuh instabbli.
M'ghandekx taghbija zejda hwienet tal-elettriku.

Uza biss il-provvista tal-energija originali li giet mal-kit.

Evita li taghti lin-nies mhux awtorizzati ac¢ess ghall-kamera tieghek.

Naddaf il-lenti b'¢carruta ratba u niexfa.

Evita li tuza kimici li jistghu jaghmlu hsara lill-apparat.

Aggorna regolarment 1-app tieghek u 1-passwords tal-WiFi.

It-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament wagqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

Elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk 1-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba 1-uzu, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl kompletament il-kejbil USB qabel 1-
uzu.

Il-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Itfi I-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja I-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.



®  Jekk jintuza adapter tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun facilment ac¢¢essibbli sabiex l-adapter tal-energija USB jista ‘jitnehha
facilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll 1-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

®  Skonnettja 1-kejbil USB qabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

®  Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

® Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

®  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

o L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fic¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti munic¢ipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

Dan il-prodott huwa adattat biss ghal kmamar ta 'gewwa niexfa u huwa mahsub ghal uzu privat.
Dan il-prodott mhuwiex mahsub ghal uzu kummerc¢jali jew applikazzjonijiet ohra.

Il-kamera IP WiFi hija mezz modern ta 'monitoragg, ideali ghall-monitoragg tad-dar tieghek, uffi¢c¢ju, garaxx jew bhala nanny elettroniku. Grazzi
ghar-ras li ddur b'firxa ta '355° orizzontalment u 90° vertikalment, tippermetti kontroll shih tal-madwar, u l-mikrofonu u l-kelliem integrati
jippermettu komunikazzjoni f'zewg direzzjonijiet. Il-kamera tipprovdi stampi ¢ari kemm gurnata kif ukoll bil-lejl grazzi ghall-LEDs IR. Il-hila li
tissejvja r-registrazzjonijiet fuq karta microSD sa 128 GB jew fil-cloud tipprovdi a¢cess konvenjenti ghal materjali arkivjati. Setup semplici bl-app
mobbli jippermetti konnessjoni mghaggla permezz ta '2.4 GHz WiFi, u l-funzjoni ta' skoperta tal-moviment tippermettilek tir¢ievi notifiki ta 'attivita
skoperta. Id-disinn robust u l-installazzjoni facli jaghmlu 1-kamera soluzzjoni affidabbli ghall-monitoragg fuq gewwa.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista’ ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk il-prodott jintuza ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista' jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits,
nar, xokk elettriku, ecc.

ISTRUZZJONIJIET GHALL-KUMMISSJONI/INSTALLAZZJONI

Tqabbad il-kamera
e  Qabbad il-kamera mal-energija billi tuza 1-kejbil USB u l-adapter tal-energija inkluzi.
e Poggil-kamera fil-medda ta' netwerk WiFi 2.4 GHz.

Irrisettjar il-kamera (l-ewwel bidu)
e  Qabel ma tibda s-setup, il-kamera trid tigi reset.
e  Uza oggett irqiq, bhal pinn tas-sigurta, biex taghfas il-buttuna reset mohbija fuq l-apparat.
e  Zomm il-buttuna ghal madwar 5 sekondi sakemm tisma hoss reset.
e Wara r-reset, il-kamera hija lesta ghall-konfigurazzjoni.

Installazzjoni tal-applikazzjoni
® Nizzel | -app YsxLite minn Google Play jew mill-App Store.

e L-applikazzjonijiet jistghu jitnizzlu billi tiskennja 1-kodi¢i QR

GETITON

® Google Play




Zieda ta' kamera:
Biex izzid kamera trid:

®  Aghfas il-buttuna [+].

Aghzel l-ghazla "Access kamera direttament".

Aghfas il-buttuna SSID biex taghzel in-netwerk tal-

.
kameras.

®  Aghiel kamera min-netwerks WiFi disponibbli

® Tadarba l-kamera tkun konnessa, mur fis-settings

® Aghiel ghazliet WiFi

®  Aghiel in-netwerk xieraq mil-lista

.

WiFi tad-dar tieghek

Access camera directly

Open your phone system setting,connect to the

AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting

for the Wifi appear on the status bar,back here,
the device will be added automatically.

(@ Wifi openning detected!The Ap connected is illagel
device ID.

SsiD RN

No device searched

Fil-qasam PSK, dahhal il-password ghan-netwerk

11:30 8 R /M O
< Wi-Fi =1
Wi-Fi o©

Asystent Wi-Fi
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi

SIECI WI-FI ODSWIEZ

’,“?\ PTZB53 **#ssnsicx @

Dodaj sie¢ recznie

YsxLite

YsxLite

Album Alarm

< Setting 0]

[“/Name: Camera
DeviD PTZB535214IFPBY
Ver: 22.15.210

WiFi >
Access >
Alarm >
.| storage >
Reboot >

( il Hidden Camera Detector - CamX

9

©

< Add new camera

Rozpocznij pobieranie

Kontynuuj

POBIERZ

N
Add and configure the device by
bluebooth
Access camera directly -

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

Add camera online

r-IIIII1

Add a camera by inputting access
information or scanning the QrCode
of the device to add the device

< WiFi OTHER NET
Current WiFi

i 0%
PSK Please enter the PSK

Other net




Zieda ta' kamera ma' apparati godda:

<
e Wara li tixghel l-applikazzjoni, ikklikkja )
fuq l-ikona fir-rokna ta' fuq tal-lemin O Ysue o g e
e Imbaghad ghandek bzonn tiskennja I- g Q

kodici QR tal-kamera minn apparat
konness qgabel.

[“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 22.15.210

ARE THE DEVICI

WiFi >
i' . l @ Access >
Alarm >

'ﬁ]' Storage >
Reboot >
: (3
(G i il Hidden Camera Detector - CamX

Q (aa) #e e Ko
@ = R
Device Album Alarm

= @] d

Karatteristici tal-kamera:
e [l-moviment tal-kamera huwa kkontrollat
mill-vlegeg fi¢-centru tal-iskrin.
e L-ikoni fil-qgiegh tal-iskrin huma responsabbli
ghal:
o Jiehdu ritratt
o Ibda/Waqqaf ir-registrazzjoni
o Jippermetti s-smigh tal-awdjo tal-kamera
o Uza l-mikrofonu tat-telefon tieghek biex
tilghab permezz tal-kamera
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L-ikoni fin-nofs tal-iskrin huma responsabbli ghal:
Aqleb l-iskrin orizzontalment

Aqleb l-iskrin vertikalment

Backlight IR

Nibdlu I-kwalita tar-registrazzjoni « ©

=i
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Settings: £ [} < WiFi OTHER NET
Wifi — Ibdel in-netwerk wifi li mieghu .
.. Current WiFi
hija konnessa I-kamera
o N v = 0%
Access — Issettja I-password biex s
—_— PSK Please enter the PSK

taccessa l-kamera

Allarm - Setup tan-nassa tal-kamera [ZName: Camera e

DevID PTZB535.

. X Ver: 2.2.15.210 Other net
Hazna — Data mahzuna gewwa |-

kamera
= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >
= @) d = e q
< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password i e >
Please input the password,which should be arm eaum o 20250311 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
) VideoRecord . @ PTZB535214IFPBY
(i) Please input the old password ¢
® MannulRecording 1,95MB
=9 Please input the new password Buration S >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
Capture-Nmb Tpice >

= show password

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d
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Immuntar mal-hajt:

Is-sett jinkludi Zewg viti, kavilji u element ta 'immuntar.

TIP
°

L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.

F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.

DEJTA TEKNIKA

Angolu ta 'rotazzjoni: Orizzontali 355°, vertikali 90°
Konnettivita Wi-Fi bla fili

IR: 6 x dajowd infra-ahmar

Sejbien awtomatiku tal-moviment

Kamera intelligenti - applikazzjoni YsxLite ddedikata
Mikrofonu u kelliem inkorporati - komunikazzjoni f'zewg direzzjonijiet
Modalita bil-lejl

Kards appoggjati: microSD

Operazzjoni permezz ta' apparat mobbli

Provvista ta 'energija: USB

Kulur: abjad

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

Evita l-installazzjoni fuq ucuh instabbli.
M'ghandekx taghbija zejda hwienet tal-elettriku.

Uza biss il-provvista tal-energija originali li giet mal-kit.

Evita li taghti lin-nies mhux awtorizzati ac¢ess ghall-kamera tieghek.

Naddaf il-lenti b'¢carruta ratba u niexfa.

Evita li tuza kimici li jistghu jaghmlu hsara lill-apparat.

Aggorna regolarment 1-app tieghek u 1-passwords tal-WiFi.

It-tindif u l-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament wagqt it-trasport.

Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Ipprotegi 1-prodott mill-umdita.

Elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk 1-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba 1-uzu, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl kompletament il-kejbil USB qabel 1-
uzu.

Il-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

Itfi I-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja I-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.



®  Jekk jintuza adapter tal-energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun facilment ac¢¢essibbli sabiex l-adapter tal-energija USB jista ‘jitnehha
facilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll 1-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

®  Skonnettja 1-kejbil USB qabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.

e  Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR

®  Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

® Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u l-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

®  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

o L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fic¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq ta' batteriji/akkumulaturi johloq riskju ghall-ambjent!

Batteriji/akkumulaturi m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici ghal metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢omb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu f'punti munic¢ipali ta' gbir ta' skart perikoluz.

Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jigi mghoddi kollu kemm hu f'punt ta' gbir ghall-
elettronika uzata.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

Toxxany¥icta, coxpaHUTe aHHOe PYKOBOZCTBO A/Is AanbHeMHIlero HCIoab30BaHus U ClleflyiiTe CofiepyKalljMcs B HeM peKOMeH/JallvsiM, T10CKOJIBKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

NPUMEHEHWE U OIMCAHUE YCTPOMCTBA

,ﬂaHHLIP'I TPOAYKT ITOAXOAUT TOJIBKO [JI1 CyXUX BHYTPEHHUX l'IOMeLL[EHI/Iﬁ U ripeJHa3Hau€eH [yIs YaCTHOI'o UCII0/Ib30BaHUS.
,ﬂaHHLIP'I TIPOAYKT He IpeiHa3Hauy€eH [1/I1 KOMMepUeCKOro UCIio/1b30BaHus WU UHBIX ueneﬁ.

WiFi IP-kamepa — 3T0 COBpeMeHHOe yCTPOUCTBO Hab/IHO/ieHs1, HieaIbHO TOAXO0AsILee [/1sl Hab/MoeH:s 3a BalliuM JI0MOM, 0(HCOM, FapakoM WU B
KayeCTBe JIEKTPOHHOM HsHM. Biiarojapsi Bpaljaroielics ronoBKe € [uarna3oHoM 355° 1o ropusoHTasu U 90° 10 BepTHKany, 0OecreynBaeTcst
TIOJTHBIN KOHTPOJIb HaJl OKpYy»Karolieil 06CTaHOBKOH, a BCTPOeHHbIe MUKPOGOH U AMHAMUK M03BOJISIFOT OCYILeCTB/ISATh ABYCTOPOHHIOK CBsi3b. Kamepa
obecrieyrBaeT yeTKoe N300pakeHKe Kak JHeM, TaK U Houblo Gnarozaps VK-ceetoguozaM. Bo3MOXKHOCTE coXpaHeHHs 3anMceld Ha KapTe microSD
obbemoMm f0 128 I'b wan B obnake obecrieunBaeT yAOOHBIM AOCTYN K apXMBHBIM MarepuanaM. ITpocras HacTpoiKa C TIOMOILBI0 MOOHUIBHOTO
TIPWIOKeHHUsT oOecrieunBaeT ObicTpoe mogKmoueHue uepe3 Wi-Fi 2,4 T'Tw, a ¢yHKUMS 00HapY>KeHUs! ABM)KEHUsI TI03BOJISIET TIO/TyYaTh YBeJOMJIEHHs
06 oOHapyKeHHOH akTUBHOCTH. ITpouHasi KOHCTPYKLMS M IPOCTOTa YCTAHOBKU Zle/Ial0T KamMepy HaZleXKHbIM pellleHHeM /s Hab/moJeHus: BHYTPH
TOMeLLeHUH.

13 coobpaxenuit 6e3omacHoctut U ceptudukariyu CE uszenve He MOJIEXUT TIepeiesike WM MOAU(UKALMY KakKuM-/bo obpasom. Eciu usgenue
WCIIO/b3YeTCs B LIEJIsX, He OMUCAHHBIX PaHee, OHO MOXKeT ObITh TOBpeXXAeHo. KpoMe Toro, HempaBuIbHOE UCIO/b30BAHME MOXKET MPUBECTH K TaKUM
OTIaCHOCTSIM, KaK KOPOTKOe 3aMbIKaHue, 10Kap, TTOpakeHHe IeKTPUUeCKHUM TOKOM U T. JI.

NHCTPYKITMHA 110 BBOJAY B 3KCIUTYATAIINIO/MOHTAXY

IToaxk/r0ueHHe KaMepbl
e  Tlopk/rounTe KamMepy K UCTOYHHKY ITMTaHHs C TIOMOILIIb0 IpriaraeMoro USB-kabens v afjantepa MATaHUS.

e Pasmecrute Kamepy B 30He jeiictBus cetu Wi-Fi 2,4 I'T'n.

Copoc HacTpoeK KaMephbl (HepBbIii 3a0yCK)
e  Ilepes Haua/sOM HACTPOHKH He0OX0OAMMO COPOCUTH HACTPOUKY KaMephl.
e  C moMoIIbI0 TOHKOTO MpeiMeTa, HalpyMep aHIIMHACKON Oy/aBKH, HA)KMHUTE CKPBITYIO KHOTIKY cOpoca Ha yCTpOMCTBe.
e  ViepKuvBaliTe KHOIIKY Ha)KaTOH OKOJIO 5 CeKyH/I, [TOKa He yCJIBbIIINTe 3BYK cOpoca.
e Tlocse cbpoca Kamepa roToBa K HaCTPOHKe.

YcTaHOBKA NPH/I0KEHHs
e 3arpysure npunoxenve YSXLite u3z Google Play umm App Store.

e [IpuyokeHUsI MOXKHO 3arpy3uTh, OTCKaHUpOoBaB QR-kof,.

GETITON

® Google Play




Jlo6aBsieHne KamepbI: “ YsxLite Q = < Add new camera
YT100bI ﬂOﬁaBlflTb KaMepy BaM HEOGXOI[I/IMO: o Rozpocznij pobieranie B
Kontynuuj

e Haxomme omcy [+]

®  BreiGepure onuuio «IIpsAMoii Z0CTY K Kamepe».

® Haxvmure KHomky SSID, uT00BI BBIOpaTh CeTh

KaMmephbl. N
®  BriGepure Kamepy U3 JOCTYMHbIX ceTeit WiFi *
® Tlocie MOAK/IIOYEHHs] Kamepbl [Mepeiure B » pdd and configure the device by
HaCTPOMKH.
®  Brioepure napamerpsl WiFi
®  BriGepuTe MOAXOJALLYI0 CETh M3 CIHCKA Access camera directly _—

You want to access the camera
directly rather than remotely while
making sure your phone connect to
the AP of the camera or be in the
same lan with the camera,please
select this.

®¢ B nmnore PSK BBeguTe mnapois i Baiei
npomMaiHei ceru WiFi.

Add camera online -

r-““p Add a camera by inputting access
e information or scanning the QrCode
L"“'J of the device to add the device

& i0}

Device Album Alarm
11:30 8 LR < Settin 0] WiFi
" iFi OTHER NET
< Access camera directly 9 <
< Wi-Fi = Current WiFi
WiFi o© v 0%
)
€
Asystent Wi-Fi - PSK Please enter the PSK
Automatycznie wybieraj miedzy Wi-Fi i sieciami
komérkowymi ]
| “;Name: Camera
Open your phone system setting,connect to the DevID PTZB535214IFPBY
AP (the name like BAT-000000- ABCDE),waiting SIECI WI-FI ODSWIEZ Ver: 2.2.15.210
for the Wifi appear on the status bar,back here, e Other net
the device will be added automatically. D PTZBG3 *rrrssasas @
Dodaj sie¢ recznie
® Wifi openning detected!The Ap connected is illagel WiFi >
device ID.
SsSID N
Access >
. . . Alarm >
"l | storage >
Reboot >

No device searched

( il Hidden Camera Detector - CamX &

C



Jlo6aBieHue KaMepbl K HOBBIM YCTPOACTBaM:
e Tloc/ie BK/IIOUEHWsI TIPUIOKEHHUs HaKMHUTe _
Ha MKOHKY B NPAaBOM BEPXHEM YIIIy. OYsdie o goe

e 3areM BaM HeoOXOAWMO OTCKaHHWPOBATh
QR-Koz Kamepsl C paHee MOAK/IOYEHHOIO

YCTpOHCTBaA. [“/Name: Camera
DevID PTZB535214IFPBY
Ver: 22.15.210
= WiFi >
i' . l @ Access >
Alarm >
m Storage >
Reboot >
(G i il Hidden Camera Detector - CamX 2
(aa) #e e Ko
@ = g C
a . = @] d
XapaKTepUCTHKH KaMephbl:
o ,HBI/I)KEHI/IE KaMephl YIIpAB/IA€TCA CTPeJIKaMU B

— PTZBS535 & “~ PTZB535 &

L|eHTpe JKpaHa.
e 3HauKy B HID)KHEM YaCTH 9KpaHa OTBeYaroT 3a:
© ®ororpadupoBaHue
© Hauare/OCTaHOBUTH 3aIuCh
© Bk/roueHue MpoC/IyLIUBaHUS 3ByKa
KaMephbl
© Vcnonb3oBaHue MUKpOQoHa TesiepoHa
JU1s BOCTIPOW3Be/leHHs yepe3 KaMepy

-~ PTZB535 &

I

(@]

VAN
111
@]
VA

3HauKH B LIeHTPe 5KpaHa OTBevaroT 3a:
e [lepeBepHyTb 3KpaH I10 TOPU30OHTA/IU
e [lepeBepHuTe 3KpaH BepTUKAIbHO
e UK-noacseTka
e lI3MeHeHMe KaueCTBa 3almcy «

=i

Il
(o3

HD

b4



Hacrpoiiku: £ [} < WiFi OTHER NET
Wi-Fi — u3menure cetb Wi-Fi, K R
KOTOPOW TOJK/IFOUeHa Kamepa.
o N N = 0%
Joctyn — YcraHoBuTe naposib AJ1st c
- PSK Please enter the PSK

JOCTyTa K Kamepe.

7/ ’ SAVE
CHurHa M3anus - YCTaHOBKa [Name: Camera ——

DevID PTZB535.
(hoToNMOBYIIKU

Ver: 2.2.15.210 Other net

XpaHeHue — [JaHHbIE XPaHATCS
BHYTPH KaMephl.

= WiFi >
w Access >
Alarm >
w Storage >
Reboot >

I

@)

VA
11
@)
VA

< Access < Alarm
/¥ Photo i3 Video
Set password N W
Please input the password,which should be arm e — 1
included upper and lower charactors and
decembers
11:41:08
i VideoRecord ) @ PTZB535214IFPBY
(1) Please input the old password
® MannulRecording 1,95MB
& Please input the new password Duration Wsec >
) ) Snapshot .
(=) Please input the new password agair
" SHiow pEsENGHd Capture-Nmb Tpice >

Monitoring IP
NAPAD L (2 027

OTWORZ

q = ) d

1]
@]



HacTeHHBIH MOHTAX:
B komriekT BXOJAT [ABa BUHTaQ, ,E[I-066J'II/I Y MOHTa)KHbIH! 7IeMEeHT.

KOHYMK

° HEO6XOAHMO TIPOBEPUTH KOMIIJIEKTHOCTD ITOCTABKU YCTpOﬁCTBa " OTCYTCTBHE BUANMBIX HOBpe)K,E[eHHPII.

e B o1yyae HenosHOW MOCTaBKM WM €C/IM Bbl 3aMETH/IM TIOBPEX/I€HUs, BbI3BaHHbIe HeHaJJleXXallleil yrakoBKOW WM TPaHCIIOPTHUPOBKOH,
TIOKATYHCTa, CBSDKUTECH C TOpsTUel JIMHUeH CepBUCHOM CITy»KObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Yron noBopora: 1o ropusoHTanu 355° no seprukanu 90°
BecnipoBogHOe nogktouenue Wi-Fi

UK: 6 unpakpacHbIX AUOZOB

AgroMaruueckoe oGHapy>KeHHe [IBY>KeHHs

YMHas Kamepa — creLjajibHOe npuioxkeHue YsxLite
BcTpoeHHbIM MUKPO(OH U JUHAMUK — /IBYCTOPOHHSIS CBSI3b
HouHoli pexxum

IToppep>kriBaeMble KapThl: microSD

Pabota yepe3 MoOHW/IbHBIE YCTPOHCTBA

IMuranue: USB

LiBert: Genbiii

NHCTPYKITWUN I10 BE3OINTACHOCTH

° ,ﬂaHHOE usgesirie MOXXeT UCI10/1b30BaThCA A€TbMU B BO3paCTe OT 8 et u CTapiiie, a TakKXXe JiMliaMy C OrpaHU4Ye€HHbIMU (bI/IBI/IqECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMH WX YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMHU HUJIKU C HEJOCTAaTKOM OITbITa WIH 3HAHUH TIpu YC/IOBWUH, UTO OHW HAaXOAATCA MO,
MPpUCMOTPOM WJIH ITOJTYUW/IM UHCTPYKINUU 110 6@30HaCHOMy HCIT0/Ib30BaHUIO U3/1e/IMA Y ITIOHUMalOT BO3HUKalOLMe ITPpU 3TOM PHUCKU.

®  JleTsIM He pa3pellaeTCsi UrpaTh C U3Je1eM.

®  II36eraiiTe yCTaHOBKM Ha HEYCTOMYMBBIX TIOBEPXHOCTSIX.

e  He neperpysaiiTe 37eKTpUdecKre PO3eTKH.

®  lcrionb3yiTe TOIBKO OPUTMHABHBIN 010K MUTaHKS, BXOASIMN B KOMITIEKT.
®  He npezjocTaB/istidTe TOCTOPOHHKM JIMLIAM JIOCTYII K Balllel Kamepe.

®  [IporupaiiTe 06LEKTUB MITKOW CyXOH TKaHBHO.

e  1I30eraiiTe UCIO/Ib30BaHUSI XUMUKATOB, KOTOPbIE MOT'YT TIOBPEAUTh yYCTPOMUCTBO.
e PerynsipHOo 06HOBNsIHTE TTapO/U NpUIoKeHU U Wi-Fi.

®  JleTsM 3arpeliaeTcs IPOBOAUTDL YUCTKY U TEXHHUUeCKOe 00C/Ty>kuBaHue 6e3 mprucMotpa.

®  HuxkorJa He IOrpy’KaiiTe yCTPOICTBO B BOZY.

® I/ UMNCTKHU UCIIO/Ib3yHTe BIXKHYIO TKaHb WM MSTKOE MOIOLLee CPe/ICTBO.

®  He ucnosb3yiiTe MOBpeXAeHHOE YCTPOHUCTBO.

®  Cregurte 3a TeM, YyTOOBI YTIaKOBOUHbIE MaTepyasibl He 0CTaBanuch 6e3 MpucMoTpa. [leTH MOTyT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OTMACHO.

®  3aupaiiTe U3Ze/e OT SKCTPeMa/IbHBIX TEMIIEpPATYP, NPSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpaInii, BbICOKOH BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIUIaMEeHSIOIINXCS Ta30B, [1apOB U pacTBOPUTeJIeH.

®  He nogBepraiiTe usfenyie MexaHH4eCKAM BO3/IeHCTBUSIM.

®  FEcsm 6e3omnacHas sKCIulyaraius 60osiblile HeBO3MOXKHA, TIPEKPaTHTe MCII0/Ib30BaHHe U 3al{UTHTe H3Je/1e OT TIOBTOPHOTO MCIIO/b30BaHMSI.
Be3omnacHas sKcIutyaTalys HeBO3MOXKHA, eC/U u3fenue: - ObII0 MOBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHHU/I0Ch B
TeueHHe JIUTeJIbHOTO [1epHOofia BpeMEeHH B Heb/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WM - OBUIO Upe3MepHO reperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIOPTUPOBKH.

o 3al'IpEH.IaETCH HCI10/1b30BaTh H3/ie/ie, eC/inu Kakasi-Tubo ero yacTb TMOBpeXAeHa. Eciu kabesnb TIOBpEX€H, 3allpeljaeTcs [poru3BOAUTH
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

®  He pa3bupaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITETBHO.
®  3amuaiite U3zenue OT B/Iary.

®  DjieMeHTHI OCBeIIeHHs He Mo/jIexXaT 3amMeHe. EC/i cBeTOBBIe 37IeMeHThI BBILIIA U3 CTPOSI U3-3a M3HOCA, He0OX0MMO 3aMeHUTDb BCe
u3fenve.

®  ByabTe 0CTOPOXKHBI, YTOOBI He ToBpeAuTh USB-Kabesb 0CTPBIMU KpasiMK WJIH TOPSYMMU TIpeiMeTaMu. I1epes MCIo/b30BaHHEM
TIOMTHOCTHIO pa3mortaiite USB-kabesb.

®  Bxogsimuii B KomruiekT USB-kabesib MOAXOAUT TOTBKO /ISl TOrO MPOAYKTA.

®  HeMe//IeHHO BBIK/TIOUMTE U3/le/IMe 1 OTCOeAMHNTE Kabesib OT U3ZieNns, eC/Iv I0YyBCTBYeTe 3arax rapyu Ui yBuuTe biM. Ilepe
TIOBTOPHBIM HCII0/Ib30BaHKeM 06paTUTeCh K KBanU(QULIMPOBAHHOMY CIIELIMAUCTY AJ1sk TIPOBEPKH U3ZeNusl.



Ecsm ucnonb3yercs USB-azianTep nutaHus, po3eTka BCEr/a JO/DKHA ObITh JIETKOLOCTYIHA, YTOObI B SKCTPEHHOMN CUTYaLIuH MOXHO ObLIO
Jnerko u3eneus USB-aganTep nuTaHus U3 po3eTky. [loxanyiicTa, TakKe Cie/yiTe HHCTPYKLUSIM 110 SKCIITyaTalliy TPOU3BOAUTENS.
ITepep ncriosib30BaHKeM ybeuTeCh, UTO HaNpsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpspKeHHIO yCTPOMCTBa.

ITepep cO60pKoii, pa3bopkoii ¥ uncTKol otcoeaunuTe USB-Kaberb.

Bcerza ucronb3yiiTe u3genie 1o Ha3HauUeHUIO.

HUHCTPYKIIWA 1O BE3ONACHOCTH ITPU VICITO/TIb30BAHNUU BATAPEM/AKKYMYJ/IATOPOB

ar

XpaHuTte Garapen/akKyMyJIsITOPbI B HEJOCTYITHOM A1 ieTeld Mecte. [Tpy Npor/iaTeIBAHUM HeMejIeHHO obparuTech K Bpauy!

OpHopa3oBble baTapeu Helb3s Tiepe3apsiKaThb. baTapen/akKyMy/sITOpbl Heslb35 3aMbIKaTh HAKOPOTKO /MK BCKPBIBaTb. JTO MOXKET
TIPUBECTH K TeperpeBy, BO3TOPaHUIO WU B3PLIBY.

Huxkorza He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/STOPbI B OTOHb /M BOZY.
Barapen/akKyMy/ITOpbI HU B KOeM CJIy4ae He C/leflyeT ToJjBepraTb MexaHU4ueCKUM BO3/IeHCTBUSIM.
OracHOCTb YTeUKH KUC/IOTHI U3 HaTapeii/akKyMy/IsiTOPOB.

W36eraiiTe SKCTpeMaslbHBIX YCIIOBUM M TeMITEpPaTyp, KOTOPbIe MOTYT MOB/IMATE Ha OaTapen/akKyMy/sTOpbI, HarpuMep,
PajiuaToOpPOB/TIPSIMBIX COJTHEUHBIX JTyYef.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/IsITOpPOB H30eraiTe Mora/ilaH|st XMMHUKATOB Ha KOXKY, B IVIa3a U Ha CJIM3UCTbIe 060/10UKH!
HemezineHHO poMO¥iTe NopaskeHHble YYaCTKM UMCTON BOZIOM 1 06paTrTech K Bpauy!

TTpoTekiive WM NOBPEXX/eHHbIe OaTapen/akKKyMy/IATOpbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHEe O)KOTH TIPU KOHTaKTe ¢ Koxkell. I103ToMy B TakoM
C/lydae crieflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOLL[Me 3all{UTHbIe ITepUaTKU.

COBETHI 1 TH®OPMAIINSA I10 YITPABTEHWUIO NCIIO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM

YIakoBKa M3TOTOB/IEHA K3 IKOJIOTHYECKH UMCTBIX MAaTePUasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 1epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHBIH yIIaKOBOUHBIN MaTepyas cjieflyeT CZiaBaTh B IIYHKT YTH/IN3aL{1 OTXO/0B, YKa3aHHbIM MeCTHBIMH OpraHaMH1 BJIaCTH.
VndopmMaiiyio 0 BO3MOKHOCTSIX YTU/IH3aLUH UCII0Ib30BaHHOTO MPOZAYKTa MOXKHO ITOJIyYUTh B OpraHax MeCTHOTO CaMOyIIpaB/eHusI
WY TOpOoZa.

YTIWIN3ANWA NCITO/Ib30BAHHOI'O SJIEKTPUYECKOI'O M1 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYIOBAHWA

B LiesisIX 3alUThI OKPY>KatoLel cpe/ibl 0TpaboTaHHbIe 371eKTPUUEeCKHe U 31eKTPOHHBIE U3/le/ust Heslb3si BhIOpackIBaTb BMeCTe C
00BbIUHBIMY OBITOBBIMH OTXOAAMH, MX HE0OX0AMMO YTHIM3UPOBaTh HaJuiexxalum obpasom. MHdopmaryio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeHU
uX paboTbl MOXKHO TOJTyYNThb B COOTBETCTBYIOLIEM OucCe.

TNPpUMEHAIOTCS. I/I3,E[Efll/le COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKPIM 1 HallUOHAJ/IbHBIM TpeGOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60p0B )44 1/13,qem/1171.

< ‘ ,Z[aHHI:IP'I TNPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBaHI/IHM COOTBETCTBYIOILUX eBpOHEI;'ICKHX Y HallUOHAJ/IbHBIX NUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY

JlaHHBIH NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOIMX €BPONEHCKUX U HallMOHAIbHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTOphle K HeMy
MIPUMEHSIFOTCSI.

HenpaBuibHas yTuau3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB IPeACTaB/IAgeT OMacHOCTD /1A OKpY)Kalolei cpesbl!

barapen/akKyMy/IiTOpbI HeJlb3sl YTU/IM3UPOBaTh BMECTe C ObITOBBIMU OTX0ZiaMi. OHU MOTYT COZiepKaTh BPe/IHbIE TsDKesIble
MeTaJlUIbl ¥ I0/DKHBI PACCMATPUBATLCS KaK 0COObIe 0TXO0Zbl. XUMHUeCcKre CUMBOJIBI TSDKesbIX MeTannos: Cd = kagmuii, Hg =
pTyTh, Pb = cBuHel.

ITo3TOMY UCIIO/B30BaHHBIE HaTapen/akKyMyJIsiTOpbI CJIeAlyeT CiaBaTh B MyHHLIMIIA/IbHBIE yHKTHI cO0pa OMacHBIX OTXO/0B.

BcrpoeHHyto 6aTapeto Hesb3st pa3buparh /1S yTUIu3aLyu. V3envie HeoOX0[UMO MOMTHOCTBIO CAaTh B IYHKT IpHeMa ObIBLIel B

yIOTpebIeHUH 31eKTPOHHKH.

M-bI ocTaBsieM 3a co00ii TIPaBO BHOCHUTH U3MEHEHHUS B TEKCT, JU3aiH U TeXHUUeCKHe JaHHbIe POAYKTa 6e3 mpeBapuTebHOro

yBeOM/IEHHUA.



